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= Mákveszély
Makarenko tőszomszédja- 

m  ként, a lexikon mák címszavá- 
■■ nál találtam egy mondatot: (A 

mákgubó) "megkarcolt zöld 
■i tokjából tejszerű, ópiumtartal-
■  mú nedv szivárog ki."

Tény: a mákföldek dézsmá- 
m  lása Pécsett s környékén sem 
m  ismeretlen. Ahogyan másutt 
■■ sem az országban. Kertszom- 
™ szádunk nemrég olyan zöld 
■i gubót mutatott, amelyik zsi- 
■■ lettel be volt "rovátkázva".

Éppen permetezett, mikor 
m  észrevette. Mérgelődött is,
■i hogy most mehet haza kistáb- 

lát készíteni: "Erős méreggel 
M permetezve!" Azt is hallottam 
■■ már, hogy virágárusoknak fel- 
m  tűnt: lopják a száraz csokrok

ból a díszítőelemeknek szánt 
mm mákgubókat. A példákat le-
■  hetne folytatni, s a jelenségről 
“  nem nehéz kider íteni, a narkó- 
mt zást szolgálja -  magyar mód-
■  ra... Vannak, akik megcsapol

ják a mákföldek széleit, a ned- 
vet fölfogják és megszárítják.

m  Mások mák te áznak, az össze- 
“  tört gubó, vagy mákszalma fő- 
“  zetéből.
mm Mindkét módszer fokozot- 
™ tan veszélyes. Főleg a máktej,
JJJ ahol koncentráltabb az ópium 
M jelenléte. A házi mákkészít- 
■i mények lassabban, alattomo

sabban és rombolóbban fejtik 
ki pusztító hatásukat, ugyan

é i akkor nincs nyomuk, mint az 
™ injekciózásnak.

Nem mondunk újat: létfon- 
mm tosságú a megelőzés. Fejlett
■  nyugati országokban, ahol 

egyébként jóval nagyobb
H  probléma a kemény drogok 
■■ (pl. heroin) élvezete, mint ná- 
■■ lünk, célszerű és álszemérem 
™ nélküli kiadványok segítik a 
m  szülőket a baj megelőzésében.
■  Ha gyereküknél furcsa hangu

latváltásokat tapasztalnak; ha
■i iskolai teljesítményük hirte- 
■■ len visszaesik; ha eddigi ér

deklődésük zuhanásszerűen 
csökken vagy érdektelenség- 

mm be vált, előzmények nélküli 
■■ perspektívátlanságot mutat

nak, akkor ne szidással, bünte
t i  téssel intézzék el a jelenséget.
■i Nálunk legalább ennyire fon

tos lenne, hogy ne szégyelljék 
m  ilyenkor megtenni az első lé- 
■i pést, s szakintézményhez for- 
■■ dúlnának. Ahol telefonon (Pé- 
"  esett: 36-600), név nélkül ta- 
m  nácsot, felvilágosítást lehet 
■■ kérni. Ugyanez a mákföldek 

dézsmálásaira is vonatkozik. 
mm Ne a rendőrséghez forduljon 
■■ bárki, ha ilyet tapasztal, hanem 

a fenti telefonszámot hívja.
(w.e.)
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Értéktelen, ócska kőnek 
látszott. Olyannak, amely 
milliószám hever a folyók, 
tavak partján, az út szelén. 
A doktor valami különle
ges, maga konstruálta szer
kezetbe rakta. Egy bizo
nyos szögből fényt bocsá
tott rá, majd elégedetten 
hátralépett: "Tessék, néz
ze! Azt szeretném, ha maga 
fedezné fel az arcot."

A redőnyökkel elsötétített, félhomá
lyos szobában csak az az egy gyenge 
lámpa világított, ami súrlófényt vetett 
a kavicsra. Sokáig néztem, már-már 
fölfedezni vélve, majd újra elvetve a 
gondolatot, hogy valami látszik. És 
akkor megláttam... Sötét arcú férfi, 
füle mögé fésült hosszú hajjal, szinte 
nekifeszült a kő falának, mintha ki 
akarna tömi a kőbe zárt állapotból. 
Előre szegezett fejjel, krisztusi tekin
tettel nézett. Megbűvölve, döbbenten 
álltam.

-  Kérem, kapcsolja fel a villanyt -  
tnondtam percek múlva.
_A látomás abban a pillanatban el

tűnt. Szürke, kettétört, öklömnyi ka
vicsot láttam csak, amin néhol barna 
Pöttyök, másutt törések, alig látható 
megmunkálásnyomok voltak. De 
semm iféle ábrázolást nem lehetett fel
fedezni rajta.

~ Nézzük meg újból -  kértem.
A villany kialudt, és most már gya

korlott szemem rögtön fölfedezte az 
őskorból rámmeredő tekintetet. Több, 
niint ü'zezer év távlatából bámult rám 
az arc.

•
Kilátástalan helyzetben vagyunk, ha 

32 őskori társadalmak történetét, ér- 
?ős- és gondolatvilágát akaijuk meg
ismerni. A nyomok elenyészőek, tíze
i t  évek emléknélküli homályába 
vesznek, különösen itt, a Kárpát-me

dencében. Az őskor végének csodás 
realizmusa, ami a nyugati magdaleni 
és a keleti gravettei kultúrában észlel
hető, nyomtalanul eltűnik, és csak 
hosszú évezredek múltán bukkan elő. 
A közbenső idő művészetét, embereit 
megismerni kilátástalannak tűnik. 
Ezért indultam fokozott várakozással 
dr.Mesterházy Gáborhoz, az Ost- 
ffyasszonyfán élő körzeti orvoshoz, 
aki -  ha a hírek igazak -  világszenzá
ciónak is méltán nevezhető leletekre 
bukkant itt, a Kemenesalján, a Rába 
völgyében.

Egy egész délutánt végig beszélget
tünk, míg lassan megismertem azt az 
életutat, megértettem azokat a motí
vumokat, amelyek kellettek ahhoz, 
hogy egy ember hosszú órákat töltsön 
mások számára értéktelen kövek vizs
gálatával és a legreménytelenebb 
helyzetben is keresse, kutassa azok 
titkait Mert néha hetek, hónapok 
vizsgálódása sem hozott eredményt. 
Ma is ládaszám összehordott kavi
csok sokasága várja, hogy a doktor 
megfejtse titkaikat, vagy ami egysze
rűbb, kihajítsa, megállapítva, hogy 
semmiféle titkuk nincs. Bár Mester- 
házy Gábor -  úgy tűnik -  nem hajlik 
erre a kétségkívül kényelmesebb 
megoldásra.

— Mire iskolás korba kerültem, ki
derült, hogy osztályidegen családba 
születtem. Hogy mégis bekerültem az 
egyetemre, annak köszönhetem, hogy 
1956-ban az első évfolyamosok több 
mint fele disszidált a pécsi egyetem
ről, a pótfelvételinél pedig nem voltak 
elég körültekintők, így átcsúsztam a 
rostán. Ez megnyitotta az egyetem ka
puit, de még utána is sokszor volt 
kellemetlenségem a származásom, 
vallásos meggyőződésem miatt. Ta
lán. ezért is menekültem a termé
szethez, a kövekhez.

Miközben beszél, egyik cigarettáról 
a másikra gyújt, kérdés nélkül is be
szél arról, ami az elmúlt tíz évben 
szinte minden szabadidejét lekötötte, 
ami megnyugvást, pihenést és egy év
tizednyi késéssel sikert is hozott.

— Amikor idekerültünk Ost- 
ffyasszonyfára, az első időktől sokat 
kirándultunk a környéken. Mindig le- 
horgasztott fejjel, a földet nézve, hisz 
az sok kincset rejt, és néha felszínre 
juttat egy keveset Először egy törött 
kőbaltát találtunk, később arról a kör
nyékről kerültek elő a festett kavicsok 
és ez az öklömnyi kvarckristály is.

— Hitetlenül jöttem ide, arra gon
dolva, hogy ha tíz kivágott szőlőtőkét 
alaposan megnézek, abból kettő biz
tos hasonlít valami állatra, emberre, 
vagy valamilyen mesterséges tárgyra. 
Esetleg csak apró módosítás kell, 
hogy faszoborrá váljék. Miért ne le
hetne meg ugyanez a kövekben is? 
Kellő fantáziával beleláthatok akár
mit egy húszezer éves kavicsba...

— Ebben, már ami a belelátást illeti 
igaza is van. De ha létezik belátás, 
miért ne lenne beláttatás és ennek mű
vészete? Mert itt erről van szó. Egy 
bizonyos, valamire hasonló formát 
megláttak, kiegészítettek, az anyagot 
alakítottak és elkészült a szobor. 
Mindjárt mutatom— mondja és rövid 
keresgélés után egy papírvattába cso
magolt kavicsot vesz elő.

Egy ősember— állapítom meg. Egy 
neandervölgyi ember portréja. Alapo
san megnézem a fémtizesnél alig na
gyobb kavicsot. A természettől kapott 
formáját valaki apró pattintásokkal 
kiigazította, festette. Mert a barna vo
nalak, festéknyomok tudatosítják, 
pontossá teszik az ábrázolást. Látszik 
a szeme, s szája, előre ugró álla, a fülét 
is odafestették valami letörölhetelen 
anyaggal, ami az évezredek során be
leivódott a kőbe, részévé vált.

Az emberarc nyakára nem sokkal a 
fültő alatt egy nyílvessző mutat Kér
dő tekintetemre Mesterházy doktor 
végre megszólal. Eddig hagyta, hogy 
forgassam, nézzem a követ.

— Itt már az én tudományom követ
kezik. Az a nyíl pontossan a nyaki 
ütőérre mutat. A kavics orvostani 
pontosággal megmutatja, hol lehet az 
emberen legkönyebben halálos sérü
lést ejteni.

-  Tehát ez a kődarab akár a régi 
harcosok kiképzésének szemléltető 
eszköze is lehet? — kérdezem.

-  Ne menjünk ilyen messze -  gyújt 
rá a ki tudja hányadik cigarettára - , 
annyi biztos, hogy ott a nyaki ütőér -  
mondja, s egy újabb, mintegy három 
kilós követ vesz elő.

-  Tessék, ezen it lát?
A kövöp ugyanazok a festéknyo

mok, mint a kis emberfej formájú ka
vicson. Kusza vonalak, az egyik ré
szen mintha bölényfejet formázná
nak.

-  Valami rozsdás eke, vagy talán 
világháborús tank lánctalpának nyo
mai -  provokálom.

Nem sértődik meg. Pauszpapírt vesz 
elő, becsomagolja a követ, majd az 
áttetsző vonalakat ceruzával végigraj
zolja. Kiterítve tökéletes bölényábrá
zolás jelenik meg. Szarvával épp egy 
kutyát dob a magasba, mögötte pálci
kaemberkék -  vadászok -  kezükben 
íjjal, nyülal.

Újra kézbe veszem a köveL Lassan 
forgatva látom, amit az előbb csak a 
pauszpapír láttatott

-  A kavicsokat gyűjtve háromféle 
ábrázolással találkoztam - folytatja. - 
Grafikai művekkel - ilyen ez a bö
lényvadászat- kiegészítésekkel, ami
kor a kavicsfelszínbe belelátható for
mákat, festéssel, rajzolással kiegészí
tették, a harmadik csoportba pedig az 
árnyképek tartoznak.

-  Pontosan erről akartam kérdezni. 
Mert azt, hogy egy kavicson észrevet
te az ábrázolást, a kialakított formát, 
megértem. De egy olyan kődarabról, 
amit hiába nézett, forgatott hónapo
kig, miért hitte, hogy titkot rejt, miért 
hitt abban, hogy valamit annak is áb
rázolnia kell?

-  Hát ez az -  mosolyodik el először, 
-  különösen szép darab volt ez az 
öklömnyi kavics és azt az első pilla
natban láttam, hogy mesterséges be
avatkozások, sőt festékpöttyök is van
nak rajta. Kell lennie megyarázatnak, 
győzködtem magam hónapokig.

Folytatás a 4. oldaton ■
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Ferencesek
Egerszegen

Június 23-án ünnepélyesen 
átadták Zalaegerszegen a fe
renceseknek az ólai templomot 
és egykori kolostorukat. A Va
tikáni Rádió beszámolójában 
kiemelte a magánemberként 
megjelent Habsburg Ottó be
szédéből, hogy a templomot és 
a kolostort 1924 és 1927 között 
édesapja, IV.Károly emlékére 
építették. A szerzeteseknek 
1950-ben távozniuk kellett a 
kolostorból, falai között a terü
letvédelmi és hadkiegészítő 
parancsnokság működött. A 
katonák távozásukat eredetileg 
csak június végére ígérték, de 
az egyházzal megegyezve e- 
lőbb adták át az épületet a szer
zeteseknek.

Aratás ’90
Dél-Dunántúlon már minde

nütt vágják az ősziárpát. Bara
nyában, Somogybán és Tolná
ban várhatóan a jövő héten 
kezdődhet a búza betakarítása. 
A becslések szerint a közepes-* 
nél jobb, de a korábbi rekordo
kat el nem érő termés várható 
kenyérgabonából. A hektáron
kénti hozam Baranyában is 
meg fogja haladni a tavalyi 5,5 
tonnát. Gondot okoz, he 
még mindig nem állapítot 
meg a búza árát. A termesztők 
szerint legalább tíz százalékos 
emelésre Tenne szükség ahhoz, 
hogy részben ellentételezni le
hessen a növényvédőszerek,

fépek drágulását, az egyéb 
öltségek drasztikus emelke

dését. (Részletes elemzésünk 
az S.oldalon.) Aratósztrájkot 
nem terveznek, de az árvita le
záratlansága miatt általános a 
rossz hangulat. A számítások 
szerint Baranyában minden 
olyan gazdaság számára vesz
teséges lesz a búzatermesztés, 
amelyben nem érik el hektá
ronként az öt tonnát.

Munkaügyi hivatal 
Somogybán

A megyei tanács legutóbbi 
ülésén úgy határozott, hogy jú
lius 1-jevel létrehozza a Me
gyei Munkaügyi Hivatalt. Az 
uj intézmény részévé válik a 
Munkaerőszolgálati Iroda és a 
megyei Pedagógiai Intézet pá
lyaválasztási csoportja. A ki
lenc somogyi városban meg
szűnnek a tanácsi munkaügyi 
szakigazgatási szervek, ezek a 
jövőben a Munkaügyi Hivatal 
helyi kirendeltségeiként mű
ködnek tovább. A szervezeti 
átalakítástól a munkaügyi fe
szültségek összehangoltabb 
kezelését várják. Az új hivatal 
fenntartásához a Munkaügyi 
Minisztérium 9 millió forint tá
mogatást nyújt.

Önálló főiskola 
Szekszárdon

A szekszárdi tanítóképző fő
iskola július elsejével elválik 
eddigi kaposvári anyaintézmé
nyétől és felveszi a megye szü
löttének nevét. Ezentúl Illyés 
Gyula Pedagógiai Főiskola né
ven működik. Az óvó- és taní
tóképzésen kívül leendő szo
ciális munkások oktatásával is 
foglalkoznak. Tervezik a né
met szakos tanárképzés beve
zetését Az épület bővítése 
szintén napirendre került. Az 
Új szárnyat várhatóan 1991- 
ben vehetik birtokba a diákok.

Játékkaszinó Pécsett?
A kérdésről lapunk utcára ke

rülésének óráiban mond véle
ményt a városi tanács. Egy 
svájci cég szeretne kaszinót 
nyitni a baranyai megyeszék
helyen. Az engedélyezésről 
egyelőre a Pénzügy
minisztérium jogosult dönteni. 
A végrehajtó bizottság - tekin
tettel az idegenforgalmi érde
kekre - támogatja a javaslatot. 
Álláspontja szerint azonban a 
tanács, illetve az önkormány
zat véleményének meghallga
tása után célszerű az engedé
lyezésről határozni, ezért is ke

rül a téma a csütörtöki tanács
ülés elé. Nem nélkülöz minden 
pikantériát a pécsi játékkaszi
nó tervezett ideiglenes helyszí
ne: erre a célra a mecseki, Mi- 
léva úti volt MSZMP-vendég- 
házat szemelték ki. Mint ezzel 
tavaly, egyik első számában A 
HELYZET részletesen foglal
kozott, a vendégházat álTami 
telken építette a Mecseki Szén
bányák, de használatáról kizá
rólag a Párt rendelkezett. A ka
szinó várhatóan csak ideigle
nesen kerül a Miléva útra, a 
svájci cég a városközpontban 
emelne külön épületet erre a 
célra.

Kék Tó Hotel
Ezen a néven a Somogy me

gyei Lengyeltótiban avattak új, 
97 ágyas szállodát. Az egykori 
járási székhely 14 kilométerre 
fekszik a Balatontól. A szállo
da mellett 700 vendég befoga
dására alkalmas kempinget is 
kialakítottak. Az üdülőfalu te
rülete 22 hektárt tesz ki.

Balatoni buszok
Életbe lépett a főszezoni 

buszmenetrend a tó déli part
ján. A múlt évihez hasonlóan 
most is óránként indulnak jára
ti*  a Siófok-Fonyód, valamint 
a Siófok-Szántódrév-Kőrös- 
hegy vonalakon. A Siófok és 
Keszthely közötti korábbi két 
járatpár most egyre csökkent. 
A főszezoni menetrend au-

Jusztus 26-áig marad érvény- 
in.

Gyermekgyilkosság
A Baranya Megyei Bírósá

gon fokozott biztonsági intéz
kedések közepette kezdődött 
meg a múlt héten Vass Éva 37 
éves komlói lakos bűnperének 
tárgyalása. Az ügyész termé
szetelleni fajtalansággal, aljas 
indokból, különös kegyetlen
séggel elkövetett emberölés 
bűntettével vádolj^. A szellemi 
fogyatékos Vass Évát a 4 éves 
komlói Orsós Anikó meggyil
kolása miatt vonják felelős
ségre, akit a nyomozás adatai 
szerint Vass Éva szexuális in
dítékból ölt meg. A fokozott 
biztonsági intézkedésekre az a 
lincshangulat adott okot, mely 
az áldozat elkeseredett hozzá
tartozóinak részéről nyilvánult 
meg. Mivel további tanúk ki
hallgatására van szükség, a tár
gyalást szeptemberben folytat-

Jól fújtak a baranyaiak
A siklósi XVIII. Nemzetközi 

Fúvószenekari Fesztivál és

Fúvószenekar és a Pécsi Vas
utas Koncertfúvószenekar 
kapta. A fesztiválon 12 együt
tes vett részt, köztük egy-egy 
jugoszláv és bolgár zenekar. Á 
siklósi rendezvény a hatvanas 
évek közepe óta az igényes fú
vószenét művelő együttesek 
fóruma. A költségekre egyre 
nehezebb előteremteni a pénzt. 
Most a minisztérium és a Me
gyei Tanács támogatása mel
lett a helyi magánvállalkozók 
is jelentős összegeket juttattak 
a fesztivál céljaira.

Sport
Teljes csehszlovák sikert ho

zott a múlt hét végén a Baranya 
és Tolna útjain megrendezett 
Magév-Mecsek Kupa nemzet
közi kerékpárverseny. Egyéni 
összetettben Kurt (Dubnica) 
győzött klubtársa, Novosad 
előtt. A pécsi Varjas a negye
dik helyet szerezte meg. A csa
patversenyt a Spartak Dubnica 
nyerte a DVSC és a Lvov 
együttese előtt.

A férfi kosárlabda Bajnok- 
csapatok Európa Kupájának 
első fordulójában a magyar 
bajnok ZTE-Heraklith az oszt
rák Toshiba Klostemauburg 
csapatával mérkőzik, a nemrég 
elkészített sorsolás szerint. Az 
első találkozót szeptember 27- 
én játsszák Zalaegerszegen, a 
visszavágóra október 4-en ke
rül sor Ausztriában.

Felső Pál

Segély -  esély nélkül
Zolinak már csak bizalmasai 

hívják P.Zoltánt, a szentlőrinci 
tanács fontos emberét. Én még 
Zoli korából, az iskolából is
merem. Emlékszem makulát
lan köpenyére, precíz feleletei
re, rendezett füzetében kerek, 
személytelen mondataira. Me
lyekre persze jelest adtam, 
hümmögve, kelletlenül: a sza
bály szerint járt neki. Tudtam, 
nincs az a nyúzott térdű, gyatra 
helyesírású társa, akitől idege
nebb József Attila, akinek 
ennyire üres szöveg, kötelező 
ismeretanyag, lecke az egész 
magyar irodalom -  de azt is, 
hogy az érzelmi fogyatékos
ság, mint az alkalmazkodás 
alapja, az iskolában nem hiá
nyosság, inkább érdem.

Képe az évek mélyéről ismét 
felbukkant, a rend, a hivatali 
precizitás mementójaként. Az 
árokparton fiatalember kaszál- 
gat, PZ.-vel körülbelül egyi
dős. Papíron legalábbis. Pető 
Sándor harminckét éves, kise
gítő iskolát végzett, majd vagy 
tizenöt évig hányódott ide-oda, 
végezte különböző munkahe
lyeken, amit a maradékelv jut
tatott neki. Volt figuráns, fel
szolgáló, segédmunkása min
denféle üzemnek; fél évig ká
belt szerel, utoljára kubikol. 
Közben sérült karral járja a se
bészetet, sűrűsödő gyomor-, 
majd májtájéki bajokkal a bel
gyógyászatot; szervezete el
használódott, az alig harminc 
éves férfi krónikus beteg.

így áll a helyzet, mikor bekö
szönt a munkanélküliség, el

kezdődik a harc a munkahelye
kért. Vesztesei természetesen 
főképp a szakképzetten, ráadá
sul leromlott fizikumú, „hibás" 
emberek.

Pető Sándor tizenhat év mun
kaviszonyára és 40 százalékkal 
csökkent munkaképességére 
hivatkozva rokkantsági nyug
ellátást kér. A Társada
lombiztosítási Igazgatóság 
azonban egy 1975-es (a jócs
kán megváltozott körülmények 
ellenére változatlan hatályú) 
törvény alapján elutasítja, mi
vel rokkantsága nem éri el a 
kívánt 50 százalékos határt.

Pető Sándor -  számos sorstár
sával együtt -  ahhoz nem elég 
beteg, hogy ez rendszeres, né
mi létbiztonságot garantáló el
látásra jogosítaná. Ugyanakkor 
a munkaadók igényének sem 
felel meg, nem elég ép, egész
séges, stabil dolgozó. Helyzete 
a munkaerőpiacon, esélye a 
munkára, kenyérre szinte kilá
tástalan.

Végül a szentlőrinci tanács
hoz fordul. A válasz hamaro
san meg is érkezik. P.Zoltán 
csoportvezető korrekt stílus
ban s nyilván a törvény betűjé
hez híven járadékot ítél meg 
neki. Munkanélküli járadékot, 
összege bruttó 3150 forint. Eb
ből az állam még ezt-azt levon, 
marad havi kétezer-hétszáz, 
hajszállal több a nyílt, egyértel
mű semminél. Ám PZ .  nem 
köteles ezen tűnődni. Sem 
megoldást keresni -  mert ilyen 
akad, ha keresik -  ha más nem: 
kiskapu. Még kevésbé azono

sulni valakivel, aki sosem volt 
jótanuló, s aki rendezetlen kö
rülményeivel, riasztó külsejé
vel s gyanítható alkoholizmu
sával nyilván egy más, az övé
vel semmiben nem azonos em
ber-skatulyába tartozik.

Pető kaszál az árokparton, 
mellette reklámszatyrában fél
tve őrzött okiratai. Melyeket ki 
tudja, mit remélve hord magá
val nap mint nap, miféle segít
séget, csodát, irgalmat remél.

•

S ezzel az "ügy" véget is ér -  
lehet, már így is sokallja az ol
vasó. Nehéz sorsokban nagy a 
kínálat mostanában, s figyel
münk, együttérzés-készleteink 
végesek. Mégis: valamiről 
szólni kell. Míg nem késő. Ter
jed a szegény-ellenes, szociál
politika-ellenes indulat a társa
dalom egyes rétegeiben. Nem a 
szokványos önzés, "klasszi
kus" közöny, hanem maholnap 
nyílt, vak, minden morális gá
tat felszakító gyűlölet. Tárgya 
néhol a cigányság, másutt faji 
különbség nélkül a "lumpe
nek", "deviánsok", élősdi, in
gyenélő kenyérpusztítók.

A megvetés irántuk nem új, 
ennek jóformán minden közös
ségben vannak hagyományai. 
Ami új és félelmes, az az auto
matizmus, mely minden kese
rűséget a leggyengébb, legvéd
telenebb rétegre zúdít, a tehe
tetlenség, gazdasági, érzelmi, 
lelki talajvesztés szorongását 
mintegy rajta verve le. Szakít
va nem egyszer a humanizmus

Fair play
Soha meg nem nyugodva 

járja az ügyvédi irodákat és 
szerkesztőségeket Szabó Já- 
nosné. Május 11-e óta nem 
tud megbékélni. Ekkor tudta 
meg, hogy ötös találata van a 
lottón. Pontosabban: hogy a 
"biankó-szelvény" ellenőrző 
lapjánaz újságokban közölt öt 
szám található, a rádió mégis 
arról számolt be, hogy azon a 
héten nem találtak ötöst.

Pedig Szabóné állítja: be
dobta. Május 9-én, délután, 
testvére társaságában, a pécsi 
Rákóczi úton, a totózóban.

Óvás, annak rendje és módja 
szerint. Idegtépő napok, he
tek. Míg végül május 22-én 
levél a 2.számú Fióktól: a szel
vény megvan, de KÉSVE ér
kezett. így, diadalmas nagy
betűvel. Szombaton bélye
gezték le, tehát a "játékban 
nem vehetett részt".

Paragrafuserdő sorakozik: 
A fogadó köteles időben... A 
fogadó viseli a kockázatot a 
késésért... A meg nem érkezé
sért... Mindenért.

Vélem, ilyen körülmények 
között nem volna szabad lot

tójátékot rendezni Magyaror
szágon. Mármint ilyen postai 
és adminisztratív viszonyok 
között. Amikor még az aján
lott levélben sem lehetünk 
biztosak, hogy célhoz ér, nem 
hogy egy árva lottószelvény
ben.

A futballban lefújják a 
meccset, ha csúszik a pálya, 
ha leereszt a labda, ha leszáll 
a köd. Az egyik kapu épp ak
kora, mint a másik, a térfél 
sem nagyobb az egyik olda
lon.

Mert a focit ott találták ki, 
ahol van egy kifejezés: fair 
play. Egykor mi is tudtuk ját
szani.

-haj

Nincs pénz
Az elmúlt három évtized

ben három regionális ren
dezési terv készült a Bala
ton partra. E pillanatban a 
legutolsó van érvényben 
annak ellenére, hogy idő
közben nagypn sok válto
zás történt. Új koncepciót 
tenne szükségessé például, 
hogy nemrégiben enyhítet
ték az építési tilalmat, de 
legalább ilyen fontos mo
mentum, hogy a vállalko
zás kora közelít Mindez 
más eszközöket igényelne 
hazánk legfontosabb ide
genforgalmi központjában.

Mint Zala György, a Vá
rosépítő Tudományos és 
Tervező Intézet munkatár
sa A HELYZET kérdésére 
elmondta, az új terv előké
szítése ugyan elkezdődött, 
de Finanszírozási gondok 
miatt áll a munka. A terve
zők 30 oldalas témavázlata 
a minisztériumban pihen. 
Az is tisztázatlan, ki lesz a 
megbízó, s milyen forrá
sokból lehetne fedezni a 
tervezés költségeit, melye
ket 10 milliós nagyságren
dűre becsülnek. A tervezők 
már akkor is örülnének, ha 
2 millió forint jutna az e- 
lőzctes felmérések elkészí
tésére. A legfrissebb infor
mációk szerint idén már er
re sem lesz pénz. r|f

Megtört a  jég...
Nem túlzás, ha sporttörténeti 

szenzációként emlegetik a hét 
végi budapesti Mikron Ralin 
történteket Húsz év óta először 
verték meg hazai pályán az örö
kös bajnokot, Fcijáncz Attilát... 
Ranga Lászlónak némi elégté
telt jelenthet a győzelem, hisz 
amióta Lanciával versenyez, 
nem sok jutott belőle. Ami azt 
illeti, a versenyt követően a 
"nagy öreg" -  Ferjáncz -  nem 
túl sportszerűen nyilatkozott a 
Telesportban a kaposvári páros 
győzelméről. Lajtai Zsoltnak 
azonban más a véleménye. Bár 
a gyorsaságikon Rangáék ellen
félnek számítanak, mégis na
gyon korrektül azt mondja, 
megérdemelten győztek, Buda
pesten ők voltak a legjobbak. 
Egyébiránt a másik szenzációt a 
Lajtai-Kiss páros szolgáltatta. A 
nyugati autócsodákat felvonul
tató hazai bajnokság harmadik 
futamán az abszolút negyedik 
helyet szerezték meg egy Audi 
Quattro és két Lancia mögött. 
Zsolt szerényen megjegyzi azt 
is, hogy "mi csak egy Lada 
VFTS-el mentünk..." Nem volt 
könnyű a Mikron Rali, ahol a 
laza talajú -  inkább a négyke- 
rékmeghajtású autóknak kedve
ző -  szakaszok mellé technikás

látszatával is. S ebben 
nem(csak) a hatóság, a helyi 
hatalom vétkes. Elsősorban 
maga a lakosság, a közhangulat 
szegény-ellenes. A tanács leg
feljebb átveszi (s ülteti a gya
korlatba) a falu előítéleteit, 
ennyiben lévén igazi, ízig-vé- 
rig "népi" testület.

Á jelenlegi állami szociálpo
litika a rászorultaknak nem 
nyújt védelmet - kiváltja ellen
ben a bérből-fizetésből élők in
dulatait. Különösen egy olyan 
gazdasági- és adópolitikával 
kombinálva, mely a bérből-fi- 
zetésből élőket lefelé, a létmi
nimum körüli szinten nivellál
ja. Ez a réteg, nem alaptalanul, 
úgy érzi: míg az állam őt kö
nyörtelenül sarcolja, másik ke
zével pazarlóan, álszent mó
don, érdemre-érdemtelenségre 
nem tekintve "jótékonykodik". 
S míg egy szűk réteg mintegy a 
feje fölött polgárosodik, a gaz
dagságot az egyén érdemeként 
fogadtatva el: neki munkája ré
vén lehetetlen emelkednie. S 
míg őt könyörtelen fal választja 
el a felsőbb szféráktól: vele 
szemben az egyenlősdi elvét 
érvényesítik. 0  maga nem 
egyenlő "fölfelé", vele ellen
ben boldog-boldogtalan, érde
mes s érdemtelen, dolgozó s 
dologtalan egyenlő lehet S 
míg az elit vele szemben nyílt 
felsőbbrendűséget tanúsít -  tő
le nagylelkű demokratizmust, 
egalitariánus morált követel.

Az eredmény pedig...

Csalog Judit

aszfalt gyorsaságikat is kijelöl
tek. Sokan zarándokoltak ki a 
klasszikus és kedvelt Csobán- 
ka-Pilisvörösvár szakaszra, ami 
szervezési okokból maradt el 
nézők és versenyzők legna
gyobb bánatára. A kétnapos vi
adal elemzése során Lajtai Zsolt 
többször használja a "gyilkos" 
jelzőt, -  ezt látszik alátámaszta
ni az az információ is, miszerint 
az indulók harmada ért csak cél
ba. A pécsi Pannon Volán páro
sa jól kezdte az évet, talán sike
rül megvalósítaniuk azt a tervet, 
hogy a tavalyihoz hasonlóan is
mét katcgőriagyőzclmet arassa
nak, és az abszolút versenybe is 
beleszóljanak. Úgy néz ki a do
log, hogy komoly támogatók is 
lesznek -  ami nem rossz így év 
közben, ugyanis vissza van még 
három futam. Lajtai Zsolt 
visszafogott, amikor arról ér
deklődöm, hogy erősebb spéci 
géppel tudna-c nyerni? Csak 
annyit mond, hogy biztosan 
szorosabb lenne a küzdelem, 
hisz most is csak nyolc-tíz má
sodperceket kapott egy-egy 
gyorson a száz lóerővel jobb ko
csiktól. Talán az évadzáró Me
csek Raliin egy jobb autóval in
dulnak...

-gungl-

Magyar-
országi

cionisták
Dr.Engländer Tibor, a Ma

gyarországi Cionista Szer
vezet elnöke a napokban 
nyilatkozott az Izraeli Rádió 
magyar nyelvű adásának 
abból az alkalomból, hogy 
részt vesz a Cionista Világs
zövetség Intéző Bizottságá
nak jeruzsálemi ülésén. Az 
inteijúból kiderült, hogy az 
alig három hónapja létrejött 
M agyarországi Cionista 
Szervezetnek  je len leg  
félezer tagja van és egyre 
többen csatlakoznak hozzá. 
A tömörülés célját így fo
galmazta meg: "A magya
rországi zsidóságot, minde
nekelőtt a zsidó Fiatalokat 
nevelje, felvilágosítsa, figy
elmüket Izrael felé fordítsa. 
A magyarországi zsidók is 
lássák, hogy természetes 
életterük, hazájuk Izrael." A 
továbbiakban az elnök 
hangsúlyozta, hogy a ma
gyarországi zsidóság in
tézményes egységét fenn 
kell tartani. Meg kell akadá
lyozni, hogy ez a zsidóság 
szétszakadjon vallásos és 
nem vallásos, nemzeti és 
nem nemzeti zsidóságokra. 
Szerinte az egység fenntar
tásának természetes keretét 
a Magyarországi Izraeliták 
O rszágos K özpontja 
adhatja, ha demokratikusan 
működik. A MIOK-ban 
helyet kell kapnia a zsidóság 
minden áramlatának, cso
portosu lásának , ha az 
valóban zsidó áramlat és 
csoportosulás -  tette hozzá 
Engländer Tibor.

(F.P.)
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Még egyszer PANNONVIN

Bizalmi válság
Manapság keveset hallani a szakszer- 

vezetkről. Nemcsak a hivatalosakról, a 
másikakról is. A kompromittálódott 
SZOT utódja tanácstalan és csendes utó
védharcát vívja, az újak pedig készülőd
nek. Kicsit hosszasan, kicsit nehézkesen, 
mintha elfogyott volna a muníció. Pedig 
rég nem volt akkora szükség hatékony 
érdekvédelemre, mint napjainkban. S rég 
nem volt olyan ön- és közveszélyes az 
érdekvédelem, mint manapság.

Mert mit védjünk és kit? És főleg kik 
és mi ellen? Hol végződik a jogos önvé
delem, és hol kezdődik a szociális dema
gógia? Meddig tart a szükség diktálta 
gazdasági átalakulás, s hol kezdődik a 
hatalomátmentés refoimdemagógiája? 
És hol a szemérmesen elfelejtett kizsák
mányolás?

Állóháború, zömében régivágású har
cosokkal, amelyben az egykori fegyver- 
társak -  gazdasági vezetők és szakszer
vezeti funkcionáriusok -  mára egymás 
ellenségeivé váltak, mert a csőd nem fel
osztható.

Zajos lövésváltások, egyelőre vaktöl
ténnyel. Ám az igazi harc lehetséges ál
dozatai nem is a szembenálló felek, ha
nem azok, akiket nemes egyszerűséggel 
csak dolgozóknak neveznek, s akiktől 
mindig is áldozatokat vártak, mert más 
összehozni, és más elviselni a kudarco
kat.

S ez megint csak demagógia.

Mint ahogy demagógiának minősült az 
is, hogy a nemrég (át)alakult PANNON
VIN Rt. szakszervezeti tanácsa bizalmat
lansági indítványt nyújtott be -  a régi 
vezérigazgató és egyben új elnök -  Hal
mai János ellen. Pedig a PANNONVIN 
nemrég még a hét nagy boripari vállalat 
sorában a második-harmadik helyen állt.

A bizalmatlansági indítvány okai a ma
gyar vállalatok többségénél ismertek: 
veszteséges gazdálkodás, fizetésképte
lenség, és a másik oldalon: a racionalizá
lás szinte kizárólagos eszközeként az el
bocsátások.

S voltak banálisabb indokok is. Mint 
például a havi ötszáz forintos étkezési 
hozzájárulás, amit a szakszervezet jobb 
későn, mint soha-alapon követelni kez
dett, a gazdasági vezetés pedig elutasí
tott.

-  Célunk volt az is, hogy megdrágítsuk 
az elbocsátásokat -  mesélik és termé

szetesen névtelenül, mert a PANNON
VIN Rt-nél nem szeretik az újságírókat. 
Nyilván a kibontakozás érdekében. -  
Villányban nemrég száz embert küldtek 
el, s azt akartuk, kapjanak végkielégítést. 
Nem nagy összegekre gondoltunk, ha
nem arra, hogy aki legalább húsz évet 
lehúzott a cégnél, távozásakor egyösz- 
szegben felvehesse hat havi bérét.

A gazdasági vezetés hallani sem akart 
az egészről. Nyilvánvaló, így csak azok 
érzik a kényszer nyomasztó súlyát, akik
nek menniük kell. A részvénytársasággá 
alakult kombinát pedig semmit nem koc
káztat, sőt legfelsőbb szinten mély hu
mánummal inkább egyetért a jogosnak 
ítélt elvárásokkal, ám ugyanakkor ájtato- 
san tehetetlen is.

Mondván: a dolgok nem odafönt, ha
nem az üzemek és a részvénytársaság 
által alapított kft-k szintjén dőlnek el. 
Azok pedig a fennmaradásukért küzde
nek. S az objektivitással megspékelt de
magógia sokkal olcsóbb, mint az ember
séges megoldások.

•
-  Gödörben vagyunk -  mondja X. meg 

Y .- , s az emberek már nem hiszik el, 
hogy Halmai János vezetésével ki tu
dunk belőle mászni, mert a vezér- 
igazgató úr becsapott bennünket. A múlt 
év végén még húszmilliós nyereségről 
beszélt, ami aztán januárra 31 milliós 
vesztesiégbe fordult, s idénre is vesztesé
get tervez. Az emberek ezt már képtele
nek elfogadni. S egyébként sem tudják, 
hogy áll a vállalat, mert nem kapnak 
tájékoztatást. Csak botorkálunk vakon az 
alagútban. Olyan ez, mint a csapda. A 
régi törvények már nem élnek, az újak 
pedig még nem születtek meg. Mikor és 
hogyan lesz ebből érdekvédelem?

A korkedvezményes nyugdíjaztatásnál 
viszont a szakszervezet komoly sikere
ket ért el nemrég a villányi elbocsátások
nál. Mert eleinte föl akartak mondani 
azoknak is, akik 25-30 évet lehúztak a
gazdaságnál. Mondván, vegyék igénybe 
a munkanélküli segélyt, s majd utána 
nyugdíjazzák őket. Aztán harc, és nem 
hiába: az arra jogosultakat három évvel 
a korhatár előtt kedvezményesen nyug
díjazták.

S az megint csak demagógia, hogy má
soknál, más szinten jóval simábban men

tek a nyugdíjazások, pedig a különböző 
apparátusok félérett veteránjai nem hat
nyolcezer forintot kerestek havonta, 
mint a PANNONVIN dolgozói.

Ugyanakkor az is tény, az ország lassan 
a legnyugdíjasabb nyugdíjasairól sem 
tud gondoskodni. Mint ahogy az egyre 
karcsúbb PANNONVIN is mind képte
lenebb eltartani önmagát.

Igaz, megváltó gyógyírként ott az át
alakulás, a privatizáció.

Csak a tájékoztatásból kifelejtett dol
gozók nem értik a lényegét. A szakszer
vezet sem.

A régi idők konzerválását kívánják 
-  írta a vezetői képességeit kétségbevonó 
bizalmatlansági indítványra válaszul 
Halmai János vadonatúj elnök és régi 
vezérigazgató. -  Holott az egész társada
lom ezt elvetette. Ezt igazolják a külön
böző intézkedések, amelyekkel a szerke
zetváltást kívánják kierőszakolni, még 
drasztikus intézkedések árán is. Nem vé
letlen, hogy kormányzati döntéssel csőd
be hajtanak vállalatokat, jelentős munka- 
nélküliség kialakítását idézik elő. Ezek a 
szerkezetváltást célozzák. Sajnálatos a 
mi részünkre, hogy ezek az intézkedések 
nem szelektálnak.”

Ez is demagógia, csak még mindig ó- 
reformalapokon. Mert kétségtelen, a 
gazdálkodók kemény pénzügyi szorítás
ban vergődnek, de tény az is, a kataszt- 
rófális helyzetnek nemcsak vesztesei, 
nyertesei is vannak.

A PANNONVIN sem tegnap kezdte az 
elbocsátásokat. A vállalati létszám né
hány év alatt ezerhatszáz főről kilenc - 
százra csökkent. S nemcsak a misztifi
kált szerkezetváltás vagy az oly szívesen 
felemlegetett fagyok és jégverés miatt. 
Főleg ez utóbbiról állítják, hogy kataszt- 
rófális veszteséglistájával korábbról fel
gyűlt bajokat is szerencsésen eltakartak.

-  Eleinte még sikerült elhelyeznünk a 
feleslegessé vált embereinket -  mondja 
X. és Y. -  De ez már nem megy. Akinek 
ma távoznia kell, gyakran nem tudja, 
holnap majd miből is él.

S ez megint csak demagógia ízű, ám 
ettől még tény. A hat-nyolcezres bruttók
ból nem lehet felhalmozni.

S ugyanakkor a szerkezetváltás ma
lomkövei között őrlődő PANNONVIN 
„privatizál” . Hétmillió forintért eladta a 
háromszázhektáros Gréc-pusztát egy 
Szegeden sebtében bejegyzett kft-nek. A 
„fekete”  üzlet napjaiban vajon eszébe

jutott-e valakinek, hogy a rosszízű érté
kesítés helyett esetleg szét kellene oszta
ni a feleslegessé vált szántót az utcára tett 
dolgozóknak? Talán így boldogulhatná
nak. S a juttatott négy-öt hektár föld le
hetett volna a végkielégítés. De nálunk a 
fellendülés is, a csőd is, a terv- meg a 
piacgazdálkodás is örökké csak arcnél
küli munkaerővel számolt, nem pedig 
emberi tényezőkkel. Pedig a föld első
sorban azokat kell, hogy eltartsa, akik 
megélni akarnak belőle.

Ismertem vállalati igazgatókat, akik a 
leglangyosabb szakszervezeti funkcio
náriusokat is gyűlölték, amiért szappant, 
vagy ne adj Isten: védőitalt mertek kérni 
a dolgozóknak. -  Mert a szakszervezet a 
gazdálkodás fékje! És nekünk termelni 
kell! -  hangoztatták feldúl tan. Pedig mi
lyen fék volt a Gáspár Sándor fémjelezte 
SZOT? És miféle termelés, amelynek 
eredményességét fél liter üres tea már 
veszélyeztette?

Nem csoda, ha ma bizalmatlanság van 
és bizalmatlansági indítványok. Mert az 
elkerülhetetlen változásokat nemcsak 
végrehajtani kell, de túlélni is. A kiszá
míthatatlantól való félelem, az elkesere
dés pedig kegyetlen utakat választhat. A 
nehezen bizonyítható vádaskodásoktól 
egészen a sztrájkokig. Ennek csíráival 
épp a PANNONVIN siklósi szőlészeté
ben találkozhattunk, ahol negyvenhat 
dolgozó a szakszervezet megkerülésével 
kezdeményezte a vezetők leváltását.

Amint azt az „Ellennyilatkozatnak” 
nevezett beadványukban sorolták „a ve
zetők szakmailag is alkalmatlanok a ve
zetésre. Pl: műtrágya kiszórása selejte
zésre váró területekre, lejárt szavatossá
gú vegyszerek kijuttatása, szerződések 
be nem tartása... Az üzemben történt kft. 
alakítással kapcsolatban a dolgozók tel
jesen ki lettek rekesztve. Ennek követ
keztében jogosan úgy érezzük, hogy sze
mély- és vagyonátmentés folyik... ”

Már nemcsak a támadók szánandóak, a 
megtámadottak is, mert az út vége belát
hatatlan. Akárcsak a lehetséges megol
dások.

A PANNONVIN Rt. felügyelő bizott
sága a szakszervezet bizalmatlansági in
dítványát visszautasította, s „ ... egyben 
felhívta az elnök-vezérigazgató figyel
mét arra, hogy eddigieknél hatékonyabb 
tájékoztatást biztosítson az Rt. dolgozóit 
érintő intézkedésekről... Egyébként 
megjegyezni kívánjuk, hogy az elnök
vezérigazgató megítélése elsődlegesen 
az Igazgatóság hatáskörébe tartozik.”

A siklósiak „ellennyilatkozata”  ügyé
ben ugyanakkor semmiféle intézkedés 
nem történt.

Fohászkodjunk „a jégverésért?
Bencze János

Egységes Európa 
1992 után

Alig telt el egy óra az Alpok-Adria 
Munkaközösség Gazdasági Bizottsá
gának múlt heti, szombathelyi ülésén, 
már világossá vált: az egyik fal men
tén álló paraván felirata -  Egységes 
Európa 1992. -  legfeljebb munkacím
nek tekinthető. A dátum keletről néz
ve nyomasztóan hat. Olyasfajta félel
met kelt -  némi joggal hogy konti
nensünk hozzánk közelebb eső régió
ja egyszer s mindenkorra valami na
gyon fontosról marad le. Pedig az Al
pok-Adria Munkaközösség egyes bi
zottságainak e hetekben, hónapokban 
zajló tanácskozásai épp azt a célt tűz
ték maguk elé, hogy kimódolják az 
utakat, eszközöket, amelyek révén 
Kelet-Európa is közeledhet majd a 
nyugati rész csomópontjához. E kon
ferenciák tanúságait Lombardiában 
összesítik majd. Azt azonban minden
kinek tisztán kell látnia, hogy a Né
metországtól keletre fekvő országok
nak legfeljebb távlati célja lehet az 
egyesült Európa.

-  Szorítsuk háttérbe kimaradási, ki
sebbségi és megkésettségi érzésünket 
19javasolta az egyik magyar előadó, 
-  s arra összpontosítsunk, mit lehet 
tenni 1992 után, nehogy a most lebon
tott vasfüggöny helyett újabb válasz
fal keletkezzen Európa közepén. Az 
új orientációnak kedvezőek a feltéte
lei. Az első, legfontosabb lépés az 
EFTA-hoz történő közeledés lehet, 
aminek nemcsak gazdasági előnyei

várhatók. A szabad kereskedelmi tár
saság ugyanis már jelentős tapasz
talatokkal rendelkezik, s ezeket mi is 
hasznosíthatnánk.

Az okfejtéssel láthatóan egyetértett 
dr.Aldo Romeli úr is, aki a tanácsko
záson a Közös Piac gazdasági és tár
sadalmi bizottságának tagjaként vett 
részt.
Az olasz szakember ugyanakkor nem 
hagyott kétséget afelől, hogy Nyugat- 
Európa nem teljesen egységes az in
tegráció kérdésében, de nem szeret
nék, ha túl könnyen lehetne csaüa- 
kozni a közösséghez. Tartanak a fel
hígulástól. Ez aligha érdeke a szövet
kezőknek, mivel a 320 millió fős piac 
a világ első gazdasági hatalma lehet. 
Az Egyesült Államok és Japán már 
most konkurenciának tekint az álta
luk Európa-erődnek nevezett csopor
tot.

Nyugat-Európának is érdeke vi
szont, hogy a keleti régióban megin
duljon a dinamikusabb fejlődés. Már 
csak azért is, mert közvetlen előnyö
ket hozhat. Dr.Aldo Romeli Európa 
kis- és középvvállalatainak fokozot
tabb együttműködésében, egymásra 
találásában látja a szilárd kapcsolaté
pítés legbiztosabb módját. Ez is lehet 
megalapozó lépés. De nem lehet tud
ni, hány és miféle társulási szint ve
zethet Kelet-Európából az 1992 utáni 
egységes Európához.

Áradó segítőszándék-  
hiányos fogadókészség

Dr.Balázs Péter, a Nemzetközi Gaz
dasági Kapcsolatok Minisztériumá
nak főosztályvezetője az Alpok-Ad
ria Munkaközösség tan ác sokázásán 
említette, hogy egyre árad hazánk felé 
a nyugat-európai segítőszándék. Az 
egyik szünetben a részletekről kér
deztük.

-  El kell oszlatnom egy félreértést. 
Nem pénzadományokra gondoltam, 
hanem úgynevezett együttműködési 
típusú segítségre. Konkrét célokra ad
nak támogatást. Tanítanak gazdasá
got szervezni, tőzsdét kialakítani, be
fektetésekre mozgósítják az üzleti kö
röket.

-  Mindéhez ön azt is hozzátette, 
hogy csekély a fogadókészség.

-  Ez nem a szándék hiányát jelzi, 
hanem azt, hogy Magyarországnak 
nagyon széles a kapcsolódási területe 
a KGST-vel, ám viszonylag szűk 
szférában érintkezik még mindig a 
nyugattal. Első feladatunk, hogy 
gyorsan viszonylag sok szervezetet 
hozzunk létre, melyek megteremtik a 
programok fogadásának feltételeit. 
Semmi mást nem kellene tennünk, 
mint a KGST oldalról átvezényelni a 
szakembereket e feladatokra.

-Kinek, melyik szervezetnek kellene 
mindezt irányítania?

-  Ez szinte mindegyik kormányzati 
szervnek a feladata, miután ugyanúgy 
jön a segítség a környezetvédelem
ben, a közlekedés-fejlesztésben, a ke
reskedelemben.

-  ön az Egységes Európa Társaság 
elnöke. Tehet-e valamit a kapcsolaté

pítésben egy társaság?
-  Európában kell boldogulnunk, mi

után külkereskedelmünk 90 %-a e 
kontinensen bonyolódik. Hazánk há
rom regionális csoportosulás mezs
gyéjén fekszik, így számunkra nem 
annyira egyértelmű a Közös Piaci 
vonzerő, mint például Portugália szá
mára. Ausztrián keresztül határosak 
vagyunk az EFTA-val, a KGST révén 
belenőttünk a kelet-európai régióba 
is. Nyugat felé kell hát orientálód
nunk, de meg kell tartani mindazt, 
ami értékes a kelet-európai kapcsola
tokból. Célszerű a közvetítő szerep 
megtartása. Figyelnünk kell az EF- 
TA-ra, hiszen számunkra tanulságos 
lehet Ausztria, vagy Finnország pél
dája. Nem valószínű, hogy megelőz
hetnénk őket, de tanulhatunk abból, 
hogy zárkóztak föl Európához.

-A  tanácskozáson úgy tűnt, minden
ki időzavart érez. Az 1992-es dátum 
túl közeli.

-  A szükséges lépések nemcsak idén 
és jövőre következhetnek, hanem az 
évezred végefelé kell világos prog
rammal rendelkeznünk arról, hogyan 
közeledjünk az európai centrumhoz. 
Az Egységes Európa Mozgalom 
mindezt felmérve a széles közvéle
ménnyel próbálja megismertetni a va
lós helyzetet. Konferenciákat szerve
zünk az integrációs kérdésekről és fo
lyóiratot is indítunk. Élénkíteni kell a 
közös gondolkodást, bevonva a vitá
ba a nyugati és keleti szakembereket 
is.

Rlkli Ferenc
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Kis magyar balett
A darab-címe:-"Ki vá
lasszon köztársasági el
nököt?"
Rendező-koreográfus: 
Antall József.
Főbb szereplők: MDF, 
SZDSZ, Király Zoltán, 
MSZP.
A fizető nézők száma: 
10 millió.
A rendező-koreográfus 
elképzelése szerint a 
színhelyül választott 
Magyarországon a két 
főszereplő, az MDF és 
az SZDSZ paktumot 
kőt. Ennek keretében a 
köztársasági elnök 
funkcióját az MDF né
mi együttműködés fejé
ben az SZDSZ-hek el
adja.
Az előadáson a rendező 
elképzeléseit megvaló
sítandó az MDF-tánc- 
kar tagjai elkezdték jó 
tempójú körtáncukat. 
Ebbe az SZDSZ szóló
táncosait is bevonták. 
Történt azonban, hogy 
a könnyű léptű tánco
sok sorából-a rendező 
utasítása ellenére -  a 
Király nevű staiszta ki
ugrott. Ezért nevezik 
most őt rosszallóan: ba
kancsos balerinának. 
Mindenesetre Király 
parádés táncából az a 
kérdés volt kiolvasható: 
vajon miképp bocsát
hatja áruba a köztár
sasági elnöki funkciót 
az MDF, amikor nem is 
illeti meg ez a jog. 
Aközönség-némi meg
lepetésre -  a statiszta- 
sorból elötapsolta az 
MSZP-t is, akire a szín
házi pleyka szerint An
tali rendező úr és a két 
főszereplő haraggal te
kint. Ennek oka állító
lag az, hogy falatnyi ba
lettszoknyája alól, a 
díszletszínekhez nem 
igazodó rózsaszín bu
gyija minduntalan 
clővillan. Mindenesetre 
a megilletődött statiszta 
az „aláírásgyűjtési" je
lenetben bravúros piru
etteket mutatott.
A nem várt szereplők 
színrelépése némiképp 
megzavarta a balettci- 
pős Kis-Tamás G.-Töl- 
gyessy triót. Talán csak 
ekkor villant először 
eszükbe, hogy a szokat
lan szereposztásban és 
szerelésben akár orra is 
bukhatnak, A nagyér
demű publikum egy ré
sze a "Döntsön a nép" 
kezdetű, boszorkányos 
ügyességgel előadott 
nyitány után nem ilyen 
folytatást várt tőlük. 
Most, az első felvonás 
utáni szünetnek is van 
eseménye: a büfében to
vább emelkedtek az 
árak!

Bognár László
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"Hiszek a tervező'
vállalatokban!"
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szünk megtartani. Az utóbbi időben 
a piac egyéniségekhez kötődik, és 
nem vállalatokhoz. Ezért a jó építé
szek ritkán küzdenek munfcahiány- 
nyal. Ami nemcsak nekik jó, hanem 
annak a tizenöt-húsz embernek is, 
akik a csapatot alkotják.

-Illetve a nyolcvannak, akik önhöz 
kapcsolódnak...

-  Nem, ez ekkora méretekben már 
nem működik. Régen műteremveze
tő voltam, és ha személyes ok miatt

Várnagy Péter építész, a Dél-dunántúli Tervező Vál
lalat, -  a Pécsiterv -  irodavezetője szelíden dohog. 
Szerinte Pakson tavaly átadott főiskolai épületegyüt
tese több figyelmet érdemelt volna annál, mint amit 
a dél-dunántuli sajtótól kapott. Fényképeket vesz elő, 
Bencsik István nyolc meter magas, Tisztelet Ein
steinnek című szobrára mutat, építészeti megoldáso
kat indokol, az auditorium maximum fotóján Keserű 
Ilona freskóját elemzi, Kertészti Agnes üvegből for
mált álmennyezetét méltatja.Várnggy Péter a nyolc
vanas években kétszer is nyert az Ev lakóháza pályá
zaton. Munkáit külföldön jó l ismerik, nevével a nem 
zetközi szaksajtóban -  így a tekintélyes amerikai 
Architecture-ben is -  találkozhat az érdeklődő olva
só. Sikereihez kacskaringós út vezetett. Rádiótech
nikus volt, statikus, s csak azután építész. Acélszer
kezeti szakmérnök, műemlékvédelmi szakmérnök. 
Pécsre húsz éve költözött. Máig legismertebb épülete 
is itt áll a Citrom utcában, a Postapalotával szemben.

egyi
Nehéz idők járnak. Rengeteget uta

zom, tárgyalok, sokszor fölös
legesen. A megyében és a régióban 
elmaradnak a nagy fejlesztések. 
Semmi élénkülést nem látok. Szerin
tem idén már nem is várható. A mai 
tanácsok nem mernek eladni semmit. 
Nehéz pénzügyi év lesz. Egy ilyen 
irodának, mint az enyém, negyven- 
millió forint az éves árbevételi köte
lezettsége. Ahhoz, hogy innen-onnan 
kiharapjunk valamit, sokat kell fut
nunk.

-  Nem lenne könnyebb sora, ha 
önálló irodát alapítana?

-  Nem, nem hiszek az ilyen irodák
ban.

-  Alkalmatlan rá?
-  Nem, magamban hiszek! Es azt is 

tudom, hogy könnyebb pénzkereset 
lenne. De a tervező vállalatokra es
küszöm. Egészen fantasztikus, hogy 
az egyik oldalon bemegy az üres pa-

Eá, és kijön a másik oldalon úgy, 
ogy 150 ezer forintot ér, pedig csak 

tizenkét vonal került rá. Na most, a 
kisszövezetekben a „fajlagos agyál
lomány" nyilván magasabb, mintegy 
nagy cégnél. Ha hat ember alakít egy 
szervezetet, ahhoz, hogy jól működ
jön, kell egy jó építész, és a saját 
műfajukban a többieknek is a legjob
bak közé kell tartozniuk.

-  Ez ellentmond a vállalatokba ve
tett hitének!

-  Egy pillanat! A nagyvállalatnak 
olyan, lendületből adódó szakszerű
sége van, amivel a kis csapatok nem 
versenyezhetnek. Mondok egy fiktív 
példát. X. Y. kap egy megbízást, hogy 
a Sallai utcában négyeméi*
kell építeni.

gyemeletes házát 
Elkészül a jószándékú

munka, és kiderül, hogy teljesen al
kalmatlan. Mert az alkotó elfelejtette 
megnézni a rendezési tervet. Válla
latnál ez nem fordulhat elő. Mert a 
folyamatban automatikusan benne 
van, hogy ilyen kérdésekben valaki 
előzetesen tájékozódik.

-  Amit most említett, arra tényleg 
van példa?

-  Igen, Pécsett is, másutt is. Őszin
tén szólva magántervezés során ve
lem is előfordult már. Azzal együtt ez 
tényleg gyenge példa volt. De auto
matikusan készül talajmechanikai, 
geodéziai vizsgálat. A szakági tervek 
olyan mélységűek és színvonalúak, 
hogy az elképzelt házak biztosan 
építhetők.

Más. Kis szervezet -  költségkímé
lés okán -  nem foglalkoztat villamos 
szakembert. Egyébként teljesen 
ésszerűen. Tehát kiadják a munkát. 
Igen ám, de nincs jogutód! A villa
mos tervező elköltözhet, meg egyéb
ként se megy ki, ha már fölvette a 
pénzt a munkájáért. Ha lelkiismere
tes az illető, akkor persze ilyesmi
nem fordul elő. De jogilag a helyzet 
mindenképpen tisztázatlan. Csak az 
építészt lehet fülöncsípni, mert annak 
van szegénynek telefonja. Ha rányíl
nak a villanykapcsolókra az ajtók, 
akkor ő majd megoldja, vagy megint 
megbíznak valakit. Mi villamos ter
vezőt is alkalmazunk, ami persze te
temes költség, de a terv megbízható 
és^számonkérhető.

Es es a következő. A vállalat perel
hető. Általános szokás, hogy a terve
zőt behúzzák. Ha egy lakóháznál van 
hárommilliós kár, akkor a legritkább 
eset, hogy a bíróság a lakókkal dobat
ja össze a pénzt. Egyszerűbb

mondani, hogy ötven százalék terve
ző, ötven százalék kivitelező. Ne
künk erre elkülönített alapunk van. 
Amikor az ember magántervezőként 
dolgozik, ez hiányzik.

-A  szakági tervekben jelentkező el
őny tükröződik a végtermékben is?

-  Nem szellemében, hanem minő
ségében. Az építészeti érték a fejek
ben keresendő. Bármilyen jó a cég, 
ha nincsenek jó mesterei, hiába kor
rekt, rendkívül ronda házakat ad ki. 
Ettől persze leépül. A szellemi minő
ség az elsődleges, de vállalatnál ez 
nemcsak az építészetre vonatkozhat, 
hanem a szakágakra is.

A történelemben először fordul elő, 
hogy az építészeknek önmagukat 
kell megtagadni. Amikor az egyetem 
előtt foglalkozgattam történeti kér
désekkel, a szecesszió dekadens pol
gári irányzatnak számított. Ma meg...

Azt a városrendezési alapelvet, 
amit még én is tanultam, az építészet 
már megtagadja. Neo-romantikus- 
nak nevezhetnénk azt a stílust, ahogy 
most építünk. De már billen is visz- 
szafeléa mérleg nyelve, mert -  külö
nösen Nyugat-Európában -  olyan 
épületek jelennek meg, melyek a Ba- 
unaus-szal kezdődött modem építé
szet alapjait már nem tagadják olyan 
élesen, mint mi.

-Nyugat-Európát említette. Van le
hetősége kitekintésre, utazásra?

-  Sok lehetőségem van, utazás 
szempontjából nagyon igénytelen 
vagyok. Olcsón jövök-megyek. A 
feleségemmel tizenöt éve oejártuk
Görög '  .......  '
gyűr
érhető távolságban van, azt megné
zem.

A különbség csak annyi, hogy most 
reumásabb vagyok, és autóval já
rok.

Sz.Koncz István 
Cseri László felvételei

rögországot motoron. Mindig me- 
ink. Ha hallok valamiről, ami el-

Véletlenül tudom, hogy lapunkat 
nem szíveli, nem sokra becsüli. Min
den esetre beszélgetés közben ebből 
semmit nem éreztet.

-  Azért szeretném, ha írna erről a 
paksi házról, mert az említett művé
szek itt dolgoznak Pécsett. És épp itt 
nem kaptak nyilvánosságot. Meg az
tán öregszem már. Elsősorban admi
nisztrátor vagyok ennél a vállalatnál, 
tehát nem az a közvetlen feladatom, 
hogy tervezzek. Ezt a munkát pályá
zaton nyertem.

-  Tehát nem egy megbízást fölözött 
le\

-  Nem, nem, persze.
-  Nem is a vállalaton keresztül ment 

a dolog?
-  Dehogynem, csak a vállalaton ke

resztül tervezek. Viszont ha egyenes 
ágon beérkezik egy munka, akkor

nem sajátítom ki magamnak. Ami 
nem zárja ki, hogy pályázaton indul
jak.

-  Az előbb tett egy oldalvágást, 
hogy elsősorban adminisztrátor itt...

-  Nem véletlenül mondtam, ez 
tény. A vállalat felépítése miatt szük
ség van irodavezetőkre. De ebben 
olyan munkatársam van, aki teher
mentesít, és marad időm tervezni.

-  Most min dolgozik?
-  Pillanatnyilag nincs terv az aszta

lomon. Az a dolgom, hogy nyolcvan 
embert vezessek. Próbálom ellátni 
őket munkával.

-H ogy megy?
-  Elsősorban személyes kapcsola

tokon keresztül. Ami nem baráti kap
csolatot jelent, hanem azt, hogy a 
vállalatra alapító beruházókat igyek-

—

Világszenzáció Ostffyasszonyfán:

Bűvös kövek a Rábából
Folytatás az első oldalról

-  Végülis hogyfedezte fel, hogy súro
lófényre van szükség?

-  A véletlen segített. Áramszünet 
volt a faluban, sötétben ültük körbe az 
asztal közepén álló gyertyát, és én ak
kor is a követ nézegettem. A gyertya 
törte fel a pecséteL Egyszeresei meg
láttam az első arcot Berobbant a tud
atomba a látomás és megértettem, 
hogy nem volt értelmetlen a hosszú 
hónapok gyötrelmes meditálása. Ott 
volt előttem egy mogorva tekintetű, 
fekete bajszú férfi. Tovább néztem, és 
megláttam a gyermekét karjában tar
tott nőt, akit ez a férfi ural, fogságban 
tart. Ilyen mázlim volt, a gyertya fé
nyében egy teljes képet, egy három 
alakos kompozíciót fedeztem fel. A 
kavics legkisebb elmozdítására a kép 
eltűnt. Hosszú percek kétséggel teli

gyötrelme után újra megláttam. És ak
kor megjött az áram, a látomás újra 
eltűnt. Lekapcsoltam a villanyt és ke
restem a képet Egy másik arcot, egy 
fiatal lányt fedeztem fel. Mintha Ru
bens festette volna. Annyira élő, any- 
nyira mai volt. A gyertyakaland meg
tanított, hogy ezek a képek csak gyen
ge súrolófényben és csak egy bizonyos 
irányból látszanak.

-  Vajon hogyan készülhettek?
-  Készítésük a belátáson, illetve a 

beláttatáson alapul. A súrolófényben 
megjelenő alakzatokat addig manipu
lálták, azaz vésték, festették, kaparták, 
csiszolták, égették, amíg akép félreért
hetetlenné nem válL A képek olyan 
plasztikusak, mintha szobrok, vagy. 
domborművek lennének, holott nem 
azok. Amíg nem tudatosul, hogy mit

látunk, értéktelen kavics, később pedig 
azt nem értjük, miért nem láttuk az első 
pillanatban, hisz olyan egyértelmű. 
Eddig ezen az egyetlen kavicson tizen
nyolc arcot, különböző embert fedez
tem fel, de nem biztos, hogy ez végle
ges szám, hisz vannak még a kőnek 
látszólag kihasználatlan részei is.

Újra megkérem Mestcrházy Gábort, 
hogy állítsa üzembe a gyertyafény pót
lására komponált berendezését, ami 
földgömbhöz hasonló, de csak körí
vekből áll. Az ívek bármilyen szögben 
állíthatók és a rajtuk elhelyezett, csúsz
tatható lámpák egyenként kapcsolva 
különböző szögekből világítják meg a 
kör közepén lévő tárgyasztalra helyez
hető kavicsot.

Nézem a képeket. Koruk akár több 
tízezer évre tehető, de szemléletmód

juk jelenkorinak, európainak tűnik. Az 
alkotók mesterségbeli tudása, érzelem
gazdagsága és szellemi színvonala le
nyűgöző. Élettartamuk csak a kavicsok 
szinte végtelen élettartamához mérhe
tő. Újra elfog a hitetlenség.

-  Nem lehet, hogy mégis csak a ter
mészet játékai, vagy a túl élénk fantá
ziánk termékei? -kérdezem.

-  Túl jók ezek a képek -  mondja 
elgondolkodva, -  ez nem lehet vélclen. 
Sokat töprengtem ezen, és a követ néz
ve négy olyan szabályt fedeztem fel, 
ami kizárja a véletlenségct. Első a mi
mikri szabály. A kő felszínén látszanak 
beavatkozások, de azokat úgy végez
ték el, hogy tökéletesen hasonulnak a 
kavics természetes szín és formavilá
gához. Nappali, szórt fényben alig ész
revehetők. Második a perspektíva sza
bálya. Az ábrázolás tárgyait a távlatok 
és rövidülések precíz érzékelésével 
kellett megjelentetni. A totalitás szabá
lya alatt azt értem, hogy az ábrázolás
nak az egész képmezőt, a kavics adott 
nézőpontból látható teljes felületét be 
kellett töltenie. Végül a drámai szabály 
számomra azt mondja, a képeken az 
ábrázolásban az érzelmek skálája szin
te teljes. Az örömtől a gyászig, a hu
mortól a horrorig mindent kifejeznek. 
Hihetetlen találékonyság kellett a mű

vek létrehozásához.
-Elfogadom, hogy egy-két kép töké

letes, de a harmadik, a tizennyolcadik 
faragásakor hogy nem rontották el az 
előzőt? Ennek megalkotásához ma is 
számítógép kellene...

-  Vagy nagyon fejlett térlátás. A Ru- 
bik-kockához tudnám hasonlítani, ott 
is úgy kell az új oldalakat kialakítani, 
hogy az előzőt ne rontsuk el. Pontosab
ban teljes kockában, itt kavicsban kell 
gondolkodni.

-  Nekem ez túl misztikus, szinte ter
mészetfölötti, földön kívüli...

-  Más látogatóim is felvetették ezt. 
Nem hiszek benne. Hogy ezek az ábrá
zolások csak a ritka beavatottak szá
mára készültek, vagy egy elfelejteti 
műfaj első példányára bukkantunk, 
még nem tudni, de tény, hogy a végnél
küli emlékezet zálogát jelentették 
azoknak, akik ismerték a képek életre 
keltésének titkát és ezt jelenük nekünk 
is. Ráismerést a titokzatos elődökre, 
akik nem csillaghajó szellemutasai, 
hanem emberek voltak. Emberek, akik 
a tűz fénye mellett mindennapi dolga
ikkal bíbelődtek és néha olyasmit al
kottak, amitől a huszadik századi ész is 
megáll...

-Örömében -  teszi még hozzá.
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Visszavont búzaáremelés

£  lapszámunk megjelené
sekor Péter-Pált ír a naptár. 
Ekkor már tudni fogjuk: 
aratásra, vagy csak arató
sztrájkra virradtunk...
De most még csak két szá
mot látunk: 4.50 és 20 Ft -  a 
gabona ára az egyik, a ke
nyéré a másik. Mögöttük a 
termelők, eladók és forgal

m a z ó k  k ü l ö n b ö z ő  érdekei. 
Igyekeztünk a kenyérharc 
minden résztvevőjét meg
szólaltatni.

A termelő
Várdaróci József, a Gabonatermesz

tők Országos Választmányának elnöke 
(nemrég választották meg; főmező
gazdász a Kovácshidai Egyetértés Tsz- 
Ben) így látja a kialakult helyzetet;

-  A gabonatermelő üzemek az ár
emelés mellett vannak. Ennek oka egy

szerű: majdnem a kétszeresére nőtt 
minden olyan ipari termék ára, amit a 
búza előállításához felhasználunk. A 
Földművelésügyi Minisztériumba is 
elküldött javaslatunkban pontosan ki
mutattuk, hogy a tavalyi búzaárakhoz 
képest a kétszeresére nőtt az idén a 
műtrágyák ára. A növényvédőszereké, 
az energiae, a szállításé, az ancatresze- 
ké is jócskán emelkedett Drágább lett 
a bankhitel és az öntözés, a búza minő
sítése viszont szigorodott Az emelés 
mellett szól az is, hogy még a takar
mánybúza ára is lényegesen túllépi a

Malmi I.minőségű étkezési búza ton
nánkénti 5700 forintos hatósági árát. 
Ezek miatt kérte a Mezőgazdasági 
Szövetkezők és Termelők Országos 
Szövetsége -  a MOSZ -  a kormányt 
arra, hogy 6900-ra, illetve 6400-ra nő
jön az egységár. Hangsúlyoztuk: nincs 
más okunk, mint "input"-áraink jelzett 
növekedése. Tarthatatlan, hogy a ná
lunk felhasznált minden eszköz és 
anyag szabadáras, az eladási árat vi
szont hatóságilag korlátozzák. Ráadá
sul a régi áraktól még a korábbinál is 
kevésbe lehet majd eltérni.

A gabonaipar
-  Alacsony az ár, elvileg többet is 

fizetnénk a búzáért, de ennek eldöntése 
nem a mi feladatunk -  így dr. Zubor 
Zoltán, a baranyai malomok főnöke. -  
Ma 5.700, illetve 5.400 forintot fize
tünk a kétfajta sikértartalmú búza ton
nájáért, de liszt-áraink még mindig a 
tavalyi búzaárhoz igazodnak. Ha tehát 
további áremelés lenne, a régi árat is, 
meg az újat is emelnénk, mert a mos
tam nyereség az étkezési búzán mind
össze 3 %-os. (Megjegyzem, a MOSZ 
termelői ezt másképp látják. Azt állít
ják, "a korábban meghirdetett búzaár- 
növekedést követően a GMV-k által 
1990. január 8-án végrehajtott 22 %-os 
liszt-áremelés tisztességtelen, mivel 
1990 I.félévében lényegében az előző 
évben alacsonyabb áron felvásárolt ga
bonát használták fel." -  V.D.)

-  A mai árrendszer ellentmondásait 
kétféleképp lehetne meghaladni -  
folytatja az igazgató. -  Vagy úgy, hogy 
2-3 féle szabott áras kenyerünk lenne, 
a többi szabadáras, és az előbbieket a 
malom-, illetve a sütőiparban dotálná 
az állam. A másik a teljesen szabadáras 
rendszer, ami az étkezési búza teljes 
mértékű szabadárassá tételét feltétele
zi. Ennek akár 20-30 %-os liszt-, illet
ve kenyéráremelés is lehetne a követ
kezménye. Ez persze teljes körű piac- 
gazdaságot feltételez, és kérdés, ho-

E  reagálna erre a mai körülmények 
tt a fogyasztó, a lakosság?

A sütőipar
-  Könnyű kiszámítani, hogyan! -  ál

lítja Fazekas István, a Baranya megyei 
Sütőipari Vállalat vezetője. -  Már a 
januári áremelés után érezhetően csök
kent a kenyérfogyasztás, ha tehát ismét 
árat emelnénk, még a mai nyereségünk 
is veszélyben forogna. A kenyér árá
ban egyébként igen jelentős részt kép
viselnek a kereskedelem, a szállítás 
költségei. A sütőipar egy kilogramm 
házikenyeret 16 forintért állít elő, 
húszforintos kenyér tehát a nagy- és

kiskereskedelmi árréssel, illetve a 
nagykereskedelmi ár ÁFA-jával lesz 
belőle. Mi 5-6 százalékos emelkedést 
tudnánk "megemészteni", vagyis ezt 
még nem kellene áthárítanunk a fo
gyasztókra. Stratégiánk lényege: ha 
mégis lenne liszt-áremelés, ebből 5-6 
százalékot mindenképp átvállalunk, a 
többit azonban nem, mert az energia
árak is emelkedtek. Meg kell jegyez
nem, a bér az élelmiszeripari ágazatok 
közt nálunk egyike a legalacsonyab
baknak.

•

A hírlapíró, miután tisztességgel 
meghallgatta a szakembereket, tovább 
kérdez:

1. ) A pártállam minden ésszerűséget 
megcsufoló ál-rendszereinek, "egye
süléseinek" lebontásán nagy elánnal 
dolgozunk. A piacosító átalakítás 
azonban csak akkor sikerül, ha olyan 
súlyponti kérdések kialakításában, 
mint az árak, a termelőnek lesz első és 
döntő szava. Külföldi példák ékesen 
bizonyítják, hogy a feldolgozónak, a 
kereskedőnek megjáró méltányos ha
szon is tartósan csak ott van meg, ahol 
a vállalatközi együttműködésnek ez az 
alapfeltétele. A fogyasztó érdekéről 
nem is beszélve, amit szintén kemény 
voksokkal kell képviselni. Kellene.(?)

2. ) Az áremelés elvetése a termelők 
egy részét nyilván tartalékolásra, a bú
za vetésterületének csökkentésére fog-

Í'a késztetni. Ez kedvezőbb vetésszer- 
:ezet kialakítását is szolgálhatja, de a 

takarmánybúza termelésének csökke
néséhez is vezethet, ami a húsexpor
tunkra hat kedvezőtlenül. Számol-e a 
kormányzat ennek következményeivel 
most, amikor az állattartás egyébként 
is visszaszorul, de a mezőgazdasági 
ágazat export-bevételei továbbra is 
égetően szükségesek?

3.) Nem könnyű a malmosnak, és a 
tüzes kemence elé vagy a pult mögé 
sem könnyű odaállni. Az azonban 
mégis elgondolkoztató, hogy a MOSZ 
adatai szerint a malomipar vagyonará- 
nyos eredménye 8,63, a sütő- és tész
taiparé 11,50, a mezőgazdasági terme
lőszövetkezeteké viszont csupán 4,52 
%! Nem lehetne a malom- és sütőipar 
tényleg kicsit szerényebb? Kérdés 
ugyanis, hogy -  már ma is, a fejlett piac 
viszonyai közt pedig még inkább -  
akad-e traktoros, kombájnos, aki 70 
ezer forint évi átlagos jövedelemért 
évente többezer órában hajlandó gépre 
ülni?

4.) A mezőgazdasági miniszter (la
punkban is) azt ígérte, hogy megállítja 
az agrárolló további nyílását, ám az 
áremelés visszavonásával ezzel ellen
tétes döntést hozott Alighanem azért, 
mert az áremelés tovább növelte volna 
az inflációt, de ennek elkerülése csak a 
kisebbik rossz választását jelenti. 
Olyan megoldás kell, amely nem ger-

E ti tovább a pénzromlást, de nem is 
tja át egyoldalúan a terheket a ke

nyér alapját előteremtő üzemekre. Mi 
lesz ez?

Varga Dávid

Munka és közegészségügy
A szigorú titokból mára szo

morú valóság lett A környe
zeti ártalmaknak köszönhető
en katasztrofális állapotok 
uralkodnak a volt szocialista 
országokban, ahol eddig 
ezekről a gondokról hallgatni 
"illett". Persze azzal, hogy ma 
nap mint nap újabb botrányok 
és ökológiai bombák robban
nak még nem oldódik meg 
semmi. Sőt, úgy tűnik, a fej
lett államok támogatása sem 
mellőzhető...

A múlt hét végén szokatla
nul hosszú -  hat napos konfe
rencia kezdődött Pécsett 
"Munka és Kömyczetegész- 
ségügy a Kelet-Európai Or
szágokban a Társadalmi Vál
tozások Tükrében" címmel. 
A szervező egy bostoni kuta
tóintézet. Harmincketten ér
keztek a tengerentúlról. A 
vendéglátók mellett német 
(NDK), cseh, jugoszláv, bol
gár és szovjet valamint len
gyel kutatók vesznek részt a 
maratoni fórumon. A meg
nyitót követő szakmai vitá
kon elsősorban azt hangsú
lyozták a kelet-európai régió 
szakemberei, hogy ha a kör
nyezeti ártalmakat -  a levegő, 
a víz szennyezettségét, vagy a 
veszélyes hulladékok ügyét -  
vizsgáljuk, akkor azt nem 
szabad elszakítani a szocioló
giai problémáktól és az el

múlt évtizedek sajátos társa
dalmi berendezkedésétől. Az 
amerikaiak fejlesztési és se
gélyprogramokat ígérnek -  
tudtam meg Barry Leavy-től 
az egyik szervezőtől, aki el
mondta, hogy tudják: "sajá
tos" területre léptek. Ezért is 
kiváncsiak mindenre, ami itt 
történik és nemcsak az elmé
letre, hanem a gyakorlatra is. 
Ezért keresnek föl több bara
nyai vállalatot, céget, köztük 
a Szénbányát és a Bőrgyárat 
is. Az amerikai szakember fi- 
gyelmezetetl: ha Kelet-Euró- 
pa előbb-utóbb áttér a piac- 
gazdálkodásra, az egy sor 
újabb környezeti gondot vet 
föl, amire nem árt jó előre fel
készülni. Arra a kérdésre, 
hogy látnak-e üzletet e prob
léma kezelésében az USA- 
ban -  tartózkodó, ám sokat 
sejtető választ kaptam. A cso
portban nemcsak elméleti ku
tatók érkeztek, hanem jogá
szok, gazdasági és pénzügyi 
szakemberek is. A téma iránt 
a Bush kormányzat érdeklő
dést mutat, így nem kizárt va
lamiféle üzlet létrejötte. En
nél azonban sokkal fonto
sabb, hogy a problémák bár 
nemzetiek, de Földünk jövő
jét is érintik. így felszámolá
sukban az Egyesült Államok 
is érdekelt...

SiKervízum?
„Nagy jelentőségű és közérdeklődésre számot 

tartó elvi megállapodással zárultak a magyar 
miniszterelnök párizsi megbeszélései" -  írja a 
Magyar Nemzet június 25-i száma, a vízum- 
kényszer megszűnéséről. Hasonló hangnemben 
tálalja a tényt szinte valamennyi napilap, a rádió 
és a tévé. Mintha a lépés az új magyar diplomácia 
első jelentős sikere lenne.

Távol áll tőlünk, hogy Antall József kétségte
lenül kedvező visszhangot érdemlő nyugat-eu
rópai útjának eredményeit megkérdőjelezzük. 
Mégis le kell ununk: az új magyar diplomáciá
nak a vízum eltörléséhez szinte semmi köze 
nincs. Bár az igazsághoz hozzátartozik: a mi
niszterelnök nem tulajdonította magának, vagy 
kabinetijének a francia gesztust, az újságok mu
tatták be így.

Alig pár hete írta alá öt ország -  az NSZK, 
Franciaország, valamint a Benelux-államok -  a 
luxemburgi Schengenben az úgynevezett schen- 
geni egyezményt Eszerint az egymás közöui 
határokon nem lesz semmiféle ellenőrzés. Addig 
is, amíg a megállapodás életbe nem lép, az ötök
nek egységesíteniük kell vízumeljárásukat a kí- 

.vülálló országok felé. A szerződés a mai NDK

"Antall szavai inkább illenek egy jobboldali 
újságíró, mint egy magyar miniszterelnök szöve
gébe." "Nem volt szüksége arra, hogy egy nappal 
korábban leszidja vendéglátóját." A Szabad Eu
rópa Rádió vasárnapi műsorában Kemény István 
mondta mindezeket a magyar kormányfőről. A 
Párizsban élő szociológus és politikai elemző 
különösen azt kifogásolta Antall franciaországi 
látogatása előtt tett nyilatkozatában, hogy a mi
niszterelnök a baloldal és Mitterrand politikai 
stratégiáját hibáztatta a francia szélsőjobb tér
nyeréséért. Kemény szerint ez az állítás tartalmi
lag legfeljebb féligazság, másrészt nincs szükség 
arra, hogy a magyar kormányfő a Francia Köz
társaság elnökének belpolitikájátnyilvánosan bí
rálja.

Kemény szerint Antall hibázott akkor is, ami
kor arról beszélt, hogy a németeket helytelen 
"belerángami" a német-lengyel határral kapcso-

állampolgáraira is vonatkozik, a „schengeni ví
zumot" az egységes Németország keled határá
nál kérik majd. Egységes át-, illetbe beutazási 
engedélyt használnak tehát, mely valamennyi 
országra érvényes lesz.

Az érintettek elvi egyezséget kötöttek, hogy 
ahol csak lehet, a „könnyebb ellenállás" felé 
mozdulnak. Vagyis nem rontják egymás diplo
máciai pozícióit. Ha addig nem merülnek föl 
rendkívüli ellentétek, valamennyi olyan ország
gal szemben megszüntetik vízumkényszert, 
amelyikkel az ötök valamelyike már megtette 
ezt.

Egy szó mint száz, mivel az NSZK már ilyen 
gesztust gyakorolt velünk szemben, Franciaor
szágtól és a Benelux-államoktol ugyanezt vár
hatjuk. Antall József Párizsban járt, tárgyaló 
partnerei nem mulasztották el erre az alkalomra 
időzíteni bejelentésüket Várható, hogy egy al
kalmas pillanatban Belgium, Hollandia és Lu
xemburg is közli ebbéli szándékát. Hacsak 
„rendkívüli ellentétek nem merülnek föl". De 
ezek elmaradását ne tálaljuk majd úgy, mint 
döntő diplomáciai sikert...

eszkál

latos állásfoglalásba. Antall szerint el kellene 
ugyan ismemi ezt a határt de az ilyen parlamenti 
döntés kikényszerítése a szélsőjobb malmára 
hajtaná a vizet. Kemény István úgy látja, a Bun
destag 9 nappal későbbi, csaknem egyhangú ha
tározata rácáfolt Antall Józsefre.

Ugyanebben az adásban a műsorvezető elsie
tettnek minősítette, hogy a bonni nagykövetség 
látjael ezentúl Magyarország berlini képviseletét 
is, pedig Magyarország már eddig éppen elég 
hangsúllyal érzékeltette, mi a véleménye a német 
egyesítésről. Országunlaiak változaüanul jelen
tősek az'érdekei amaiNDK-ban, ezért nem lenne 
felesleges luxus a berlini külképviselet fenntar
tása. A kommentátor aggállyal szólt arról, hogy 
Antall József túl gyakran emlegeti a magyar 
politika német orientációját, noha a történelem 
során ez nem mindig jelentett értéket.

(F.P.)

SZER-tűz Antalira

Keleti atomerőmüvek:

Nyugaton félnek?
Arról már eddig is hallhattunk, 

hogy Nyugat-Európában némi 
félelemmel figyelik a Kelet-Eu- 
rópában működő atomerő
müveket. Mindez nemcsak a cser
nobili katasztrófához köthető, hi
szen nyugaton egyre több infor
máció birtokába jutnak a többi ke
let-európai országban működő 
erőműről is. Dr.AÍdo Romeli, az 
EKG nukleáris energia és kutatási 
szekciójának elnöke -  aki a héten 
egy tanácskozáson hazánkban iáit 
- ,  aCorriére della Sera június 17- 
i cikkét idézve, A HEL YZET-nek 
adott rövid nyiltkozatában egye
nesen az erőművek tömeges bezá
rásának lehetőségéről, szükséges
ségéről szólt.

-  A kelet-európai atomerő
müvek mekkora körére terjed ki 
az elemzés?

-  Elsősorban NDK-beli erőmű
vekkel foglalkozik, de komoly 
veszélyfonásként szól a lengyel- 
országi és a bulgáriai reaktorokról 
is. Az írásban rossz minőségű 
anyagok beépítéséről és nem la
elégítő biztonsági berendezések
ről van szó. Mindenképpen szük
ségét látom további elmélyedt ku
tatásoknak, magam is felvetem a 
szekciónkban ezt a kérdést. Vizs
gálatok beindítását fogom java
solni.

-  Szóba került-e a paksi atom
erőmű?

-  Paksról nincs szó az írásban.

Rlkli F.
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Sürgető gondok, lassú ügymenet
Az egyházi épületek sorsa Pécsett

Ismert kormányállásfoglalás szerint a 42 éve 
jogtalanul, kártalanítás nélkül államosított egy
házi ingatlanokat, vissza kell adni jogos tulajdo
nosaiknak. Kérdés, mikor, hogyan, milyen 
ütemben? Hiszen a volt egyházi ingatlanok 
többsége ma is oktató-nevelő intézményként 
működik, ugyanakkor -  ritka kivételekkel -  az 
egyház nincs még minden személyi-tárgyi fölté
tel birtokában.

A kisajátított épületeket fokozatosan veszik 
újra gondozásukba az egyházak. Ehhez elkészí
tették a visszaigényelt ingatlanok jegyzékét. A 
listák alapján a tanácsok az egyházmegyék szak- 
veztőivel együtt, jobbára közös állásponton, 
kölcsönös megértéssel törekszenek megoldani a 
gondokat, amelyek természetszerűleg az álla
mot terhelik. Elsősorban a hajdani egyházi épü
letekben tanuló diákok, kollégisták elhelyezése 
révén.

Pécsett, a római katolikus egyház 8 oktatási, 4 
közintézményt és 4 más épületet és épületegyüt
test igényel vissza. Néhány fontosabb közülük: 
az egykori papnevelde (ma kisegítő iskola); a 
volt egyházmegyei nyugdíjas papok otthona (az 
Axel Springer-Budapest kft. kiadóhivatala és az 
Új Dunántúli Napló Szerkesztősége); továbbá: 
a Hunyadi úton a volt pálos rendháp a KPVDSz 
József utcai volt művelődési otthona; a karmeli
ta nővérek egykori rendháza (Tettye u. 14., ma 
lakás, óvoda stb.); a Miasszonyunk női kano
nokrend rendháza (ma a Leöwey Gimnázium 
épületeggyüttese); az irgalmasok kórháza; a volt 
ferences kolostor (ma turistaszálló); a több egye
temi és középiskolai kollégium. S utoljára hagy
tam a három legfontosabbat, amelynek haszná
latba vétele voltaképp küszöbön áll, vagy az 
1991/92-es tanévtől megkezdődik.

A cisztercita gimnázium a jövő tanévtől indul
na újra. S mint a rend zirci apátja nemrég az Új 
VDN-ben kiemelte, a katolikus szellemű okta
tó-nevelő munka fokozatos visszaállítása jegyé
ben. A vegyipari szakközépiskolai kollégium
ban (Hunyadi u.9.) már ez év szeptemberétől 
tervezik megindítani a hajdani nagyhírű püspöki 
énekiskolát. S ha ez -  a kollégisták elhelyezési 
gondjai okán -, az énekiskola eredeti épületében 
nem sikerülne, akkor ideiglenesen a volt pálos 
rendház e célra már kialakított helyiségeiből 
történik meg. A volt szeminárium épülettömbjét 
néhány éven belül kell kiüríteni. (Itt jegyezzük 
meg, hogy az énekiskola beindítása fölött érzett 
örömünk nem felhőtlen. Ugyanis Pécs városá
ban már létezik egy... A témára visszatérünk -  
A szerk.)

A legsürgetőbb gondokat a Nagy Lajos Gim
názium és a Vegyipari kollégiumának felszaba
dítása jelentheti. Mint Mezei József művelődési 
osztályvezetőtől értesültünk, ezt csak a volt 
MSZMP-székház kollégiumi célokra való bir
tokbavétele és átalakítása oldhatná meg. A je
lenlegi tanácsi testület azonban más elképzelé
seket szövöget a volt pártszékház hasznosításá
ra. E kérdésben az egyház és a szakigazgatás 
azonos nevezőn áll: úgy tartják, a gyerekek ér
deke döntsön, vagyis diákotthon legyen az egy
kori pártház.

A közvélemény egy része ugyanakkor fölgyor- 
sultnak érzi az egyházi ingatlanok visszaigény
lési folyamatát. Megfogalmazódott az is, miért 
lett "ennyire sürgős" ez?

— Mi egyáltalán nem vagyunk megelégedve

a dolgok menetével, mivel rengeteg nehézségbe 
ütközik olyan épületek visszaszerzése, kiürítése, 
amelyek már föltétlenül kellenének. Minthogy a 
bennük jelenleg is működő állami intézmények 
nehezen találnak új helyükre — válaszolta ér
deklődésünkre Kalász Gyula, a Székesegyház 
igazgatója, a pécsi egyházmegye számvevősé
gének vezetője, a magyar püspöki kar gazdasági 
szakértője. — Az egyház azzal, hogy jogosan 
kéri a maga helyét, nem akarja az említett állami 
intézményeket se megszüntetni, lehetetlenné

tenni. Céljait több-kevesebb türelmi idővel kí
vánja elérni. Vagyis belátással kell lennünk, 
minthogy tapasztaljuk, az állam minden követ 
megmozgat a megnyugtató rendezések ügyé
ben. Van olyan probléma, amelyik megoldható, 
mert megvan a "kiváltás" módja, azaz helye. 
Közéjük tartozik az énekiskola, amely speciális 
egyházi intézményként szeretne megindulni 
szeptemberben, ezért kellene elhelyezni a benne 
lévő kollégistákat. Szeretnénk, ha az oktatás 
ügye győzne, mert akkor az egyház legsürge
tőbb problémája is rendeződhetne. A volt párt- 
bizottság átadása oktatási célokra egész sor kol
légiumi problémát oldhatna meg, s a cisztercita 
gimnáziumban is megindulhatna az eredeti szel
lemben a nevelő munka.

— Ezzel kapcsolatban: föl veszenek-e ide pro
testáns vagy zsidó hitü. gyereket is? Vagy tisztán 
katolikus iskola lesz?

— Bármilyen vallású tanuló jelentkezhet. Vol
tak a cisztemek zsidó és református tanulói is. 
Idejárt például Szalai András. (A Rajk-per har
madrendű vádlottja. — A szerk.) Emlékszem, 
1945-ben megjelent az iskolában, mint szovjet 
tiszt, s biztosította volt tanárait, hogy nem lesz 
semmi bántódásuk. Szálait egyébként, baloldali 
szervezkedés miatt, még diákkorában többször 
elvitte a rendőrség...

A Piusban más volt a helyzet: ott katolikusok 
voltak a tanulók.

A ciszterire viszont mindenki mehetett tanulni.
— S ezután is így lesz?
— Ezután is. Akit akár az egyházi iskola mi

nősége, akár szellemisége miatt jelentkezik, 
megmaradhat a maga vallásában, — mint aki 
ebben az iskolában találta meg a helyét, és nem 
államiban.

— A pécsi Notre Dame gimnázium jeles nöne
velő intézmény volt. Náluk mi várható?

— A Miasszonyunk-zárda oktatóintézmény 
volt. A rend megújulni szeretne, de tanáraik 
még nincsenek. Tehát utódok nevelésével kí
vánnak fogalakozni. Ehhez kellene egy központi 
ház, ahol elkezdhetnék. E célra kérik vissza a 
Pécsi Nevelők Házát. Hasonló a szándéka a 
kármelita apácáknak s a ferences rendnek is, 
akiknek hajdani rendháza ma szálloda. Amíg a 
rendnek nem lesz közvetlenül szüksége egykori 
házára, katolikus egyetemi kollégiumként mű
ködne az épület.

Summázva: a tulajdonviszonyok nem minde
nütt tisztázottak. A parlament nem alkotta meg 
az egyházi ingatalnokról szóló jogszabályt. Ad
dig is az a fő irányelv, hogy azok az épületek 
válljanak szabaddá mielőbb, ahol az egykori 
tulajdonosok szeretnének valamit folytam, s an
nak megvannak a föltételei is.
Az Új Dunántúli Napló szerkesztőségi épületét 
például eredeti céljának megfelelően szeretnék 
majd működtetni: idős papok otthonaként. Ezért 
ezt az épületet is, kérik vissza, vagyis fölmonda- 
nak a Springer cégnek. S ők amíg helyet találnak 
maguknak — bérlők lesznek.

— Az épület visszaadása fontos lenne -  mondta 
beszélgetésünkön Kalász Gyula, -  mivel 20-30- 
as létszámmal kitűnően megfelelne a pécsi teo
lógia oktatás elindítására. Addig is, amíg a sze
minárium eredeti épületében folytatódhat majd 
a papnevelés Pécsett.

W.E.

Fodor András, a debreceni Svetits 
Katolikus Leány Gimnázium hitta
nára, Szeged-csanádi egyházmegyei 
pap. Kisgyermek korától igyekezett, 
hogy minden nap részt vehessen a 
szentmisén, s találkozhasson az Ol
társzentségben Jézus Krisztussal. 
Kecskeméten, a Piarista Gimnázi
umban érettségizett, teológiai tanul
mányait Szegeden végezte. Már dia
kónusként is szolgált Békésen, majd 
Apátfalván. Tevékenyen vesz részt a 
Magyar Máltai Szeretet Szolgálat 
debreceni szervezetének munkájá
ban, illetve a cserkész mozgalom új
jáalakításában.

DM.: -  A vasárnapi evangélium 
Mt.10.37-42. Kemény, teljesíthetetlen- 
nek tűnő sorokat tartalmaz Jézus köve
téséről, másrészt nagy ígéretet azok 
számára, akik befogadják Istent.

F.A.: -  Jobban megértjük az evangé
liumi tanítást, ha a vasárnap olvasmá
nyán keresztül közelítjük. Az ószövet
ségi történet a Királyok második köny
véből való: Sunemi asszony és fia. El- 
izeust, valahányszor átutazott Sune- 
men, rendszeresen vendégül látta aszta
lánál egy előkelő asszony. Sőt, idővel 
arra is megkérte férjét, rendezzenek be 
a próféta számára kis szobát, amelyben 
megpihenhet.

Talán nem is előzte meg különösebb 
gondolkozás ezeket a tetteket. Látott 
egy éhes és fáradt embert, aki gyakran 
járt feléjük. Természetesebb volt tehát

"A jó s z á n d é k ú  d ile tta n tizm u s  
e lle n é b e n  is "

Megbontani 
a Múzeum utcát?

Megrökönyödtek az érintettek, mármint a Baranya 
Megyei Múzeumok, a pécsi képzőművészek, művé
szettörténészek no és a nagyérdemű közönség, amikor 
a június 18-i Új Dunántúli Naplóból értesültek, hogy 
Pécs Város Tanácsa végrehajtó-bizottságának előző 
nap megtartott ülésén több működő múzeumépület, a 
Martyn Múzeum, a Nemes Endre Múzeum elidegení
tésének terve is szóba került. (Futólag: a városi tanács
tagok egy éve országos hírre tettek szert pécsi művé
szeti intézmények elleni fellépésükkel...) Most a né
met főkonzulátusnak kell helyet találni. Úgy hírlik, a 
megrendelők legszívesebben új épületet emelnének, a 
Múzeum utca megbontása mégis ezen a réven merült 
fel.

Elgondolkodtató, hogy évek óta működő, a város hírét 
öregbítő múzeumegyüttes, megyei intézmények sorsáról 
a városon tanakodnak, állást foglalnak, terveket szőnek -  
az érintett intézmény szakembereinek távollétében, ren
deltetésszerűen működő művelődési intézmények rangso
rolására, funkcióváltására, felszámolására tesznek javas
latokat. Ilyen, szakmai mérlegelést igénylő kérdésben az 
úgynevezett közakaratnak, "népítéletnek" akarnak helyt 
adni. A Baranyai Megyei Múzeumok igazgatósága, dr.Uj- 
vári Jenő igazgató ilyen fenntartásokkal jelezte tiltakozá
sát Piti Zoltánnál, Baranya Megye Tanácsa elnökénél.

Sejtvén a veszélyt -  lévén a rendszerváltozás és az új 
szempontok felbukkanása, a költöztetés "haladó" ma
gyar hagyomány - ,  egy hónappal korábban Pécsett 
ilyen állásfoglalást tett az éppen megalakult Magyar 
Múzeumok Szövetsége:

".. .az egyik legfontosabb: [...] megmenteni és együtt 
tartani a nemzeti emlékek e pótolhatatlan együttesét 
minden ártó szándék, jóindulatú dilettantizmus ellené
ben is."

Mintegy száz aláírással nyújtották be tiltakozásukat a 
Pécs Városi Tanácshoz a képző-, iparművészek és mű
vészetbarátok, mondván: a Múzeum utca az itt szüle
tett, itt élt művészek európai jelentőségét dokumentál
ja, s ezzel egyidejűleg a mai pécsi művészek megbe
csülését is. Azt, hogy a város képző- és iparművészete 
az európai kortárs alkotások modem szellemiségével 
vállalt közösséget. Erre volt példa Martyn Ferenc, Vic
tor Vasarely, a Zsolnayak világviszonylatban is egye
dülálló öröksége. A Múzeum utca bármi formában való 
megbontása precedenst teremt a művészeti értékek 
semmibevételére, ami sajnálatos módon a szobordön- 
tögetésekkel, műalkotások meggyalázásával máris 
megindult - miközben boldog-boldogtalan Európáról 
papol... .

Dr.Hárs Éva művészettörténész: -  Levélben fordul
tam Pécs város Tanácsához, mert Martyn Ferenc engem 
bízott meg halálos ágyán, hogy a házzal, a művekkel 
kapcsolatban azt tegyem, amit ő tenne. A Martyn Mú
zeum másutt való bemutatásának, amint arra javaslat 
hangzott el, nincs létjogosultsága, hiszen a mester itt 
élt, itt dolgozott 1974-től 1986-ban bekövetkezett ha
láláig. S amiről kevés szó esik: Toldi utcai öröklakásu
kat Martynék a Tímár utcai szeretetotthon javára aján
lották fel a városnak; Klára asszony alapítványt tett, 
amelyből kétévenként 120 ezer forintos díjat adnak arra 
érdemes magyar művészettörténésznek; Martyn Fe
renc 500 ezer forintot, egy évente 50 ezer forintos díjat 
jelentő alapítványt tett képzőművészek számára. Mű
veit -  amelyeken ma örökösei milliárdokat kereshetné
nek szerte a világban - ,  "Pécs város közönségének"

ajá’,l0“a- GáUos Orsolya

Ö R Ö M H Í R
Az evangélium örömhírt jelent Ezt kívánjuk megosztani olvasóinkkal hétröl-hétre. Ökumeni
kus szellemben, lelkészeket: magyarokat és nem magyarokat, hazaiakat és a világ különböző 
tájain élőket megszólaltatva, közreadva a kővetkező vasárnap igéjét.

I s t e n  m e c s á t
számára, hogy gondoskodnia kell róla. 
A próféta számára ugyanilyen termé
szetes volt, hogy meghálálja a törődést. 
Megkérdezi az asszonyt: "Mégis mit 
lehetne tenni érted?" O pedig elhárítja 
a felajánlott hálát. Igen ám, de a próféta 
szemfüles szolgája elmondja a házas
pár bánatát: "ó, nincs neki fia, és a férje 
öreg." "Isten embere, ne ámítsd szolgá
lódat" -  kérte az asszony, mikor a pró
féta azt ígérte neki, hogy egy év múlva 
fiút fog ölelni. És valóban "az asszony 
áldott állapotba került, és az Elizeus 
által megnevezett időben fiút szült." A 
történet folytatása is igen tanulságos. A 
gyermek felcseperedik. Egy napon 
rosszul lesz a mezőn, és otthon édes
anyja karjaiban meghal. Az asszony, 
aki már beletörődött, hogy nem lesz 
gyereke, nem nyugszik bele elveszíté
sébe. Cselekedni akar. Elindul, hogy 
felkeresse Elizeust. És valóban! A nagy 
hitnek, cselekvő szeretetnek megvan az 
eredménye. A gyermek életre kél.

DM.: -  Aki befogadta Isten szere- 
letét, abban Isten szeretete dolgozik to
vább. A szeretet pedig csodálatos dol
gokra képes.

F.A.: -  Szent Pál apostol, valahány
szor munkálkodásról beszél, hozzá te
szi: "...nem én, hanem az Isten kegyel
me, mely velem van." Vajon hogyan 
lettek szentek a szentek? Szent, Márton, 
Szent Erzsébet, Szent Gizella például. 
Kegyelmet kaptak Istentől. Kegyelmet, 
melyet minden ember megkap tőle, s 
melyet mindannyiszor visszautasítunk, 
valahányszor nem krisztusi módon, 
azaz hozzá nem méltó módon viselke
dünk. Avilai Szent Teréznek mondta az 
Úr:

"Sok emberhez szólok, de olyan nagy 
zajt csapnak, hogy nem hallják meg 
szavamat."

DM.: -  Szent Teréz egyre jobban be
fogadva a kegyelmet: "Eddig azt néz
tem, hogy mit ír a Mester, és igyekeztem 
utánozni, mostő megfogta a kezemet és

együtt írjuk az életemet."
F.A.: -  Ráhagyatkozva Krisztusra, 

megnyílva a világban munkálkodó ir
galmas isteni szeretetnek, a lemondás 
és a kereszthordás útján jutunk el a Jé
zus-szeretet örömére, melyre minden 
ember vágyik. Sokan úgy értelmezik a 
mai, vallás iránti érdeklődést, mint di
vatot. Lehet, hogy sokak számára az, de 
hiszem, hogy a kegyelem műve is. Attól 
kezdve, hogy a bűnbeeséskor az ember 
szembefordult az Istennel, Isten kopog
tat az embernél. Többet hangoztattuk, 
hogy Isten büntet, holott az egész üdv
történet arról tanúskodik, hogy Isten 
megbocsát. Arra vár, hogy elfogadjuk 
szövetséges társunknak. Aki ezt megte
szi, megtapasztalja Isten jelenlétének 
örömét. Úgy gondolom, ez a felismerés 
fordítja a mai embert a hit, az Isten, az 
egyház felé.

A gyermektelen sunémi asszony be
fogadja Elizeust és hamarosan gyer
meket ringathat ölében. Talán ezért ki

ált a mai ember is Isten után, mert 
"gyermektelen", nem látja a jövőt. Be
fogadná Istent, vagy Isten emberét a 
"padlásszobájába", hogy segítsen meg
oldani kilátástalan helyzetét, de nem 
veszi észre a kopogtatót. Hangját gyak- 
ra félreérti, mint például a mai evangé
liumot. Nem vesszük észre, hogy kije
lentésével sem elvenni akar az Űr, ha
nem adni. Aki őt magát, a Szeretetet 
szereti mindenek felett, sokkal jobban 
tud szeretni mindenkit és mindent. Aki 
befogadja Jézust, nem azt fogja tapasz
talni, hogy szeretete megosztottá vált, 
szülei, testvérei, házastársa, gyermekei, 
barátai, vagy szíve választottja és Jézus 
között. Éppen ellenkezőleg! Azt fogja 
tapasztalni, hogy valamennyiükben Jé
zust szeretheti. Valamennyi ükben Jé
zus kopogtat befogadásért. Attól fél
ünk, hogy Isten miatt el kell veszíte
nünk azokat, akiket nem szeretnénk el
veszíteni. És közben épp azért veszítjük 
el őket, mert nem tudtuk bennük Istent 
befogadni.

Remélem, a sürgető szükség láttán 
egyre több fiatal hallja meg Jézus papi 
hivatására megszólító szavát. Az édesa
nyáknak üzenem: ne féljenek! Nem 
fogják elveszíteni gyermeküket! Ha 
Krisztusnak adják, sokkal jobban a sa
játjuk marad, mintha kiházasítanák. Ezt 
bizonyítani tudják mind a papi édesa
nyák. Isten sohasem rivális a szere- 
tetben, hanem beteljesítője annak.

Dobos Marianne
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Die politischen Umwälzun
gen des vergangenen Jahres 
haben Osteuropa wieder stärker 
ins Blickfeld des Westens 
gerückt. Sie verleihen auch 
einer unabhängig davon ge
planten Reise zusätzliche 
Brisanz. Ein vom Institut für 
donauschwäbische Geschichte 
und Landeskunde und der Mit
telalterabteilung des Histori
schen Seminars der Universität 
Tübingen, unter Leitung von 
Prof. Dr. Dr. Harald Zimmer
mann veranstaltete wissen
schaftliche Exkursion nach 
Ungarn in den ersten zehn Juni
tagen setzte sich daher mehrere 
Schwerpunkte: Geschichte und 
heutige Situation der deutschen 
Minderheit in Ungarn; die - vor
wiegend mittelalterliche - Ge
schichte und die Gegenwarts
probleme des Landes. Entspre
chend der Themenvielfalt 
hielten die 33 Studenten Refe
rate zu interdisziplinären 
Fragen der Geschichte, Sprach
wissenschaft, Vokskunde, 
Kunstgeschichte, Geographie, 
Ökologie u. ä.

Von Graz aus reiste die 
Gruppe nach Fünfkirchen, um 
dort vier Tage Station zu 
machen.

Der zweite Teil der Reise 
führte nach Budapest und zum 
Donauknie, der Rückweg 
führte über einen Aufenthalt in 
Ödenburg.

Besonders in den Tagen in 
Fünfkirchen, aber auch in Bu
dapest galt das Interesse den 
Donauschwaben, den vorwie
gend im 18. Jahrhundert aus 
Südwestdeutschland in die so
genannte Schwäbische Türkei 
und die Batschka ausgewander- 
ten Siedlern, deren Nachfahren 
sich heute in Südungam in der 
Umgebung von Fünfkirchen 
konzentrieren. Vielfältige und 
zahlreiche Kontakte verschaff
ten den Exkursionsteilnehmern 
Einblick in die Geschichte und 
in die Lebensformenm dieser 
deutschen Minderheit: Um das

FÜR
UNGARN 

DEUTSCHE

RESSORTLEITER: 
BÉLA SZENDE

In der deutschen Historiogra
phie pflegt die Geschichte 
Ungarns zumeist am Rande im 
Zusammenhang mit der deut
schen oder dieser naheligenden 
Geschichte aufzutreten. Die un
garische Geschichte demge
genüber einmal mehr in ihrer 
Eigenständigkeit und von dort 
aus in ihrer Bedeutung für die 
europäische Geschichte zu be
trachten, bildeten einen anderen 
Schwerpunkt der Exkursion,

T ü b in g e r  
S tu d e n te n  ü b er  

U n g arn  1990
schaftsmuseum in Bohl sowie 
die Donauschwaben-Ausstel
lung im Ethnographischen 
Museum in Budapest offerier
ten etwas von vergangener und 
gegenwärtiger ungamdeutscher 
Alltagsgeschichte. Ein Forum 
für Gespräche bildeten Begeg
nungen mit Lehrkräften und 
Studenten des Germanistik- 
Lehrstuhls und der Geschichts
fakultät der Janus-Pannonius- 
Universität Fünfkirchen, mit 
Vertretern des Lenau-Hauses 
daselbst und der Deutschen 
Bühne in Szekszárd und 
schließlich mit dem Generalse
kretär des Verbandes der Un- 
gamdeutschen in Budapest. Die 
Exkursionsteilnehmer hatten 
somit ausgiebige Gelegenheit 
zur Information über und Aus
einandersetzung mit den Pro
blemen von Minderheiten, hier 
insebesondere der deutschen. 
Gerade aufgrund der histori
schen Genese und Entfaltung 
und der neuerlich gerade in Ost- 
und Südosteuropa wieder ver-

. stärkt hervortretenden Nationa-
7. PfingsfeStival der Ungarn- litätenprobleme refklektierten 
deutschen herum gruppierten und diskutierten die Exkursion
sich die Eröffnung des Lenau- 
Hauses als donauschwäbisches 
Kulturzentrum in Fünfkirchen, 
ein Ball der Donauschwaben 
und ein Gala-Programm deut
scher Volkstanzgruppen. Hei
matmuseen der Ungamdeut- 
schen in Nadasch und in Wu- 
dersch/Budaörs, wo auch ein 
kleiner Chor deutsche Volkslie
der vortrug, ein Landwirt

steilnehmer anläßlich der Ge
sprächsgelegenheiten wie un
tereinander meinungsbildend 
und oft auch kontrovers die 
Fragen nach Phänomenologie, 
Bedeutung und Problematik 
von Nationalität, Deutschtum. 
Volk und Minderheit zwischen 
Identität und Integration, nicht 
zuletzt vor dem Hintergrund 
"Europa".

Die M em oiren  d er H elene  
K ottannerin

Im Reisebericht ist diese Frau erwähnt, deren Handschrift unterste
hend zu sehen ist, da sie auch bei der von uns seit Wochen propagier
ten Ausstellung zu sehen sein wird.

Die aus Ödenburg stammende Helene,geborene Wolfram, berichtet 
um 1450 darüber, wie sie als Hofdame der ungarischen Königin 
Elisabeth in deren Auftrag in der Nacht vom 20. zum 21. Februar 
1440 mit ihren Helfern die Heilige Stephanskrone aus der Schatzkam
mer in der Plintenburg entwendete, um dadurch am Pfingstsonntag, 
den 15. Mai 1440, in Stuhlweißenburg die Krönung des kleinen 
Ladislaus V. Postumus (geboren am 22. Februar 1440) zum ungari
schen König zu ermöglichen, obzwar der Hauptteil der ungarischen 
Großen in der Hoffnung auf wirksame Hilfe gegen die Türken bereits 
im Januar dem Polenkönig Wladislaw HI. Jagiello den ungarischen 
Thron angeboten hatten. Die Memoiren schildern das politische 
Geschehen in seiner aufregenden Dramatik aus dem Blickfeld einer 
daran unmittelbar beteiligten Frau.

Blatt 1 aus dem Codex mit dem aus Vorsicht erst später nachgetra
genen Namen der Autorin, Photographie, österreichische National
bibliothek.

« 1 WWW -CW.- ySMuSfc. /*

» g g f e - S r a B i

Ä -.W V 4-». 

M -.».*» 'tóit
*, t» ti.*

* ji-m-« WhEU-V

jjtV- t»  9 -  M i,

s é g m & f

tu
L-y «• •»

r
r t - r í 1

t i k t ó l  _

der sich in der Regel gleich vor 
Ort verifizieren ließ.

Moosburg (Zalavár) stellte 
den Hauptsitz der 796 von Karl 
dem Großen gegründeten Pan- 
nonischen Mark dar. Darüber- 
hinaus erinnert dort ein 
Denkmal an die Slawenapostel 
Kyrill und Method. Ganz der 
Bedeutung der Kirche im Mit
telalter entsprechend richtete 
sich das Interesse auf etliche 
Klöster und Bischofssitze: 
Kloster Ják mit seinem bedeu
tenden romanischen Portal und 
Pésvárad, die Bischofssitze 
Kalocsa und Gran (Esztergom), 
schließlich das Kloster Mar
tinsberg (Pannonhalma), wo 
Subprior Gáspár Csóka den Ex
kursionsteilnehmern im Archiv 
Originalurkunden aus dem 11. 
und 12. Jahrhundert ohne Glas
wand und Alarmanlage zeigte. 
Mit diesen Utensilien präsen
tierte die Széchenyi-National- 
bibliothek in Büdapest zum 
500. Todestag des Königs Matt
hias Corvinus seltene Hand
schriften aus dessen berühmter 
Sammlung, der Bibliotheca 
Corviniana, die heute in zahl
reichen Bibliotheken Europas 
aufbewahrt werden. Auch 
Burgen und Paläste waren zu 
besichtigen: Siklós, wo König 
Sigismund 1401 einige Wochen 
lang gefangengehalten wurde, 
der Renaisancepalast des 
Königs Matthias Corvinus in 
Visegrád und die dortige Plin
tenburg, die als Aufbewah
rungsort der ungarischen Krö
nungsinsignien diente und unter 
anderem durch Helene Kotta- 
nerin bekannt ist, die die Krone 
im Jahre 1440 für die Habsbur
ger in Verwahrung nahm. In 
Ungarn ist darüberhinaus ein 
Besuch in Mohács unabding
bar, wo 1526 die Entschei
dungsschlacht gegen die 
Türkem verloren ging, was zum 
Zerfall des mittelalterlichen 
Königreichs führte, und wo 
1687 die Türken von den Habs
burgéin vernichtet wurden. (...)

Die Probleme des gescheiter
ten Donaukraftwerks Nagyma
ros, dessen Bauruine im Donau
knie von der Plintenburg aus 
gut zu sehen ist, dazu Ausfüh
rungen zu Geographie, Touris
mus, Industrialisierung und so
zialen Fragen vermittelten 
einen Eindruck der drängenden 
Schwierigkeiten des sich nach 
Europa orientierenden Landes 
Ungarn. Nebst allen diesen In
formationen hielt der Besuch 
der Städte Graz, Fünfkirchen, 
Budapest, Wudersch, Güns 
(Kőszeg), Ödenburg (Sopron) 
und des Klosters Melk auf der 
Rückreise auch eine Fülle kul
tureller Erlebnisse bereit, die 
die Teilnehmer auch individu
ell nutzten.

Schließlich rundeten neben 
aller umfangreicher wissen- 
schafüicher Beschäftigung mit 
Ungarn private Kontakte und 
Geselligkeit in der dichten At
mosphäre solcher Tage, die an 
der Universität gar nicht vor
stellbar ist, die Exkursion ab.

Andreas Rödder

Manastir Gracanica nalazi 
se 13 kilometara juZno od Pris
tine, na legendarnom Kosovu 
polju.

Manastir je podignut 1321. 
godine. Graöanica je poslednja 
zaduZbina kralja Milutina.

Stepenasta arhitektura, kolo- 
ristiCki odnos crvenog i Zutog 
kamenja doveli su do veoma 
harmoniénc gradevine, jedne 
od najlcpáih u starom srpskom 
graditeljstvu.

Freske u Gracanici su odliöno 
saöuvane. Pripadaju narativnoj 
slikarskoj Skoli, karakteristiö- 
noj za prvu polovinu XIV veka. 
Formati slika se, za razliku od
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fresaka iz XIII veka. smanjuju, 
tematika se proSiruje na scene 
iz Zivota svetaca. Crkveni ka- 
lendar zauzima dosta mesta na 
zidovima crkve.

U Graöanici je, prvi put u sta
rom srpskom slikarstvu, nasli- 
kano gcnealoäko stablo dinasti- 
je Nemanjica (Loza Nemanji- 
6a). Medu freskama na ulazu u 
crkvu nalaze se portreti ktitora, 
kralja Milutina i njegove mlade 
Zene Simonide. Njene, na slici 
iskopane oCi, inspirisale su pes- 
nika Milana Rakióa da nap iáé 
jednu od najlcpáih pesama no- 
vije srpske knjiZevnosti.

Velika seoba Srba pored | | |  
mahom tragicnih dogadaja ; 
donosi i onakve koji, danas- 
njim odinna glcdano, spada- 
juu red zanimljivosti. Jedan 
takav dogadaj se vczuje za §§| 
oslobodenje Pristine od Tu- 
raka. Evo, kako je to bilo.

Posle pobcde austrijskc 
vojske kod Batoöine u av- 
gustu 1689. od Ludviga Ba- 
denskog komandu preuzi- 
ma hrabri general Pikolomi- 
ni. Pod njegovom koman- 
dom dolazi do gonjenja vec 
potuöenih Turaka. Pikolomini 
osvoji Priátinu i Prizren a zatim 
i Skoplje. Zabelezeno je da su u 
njegovu vojsku masovno stupa- 
li i Srbi, dobrovoljci radi zajed- 
niőke borbe protiv turske tirani- 
je. Tako je 5. oktobra 1689. or- 
ganizovana tzv. "racka milici-
ja".

General Pikolomini je saznao 
za narodno verovanje prema 
kojem de grad osloboditi neka- 
kav knez, na Cijim kamilama de 
dojahati Zivotinje iz dalekih is- 
todnih krajeva. Pred Pristinom 
general naredi da se na kamile, 
zaplenjene od Turaka, posade 
majmuni i druge Zivotinje - te 
da se tako ude u grad. Tako je i 
udinjeno. Narod ga je dodekao 
trijumfalno, pozdravljajuci ga 
kao oslobodioca iz narodnog

Seoba,
kamile,
general

predanja.
Za Pikolominijevo ime vezuje 

se jos jedan zanimljiv dogadaj 
koji dokazuje istovremenu pro- 
nicljivost i svirepost velikog 
vojskovode.

General, nakon §to je zauzeo 
PriStinu, nastavio svoj put pre
ma Skoplju 28. oktobra 1689. 
Grad je branio Mahmud-beg sa 
8000 ljudi, ali zbog zaraze koja 
je obuhvatila ceo grad, Mah
mud se morao povudi. PoSto je 
Pikolomini iz grada izvukao 
ratni plen, naredi da se po nje- 
mu rasporede vojnici sa upalje- 
nim bakljama. Tri pucnja je bio 
znak da se baklje prinesu kuca- 
ma, ili bilo kakvom zapaljivom 
materijalu. Skoplje je planulo 
sa svih strana i za tren oka po- 
stalo tuXno zariste. General je 
stajao na jednom bregu i uz mu-

ziku posmatrao, iako ne i 
bez bola u duSi, kako piá
mén uniStava ovaj lep grad.

Posle niza ratnih operaci- 
ja 3. novembra 1689. gene
ral dode u Prizren te odav- 
de, da bi pridobio pravo- 
slavne, naredi kaludcrima 
u Pcci da odmah pozovu 

'M  patrijarha Arsenija III Car- 
nojevida sa Cetinja, gde je 
ovaj bio kod mitropolita 
Visariona. Prema naredbi 
patrijarti je trcbao stati na 
öelo svog naroda - u protiv- 

nom bio bi postavljen nov pat- 
rijarh. Pre nego áto je patrijarti 
doSao na razgovor sa Piklomi- 
nijem, preko svog poverenika 
duhovnika Vasilija, uputio je 
znaöajnu poslanicu cmogor- 
skim plemenima u kojoj apelu- 
je na plemena i Brdane da se 
izmire i Zive u slozi te da se 
udruZe u borbi protiv zajedniö- 
kog neprijatelja.

Patrijarti i general su se sastali 
dvaput u zimu 1689. Prvo je 
Arsenije HI iáao generalu, a on- 
da je Pikolomini bio doéekan u 
Prizrenu uz velike pocasti.

Zemlja je, privremeno oslo- 
bodcna od Turaka, Sultanovo 
suverenstvo je zamenjeno su- 
venerstvom Leopolda I.

s.p.

NOVA IZD ANJA
U izdanju Prosvetnog centra 

baranjske Zupanije ovih dana su 
obelodanjena dva izdanja - jed- 
no "tonsko" i jedno "pismeno".

Ljubitelje narodne muzike ob- 
radovace ploőa ansambla "Ba
ranja" na kojoj se nalaze gotovo 
sve narodne igre iz Madarske. 
Ploöa se moZe kupiti u Prosvet- 
nom centra i u veöim robnim 
kudama u Pecuju (Konzum, 
Meöek) po ceni od 200 forinti.

Uz materijalnu pomoc tak  
dvadeset sponzora objavljena 
je  zbirka pesama iprevoda B u 
re Paviia pod naslovom "Dos- 
ta". Stihovi umirovljenogpro- 
fesora Itampani su i na ma- 
darskom jeziku  zahvaljujuci 
znalatkom prevodilafkom ra- 
du Buse Simare Putarova. 
Zbirka se za Soda mole kupiti 
u Prosvetnom centru, a koSta 
65 forinti. Baranya
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a kaposvári színház igazgatójával

Az Ármány és szerelem egyik jelenete. (Sztarenki Pál, Nagy-Kálózy Eszter és Gyuricza István) • Fotó: Fábián

A kaposvári nem jubiláló" színház. Kerek évfordulók teltek-múltak itt jelentősebb meg
emlékezések nélkül. Valahogy nem értek rá - lefoglalta őket a színházcsinálás. S bizonyára 
így lesz ezután is, jóllehet két évforduló is küszöbön áll Kaposvárott.
Harmincöt éve, 1955 őszén nyitotta meg kapuit az önálló kaposvári Csiky Gergely színház. 
Húsz éve pedig, 1970 nyarán került ez a színház- dilettáns vezetés révén -  olyan mélypont
ra, ahonnan már csak fölfelé volt lehetséges elmozdulni. E lassú elmozdulás kezdete, az 
1970/71-es évad, két kitűnő művész, a nemes emlékű Komor István igazgató és főrendezője, 
Zsámbéki Gábor nevéhez fűződik. Ez idő tájt, főképp a rá következő évadban írták az 
újságok beszámolói, hogy "Kaposvárott új színház készülődik"...

Ebbe a készülődésbe azután Ba- 
barczy László s Ascher Tamás rende
zők formáló erejű jelenléte is bekap
csolódott S akkor, a 70-es évek elején 
e négy rendező munkásságával indult 
el az a sajátos színházi műhely jellegű 
folyamat, amelynek végeredményét 
azután "Kaposvár-jelenségként" 
aposztrofálta a szakma, a belső erővo
nalakat az évtized végéig összegező 
könyv címe után.

S hogy e jelenség, amely csíráiban 
most 20 éve jelentkezett először, mivé 
terebélyesedett, arról sokan sokfélét ír
tak már. Azóta a kaposvári színház elő
adásait sokan fölkeresik, nemcsak a 
környező megyékből, megyeszékhe
lyekről; s nemcsak az ország jó néhány 
városában várják szívesen és izgalom
mal egy-egy előadásukat, de azóta Ka
posvár belekerült a nemzetközi feszti
válok, a világszínház vérkeringásábe 
is. Műsorterveik érdekes, izgalmas 
színházi estéket ígérnek. Akkor is, ha 
nem minden évadban születik 4-5 éven 
át műsoron tartható előadás, nemzet
közi díjnyertes Marat halála, vagy Ber- 
narda Álba háza. Vagy, mint májusban 
a mannheimi (Schiller-) fesztiválon is 
kirobbanó sikerrel fogadott repertoár
darabjuk, az Ármány és szerelem (Mo
hácsi János átdolgozásában és rende
zésében).

Az elmúlt héten a Vígszínházát és az 
Almássy-téri szabadidő-központot 
ostromolta a kaposváriak társulata, ré
góta visszatérő vendégként a főváros
ban. (Az idén Goldoni: Kameválvégi 
éjszaka; Orwell: Állatfarm, valamint a 
Hegedűs a háztetőn előadásaival sze
repeltek Jordán Tamás-Lázár Kati, 
Ascher Tamás, illetve Bezerédy Zoltán 
rendezésében.

Dunántúli színházi körképünk koráb
bi elemzéseiben (Zalaegerszeg, Veszp
rém, Győr) többször is leírtam, hogy 
— mindcnüu más-más okokból -  kü

lönösképpen nehéz évadra tekintenek 
vissza általában a magyar színházak 
idén. Közöttük, néhány kivétellel, a vi
déken működő társulatok, színházak 
helyzete a legnehezebb.
Kaposvár, úgy tűnik, nem tartozik kö
zéjük. Az évad közben itt is fölmerülő 
költségvetési gondok ellenére Ba- 
barczy László igazgató nyugodt, tár
gyilagos, bizakodó.

Szerencse dolga volt, hogy megtalál
tam. Előző este érkezett haza Dubrov
nikből, ahol az ünnepi játékok hagyo
mányai közt minden nyáron játszák a 
Hamletet a város fölötti Lovrijenac vá
rában. Olykor külföldi társulat vendég
játékával; olykor meghívott külföldi 
rendezővel. Az idén Babarczy László 
rendezi a hagyományos Shakespeare- 
daraboL Ennek előkészítő munkálatai
ról érkezett haza, és máris hozzákez
dett a Játékszínben január elején be
mutatott Az interjú című Eörsi István- 
darab televíziós változaténak rendezé
séhez. A forgatás egy rövid szünetében 
tudtunk szót váltani.

— Mindenekelőtt: hogyan értékeli az 
elmúlt évadot? A megszokott kaposvári 
nívón sikerült, vagy volt jobb?

— Meglehetősen vegyes... Volt né
hány kiugróan sikeres előadás, amely 
még nem teljesen kiforratlan valósult 
meg, s volt olyan, amelyik megbukott. 
Eléggé nagy szóródást produkált ez az 
évad művészi eredményekben, noha a 
színház látogatottsága minden koráb
binál magasabb. Valószínűleg rekordot 
döntünk az idén, úgy becsülöm, de
cemberre elérjük a 160 ezer nézőt, ami 
óriási szám. (Összehasonlításképp: 
1989-ben 134 ezer nézőt jegyezhettek 
fel. Jelenleg 9500 bérlőt tartanak nyil
ván, ami kb.3000-rel többet jelent a 
rekonstrukció három évvel ezelőtti be
fejezéséhez képest.)

— Melyik előadásra gondolt, amikor 
bukásról szól?

— A Borisz Godunovnak nem volt jó 
fogadtatása. Sem a közönségnél, sem a

kritikákban. S az évad eleji két Mari- 
vaux-egyfelvonásos is a halványabb 
teljesítmények közé tartozik, noha kü
lönös érdekessége, hogy francia "kiál
lításban" és rendezésben mutattuk be. 
Természetesen egyiket se szégyellem. 
Minden vállalkozásnak megvan a ma
ga értke, fontossága.

— Igaz hogy a színház költségvetésé
ben zavar támadt évad közben, s ez 
gondokat okozott?

— Semmilyen zavar nincs, nem is 
volt. A Békesi-féle normaü'v rendszert 
a megye parírozta. Letette az asztalra a 
hiányzó 40 millió forintot, ami a szín

ház működéséhez hiányzott
— Hasonló másutt, például Győrben 

is előfordult, mégis úgy tapasztaltam, 
a vidéki színházak helyzete eléggé ku
sza. Az igazgatók sokféle távlati bi
zonytalansággal küszködnek. Jelen- 
ség-ernég a kaposvári színház?

— Úgy gondolom, a színházi zűrza
varoknak nagyobb a füstje, mint a 
lángja. Bizonyos, hogy elégg sok a 
bizonytalanság a színházak jövőjét il
letően. Jelen pillanatban még működő
képesek. Azért folyik a küzdelem, 
hogy olyan politikai és gazdasági dön
tések szülessenek, amelyek biztosítják 
a további működést A "jelenséget" il
letően: a kaposvári színház — azonos 
önmagával. Saját belső fejlődése van; 
saját belső törvényei szerint alakul, 
változik. Hogy ez különálló és kiemel
kedőjelenségnek minősül-e, ez nem az 
én dolgom megítélni. Ez kiderül majd 
egy bonyolultabb összehasonlítás fel- 
tételeli között. Nem olyan, mint a 100 
méteres síkfutás, hogy mindenkinek 
éreznie kell, most elől van, most há
tul... A kultúra jelenségei nagyon bo
nyolultak, nem ítélkezhetünk köny-

— Kapsvárott hogy kerülhet valami 
színpadra?

— Általában én szoktam eldönteni, 
rokonszenves-e valakinek a terve, lá- 
tok-e reményt arra, hogy megvalósul
jon. Nagyon kevéssé szólok bele, ho
gyan. Van, ami sikerül, van, ami nem. 
Lukáts Andor rendezett már igen je
lentős sikereket is. Most kevésbé jót 
rendezett... Jordán a szezon végére e- 
lőjött egy kitűnő Goldoni-produkció- 
val, míg az előtte inszcenált Fassbin- 
der-előadás lényegesen halványabb 
volt Ezek a vállalkozások minőségi
leg hullámzanak, de kétségtelen, elég 
sok vezető színész van a kaposvári 
színháznál, aki jó rendezőnek bizo
nyult. S ennek örülök. Pogány Judit, 
Koltai, Lázár Kaü, Lukáts, Bezerédy, 
Jordán, Máté Gábor— elég sokan ren
deztek már.

— Vannak-e már elképzelések az új 
évadra?

— Meglehetősen cseppfolyós ez így, 
azokat a darabokat sorolom, amelyek 
minden bizonnyal színpadra kerülnek. 
Lesz Csehov Sirálya Ács János, Buday 
Dénes: Csárdás című operettje Be- 
zérdy Zoltán rendezésében. Calderon: 
Az élet álomjának feldolgozott válto
zatát én rendezem. Valószínűleg fel

újítjuk a Piros bugyellárist, hazai ősbe
mutató lenne egy Kleist-darab, továb
bá Kakukk Marci, Dürrenmatt A Nagy 
Romulusza. Foglalkozunk egy Márai- 
darabbal is, persze mindez még nem 
végleges terv. Lesznek gyerekdara
bok: Micimackó, Diótörő, Á dzsungel 
könyve. A stúdióban fölújítjuk a Baál- 
t, s ide tervezzük Daneknek a 40 gaz
fickó és egy ma született bárány című 
darabját. Fölújítjuk a Mario és a va
rázslót, s foglalkozunk egy az újvidéki 
író, Végei László darabjával is.

— A vezetőváltások sokhelyütt rend
kívüli konfliktusokkal jártak. Ez termé
szetes jelenség, vagy a politikai rend
szerváltással összefüggő feszültségek 
munkáltak?

— Mind a. kettő. Részben termé
szetes jelenség, sőt, még nagyobb 
fluktuációt tartanék egészségesnek a 
jelenleginél. A színházaknak időnként 
szükségük van megrázkódtatásra. Ez 
nem katasztrófa, hozzátartozik a szín
házak létéhez. Válságokon mennek 
keresztül.

— Sejtése szerint a kaposvári szín
háznak hogyan alakul jövője? Megyé
nél marad? Városhoz kerül?

— Erre ma még senki nem tud vála
szolni. Ez a készülő törvényeken, s a 
megválasztott _ önkormányzatokon
múlik majd. Úgy látom, a kaposvári 
színházban óriási tartalékok vannak. 
Tehát amennyiben az a közeg, amely
ben dolgozunk, továbra is biztosítani 
tudja működésünket, ez a színház to
vább fog fejlődni.

Maximálisan egyetértek Esterházy 
Péterrel: attól, hogy a kommunisták 
elmentek, az országnak egyetlen baja 
sem oldódott meg... Társadalmi fele
lősségünk a kritikai tennivalók terén 
— lényegében változatlan.

•

A kaposvári társulat budapesti 
szereplése után még néhány ven
dégjátékot teljesít, majd kiteszi 
itt a táblát: nyári szünet. Ami az 
együttes többsége számára az 
idén igazi vakációt jelent. Nem  
játszanak nyári színházat se 
Bogláron, se másutt. Koltay Ró
bert kabaréműsorral, Lázár Ka
ti néhány színésszel, kamarada
rabbal vendégszerepei a Pécsi 
Nyári Színházban. S jövőre? 
M eglátjuk...

Jelenet az Állatfarmból. Az előtérben: Helyey László és Molnár Piroska • Fotó: Fábián
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Kell egy köldökzsinór!
Születésnapi beszélgetés 
Tüskés Tiborral

- A z  ö n  élete, pályája a Dunántúlhoz, 
annak is a déli részéhez kapcsolódik. 
Szeretném, ha hatvanadik szüle
tésnapján mindenekelőtt erről beszélne!

-  Tegnap este, egy rádióműsort hall
gatva gondolkodtam el, hogy van az: az 
ember élete ennyire egy országrészhez 
kapcsolódhat. Egyrészt a megélt életút 
állomásait tekintve, másrészt -  s ez ta
lán az érdekesebb - ,  amit megcsinált, a 
könyvekben mennyire tettenérhető az, 
hogy az ember a Dunántúlhoz köthető. 
Nagyon fontosnak tartom, nem értékkü
lönbség az,hogy valaki vidékénél, vagy 
a fővárosban, vagy hogy a Dunántúl
hoz, az Alfoldhöz kötődik. Van egy el
őítélet, mintha a Dunántúl értékesebb 
leime, mint az Alföld, vagy a Tiszántúl. 
Nem gondolom. Én ezt a vidéket isme
rem, és értékeit, másságát igyekszem 
felmutatni, leírni. Azt hiszem, a különb
ségek kiegészítik és nem kioltják egy
mást. A másság nem értékkülönbséget 
jelent.

A gyökerek oda vezethetők vissza, 
hogy Somogybán születtem, Zalában 
voltam diák, évekig Tolnában tanítot
tam és sok éve már Pécsett élek. Egy 
vasutas papa, egy szabadjegy már gye
rekkoromban lehetővé tette az utazást 
sokfelé. És bizonyára az is, hogy volt 
pont itt Pécsett egy olyan elődöm, mint 
Várkonyi Nándor, aki ezt a gondolatot 
évtizedekkel ezelőtt megélte már. 1944-

ben jelent meg Magyar 
Dunántúl című köny
ve, szinte sorsszerűnek 
érzem, hogy a második kiadáshoz én 
írtam utószót.

- A  munkásságának jelentős részét al
kotó monográfiák megválasztásában is 
szerepet játszott a tájhoz való kötődés?

-  Igen, ért ilyen „vád". Most olvastam 
újra Rónay György sorait, melyeket a 
Pannóniái változatokra című tanul
mánykötetemről írt. Többek között ar
ról szól, hogy itt lenne az ideje, hogy 
Tüskés egyetemes, országos témákon is 
mutassa meg az erejét. Ez a kötet ugyan
is olyan írókat mutatott be, akik valami
lyen módon Pécshez, Baranyához kö
tődtek. Nem tudom, ma mit mondana, 
ha látná az azóta írt könyveket. Igyekez
tem megfogadni a buzdítást, de úgy 
gondolom, kell egy köldökzsinór, kell 
kötődni valahova, és onnét vegye az 
ember birtokba az egész világot. És ha 
käp szólításokat, ha tud hallgatni olyan 
üzenetekre, melyek neki címzettek, ak
kor fogadja el ezeket a feladatokat. Én 
úgy szeretnék dolgozni, hogy nem ma
gam keresem a feladatokat, hanem a 
feladat keressen meg engem.

-  A feladatok mégis úgy keresik meg, 
hogy beleillenek ebbe a dunántúli kép
be, mégha ez az Ön részéről nem is 
programszerű.

-  Talán összeállt egy ilyen képpé, 
esetleg erősítést adhat másoknak is, 
hogy érdemes vállalni egy rögöt, ami 
egy fél ország is lehet, egy gyökeret, és 
arra növeszteni egy fát.

-  És ez adhat biztonságot is.
-  Ha az ember egy témában otthon 

van, akkor ami azzal kapcsolatos, abban 
mer szólni. Mert ha ezek a monográfiák, 
portrék irodalomtörténetiek is, végül 
mégse írok világirodalmi, XVIII.szá- 
zadi témákról, azért ezek a XX. századi 
magyar irodalom jelenségei. Tehát az 
olvasottságom, a műveltségem azért 
mégiscsak körülhatárolható. En a korlá
táimat is vállalom. Ezek a művek felfű- 
zehetőek egy szálra, elhelyezhetők egy 
adott korban és bizonyos térben, és ez

( pa letta  1
Rovatszerkesztő: Schillinger Erzsébet
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Europa Cantat ’88
Sokan emlékszünk még. Európa két éve nyáron Pécsett énekelt Most 

jókora késéssel, de megjelent az Europa Cantat emlékalbuma. Szerkesztője 
Gárdonyi Tamás. A hanglemez, amely tavaly elkészült és a résztvevők 
számára szétküldendő emlékalbum az Europa Cantat rendjébe tartozik. A 
Szekszárdi Nyomdát dicsérő, szép kiállítású könyv felidézi a sok kedves 
arcot, a koncerteket kurzusokat, a rendezvény szervezőit házigazdáit és 
résztvevőit. Éneklő fiatalokat és városatyákat, ifjú Bartók Bélát és Péczcly 
Saroltát, Marcel Comcloup elnököt és Willi Gohlt, a feledhetetlen közös 
éneklések karnagyát A köszöntők és a búcsú pillanatait. Az egyes népek 
kultúrális identitásának jegyében, az egységes Éneklő Európa érdekében 
itt megfogalmazott Pécsi nyilatkozatot Azoknak, akik messzi országokból 
jöttek hozzánk, pécsi, baranyai fotókkal, az eseményekről készült felvéte
lekkel kedveskedik az album, továbbá a zenei központ Pécset bemutató 
rövid cikkel, s a pécsi zenei emlékhelyek képeivel.

G.O.

mutatja, hogy ennek a Tüskés Tibornak 
nincs akkora jártassága a világ- 
irodalomban, mint a kortárs magyar iro
dalomban. De az is igaz, szívesebben 
tévedek elsőként, mint ismétlek meg 
unott bölcsességeket. A tévedés kocká
zatával először megszólalni, ezt inkább 
vállalaom. Ebből persze következik, 
hogy nem mindenestül elfogadott gon
dolatok amiket mondok. Például Pi
linszky Jánosról se. De még nem írtak 
róla tíz könyvet, amivel nekem egyet 
kellett volna érteni. Én egy képet alakí
tottam ki róla, a saját véleményemet 
elmondva.

-  Azt hiszem mindenképpen beszél
nünk kell a Pannónia Könyvekről. Ön a 
kiadó megalakulásától kezdve, öt éve, a 
sorozat szerkesztője. Miért fontos ez az 
Ön számára?

-  Minden író szeret szerkeszteni. Har
mincévesen már volt ilyen lehetősé
gem, öt éven át szerkesztettem a Jelen
kort. Most újra megadatott a lehetőség. 
Ez alatt az öt év alatt több, mint negyven 
könyvet jelentettünk meg.

Hogy miért fontos ez nekem, talán 
azzal magyarázható: van bennem a pe
dagógusból -  hisz eredeti szakmám sze
rint az vagyok, és húsz évig tanítottam 
- ,  amit úgy neveznek, hogy közvetítő. 
A pedagógus alaktot nem a nádpálca, a 
sarokba állítás jellemzi, hanem az, hogy 
közvetít, ismereteket ad át, az általa fel
ismert értékeket szét akarja sugározni. 
Ézt teheti egy folyóiratban, szerkesztő
ként is az ember. Ilyen pedagógiai fel
adat kínálkozott itt is. Olyan munkát 
találtam, amit jó  szívvel, örömmel vé
gezhetek. Szerencsém volt, én elmond
hatom: egész életemben olyan munkát 
végeztem amit szerettem, örömmel csi
náltam.

erer
Keresztes fotó

Koncertek uborka- 
szezonban

Majd húszéves baráti kapcsolat eredményeként immár ötö
dik alkalommal látogat Pécsre a dániai Brahetrollcborg Ifjú
sági Kórus. Pécsi parterük, a Nagy Lajos Gimnázium vegyes- 
kaira és férfi vokálegyüttesc négy ízben járt a dél-skandináviai 
országban, s 1991-ben viszonozzák az idei látogatást. A dán 

kórus alapító karnagya, Viggo Möller Jensen, aki ma énekkari 
tagként, elnökként tevékenykedik az Európa-szerte turnézó 
együttesben. A kórust 1976 óta leánya, Kristen Möller Jensen 
vezeti.

Mostani vendégszereplésükön két alkalommal lépnek a pécsi 
közönség elé: július 2-án 18 órakor a Nagy Lajos Gimnázium 
dísztermében és július 4-én 19 órakor a baptista templomban. 
Az első koncerten közreműködik a Nagy Lajos Gimnázium 
vegyeskara Ivasivka Mátyás vezényletével. Adán énekkar zon
gora-, orgonakísérője: Tore Björn Larsen, aki szóló oigonadara- 
bokkal színesíti a kórus több évszázadot átölelő műsorát.

A dán Brahhatrodeborg kórus élén Kristen Möller Jensennel

Lendületes opera
(Brecht-W eill: Háromga- 

rasos opera. A Pécsi 
Nyári Színház előadása, 

Pécs, 1990. nyara.)
Lakodalmas zene fogad a Nyá
ri Színház Anna utcai emele
tén. Kisebb jelm ezes népünne
pélyre érkezünk, a díszlet feke
te büféautó (A Nemzeti néhány 
évvel ezelőtti előadásán londo
ni emeletes busz -  sic!), a sa
rokban egy-két kuka, doboz. 
Ami nem tűnik fel, fejünk fe
lett a későbbi cella és az akasz
tófa.

A vásári-baráti zsivajból kúszik elő, 
s teremt csendet a prológot éneklő 
Bagossy Levente hangja. A szerep
osztásban ne is keressük, a „díszlet" 
felírat után találjuk meg a nevét. Pedig 
a játék során amolyan mindenesként, 
(elő díszletként?) jelentős szerepet 
kap. Sajnos, nincs igazán tisztázva 
funkciója. Néha „nem színpadi", cset- 
lő-botlo, szomorú bohócként jön elő, 
a reflektorfényben hunyorog, mint aki 
maga sem tudja hogy került ebbe az 
egészbe, máskor pedig hoppmester
ként megállítja, irányítja a játékot. 
Sőt, egy harmadik szerepet, a külső 
szem szerepét is elvállalja. Villanó
fényképeivel rögzíti, kiemeli a képe
ket, helyzeteket, s így -  mintegy he
lyettünk -  a nézők helyett dogozik. 
Természetesen az előadás végén mi is 
bekerülünk az archívumba. E (szán
dékos?) tisztázatlanság nem tesz jót 
egyik szerepének, s így az egész elő
adásnak sem. Sokszor zavaró bölcsel
kedés, moralizálás érezhető a játék
ban.

A keret tisztázatlansága ellenére az 
előadás egységes, és sikerült elkerülni 
a Brecht adaptációkra veszélyként le
selkedő didaktikus unalmat, vagy ép
pen a kedélyeskedést. A betétszámok 
-  a brechti „őskoncepció" ellenében -  
musical, illetve revűszámként (sok
szor igen ötletes, játékos koreográfiá
val) illeszkednek a prózai folyamatba, 
ezzel gördülékenyebbé, lendületeseb
bé teszik az előadást.

Bagossy László rendező nagyon jól 
ért ahhoz, hogy különböző gyakor-

pet Show-ja zökkenőmentesen illesz
kedik Stenczer Béla (Peachum) több
rétegű, árnyaltabb profi játékához.

lottságú, képzettségű színészeket egy 
szintre hozza, s a profiknak mégse
kelljen semmit visszafogni játékere
jükből. E paradoxon megoldása az, 
hogy kinek-kinek képzettségének 
megfelelő műfajt választ, s e műfajon 
belül játszva minden szereplő magas 
szintet érhet el. így Peachum-né (Fe
jes Rita) helyenként fergeteges Mup-

:repé
ahol'Polly bejelenti: megházasodott, 
így ugyanis Peachum még tudatosab
ban manipulál, mint ahogy azt szerepe 
megengedi, és ezáltal figurájának ki
csinyessége szenved kárt. Mind
azonáltal pontos, erőteljes, szuggesz- 
tív játéka az előadás egyik legjobbjá
vá teszi. Tóth András néhány karakte
res eszközzel megrajzolt hisztérikus, 

Tigris Brown-jamél- 
tezelő, 

iád Penge 
Meckie-jének. Számomra igazi meg
lepetésvolt Végh Anita "angyali", bu
ta, önző és közönséges Polly-ja.. 
Énekszámában igazi drámai erő mu
tatkozott meg. Pilinczes József játéka 
(Kimball lelkész, Smith) külön réte
get képviselt az előadásban. Szinte 
eszköz nélkül, egy-két apró gesztus
sal, faarcával, s belső derűjével tette 
kínosan szeretetreméltóvá figuráit.

Zenés darab révén külön kell szólni 
az énekes számokról. Stenczer Béla és 
Besenczi Árpád végig egyenletesen

jtott.
__________  „ ígról

szóló balladában, Nagy Éva több ket
tősben is kiváló volt. A többi szám 
technikai, és hangképzésbeli problé
mák miatt nem érte el ezt a színvona
lat.

A játék vége eltér az eredetitől: a 
hírnök későn jön. Penge Mackie-t 
már felakasztották. Ennek igazi belső 
indokával -  nem magyarázatra gon
dolok -  az előadás félig-meddig adós 
maradt.

A harmadik felvonás tempóvesztése 
ellenére színvonalas, lendületes előa
dást láthattunk, s ha módjukban áll 
megnézni, ajánlom szíves figyelmük
be.

Tállas Gerzson 
A Háromgarasos opera legkö
zelebb a Bunte Bühne kereté
ben, augusztus 27-én kerül 
színre.

István László Illusztrációja
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A királylány ébresztése

Csörgits József

-  Miért alapítottuk a Horvátországi 
Magyar Néppártot? -  ismétli el kér
désemet az elnök, Csörgits József. -  
Hogy 100-150 éve majd nyoma le
gyen ott nálatok, a Baranya Megyei 
Levéltárban, hogy éltek itt, a Dráva- 
szögben, meg Szlavóniában magya
rok is.

Keserű-hetyke válasza ismerős még 
hét-nyolc évvel ezelőttről: akkor a 
költő Csörgits Józsefet ismertem 
meg, Vörösmarton, ahol lakik. 
Ugyanilyen keserű-hetyke versben 
jelentette a Nagyságos Fejedelem
nek, "hogy itt vagyunk, még va
gyunk, a vizek övezte végeken, itt a 
Drávaszögben". Idézetem nem pon
tos. Két évvel ezelőtt, a tisztújításon 
őt választották a Horvátországi Ma
gyarok Szövetségének elnökévé. A 
tavasszal meg a horvátországi válasz
tási forrongások közepette áthallat
szott ide, Felső-Baranyába is, hogy 
Csörgits József pártot alapított. Kí
váncsisággal elegy féltés él azóta is 
bennem. Hisz olyan hangosan szól
nak ma a nemzeti érzelmek Jugoszlá
viában, Horvátországban különös
képp. Meghallják-e a hangzavarban a 
hatvan ezer lelkes horvátországi ma
gyarság szavát? Nos, úgy tetszik, 
igen.

•

Közbevetőleg: Trianon sátáni mű
vét bárki ellenfelünk megsüvegelhe- 
ti, áld valaha is arra pályázott, hogy 
"megzabolázza a nyugtalan magyar 
vért” (Habsburg szóhasználat). A 
nyugtalan és tudomisén még milyen, 
mindenesetre veszélyes magyarság 
öt országban van itt köröskörül, a ha
tárok mentén. Aztán a déli szomszéd
nál el van szeletelve még további há
rom porcicka, mivel lakja ugyebár a 
Szerb, a Horvát illetve a Szlovén 
Köztársaságot.

Eszéken elmondják, s tudja az egész 
világ, Jugoszláviában a legtisztessé
gesebb a szlovén nemzetiségpolitika 
-  a leg- (hm), nos, számunkra a leg
kevésbé kedvező a vajdasági, a szer
biai. Pedig ott élnek a legtöbben, több 
mint félmillióan. És most alakították 
meg a Vajdasági Magyarok Demok
ratikus Szövetségét. A romániai min
tájára. Szerbiában is többpárti válasz
tó ik  lesznek. Bizakodjunk.

-  Be kellett látnunk -  mondja el a 
pártalakulást Csörgits József, -  hogy

pártként kell fellépnünk. Különben 
kizuhanunk a politikából. Belemos
nak más érdekcsoportokba. Hiszen 
annyiszor próbáltak már megosztani, 
egymásnak uszítani csak minket, ezt 
a hatvanezer horvátországi magyart 
is. De mi egy törzs vagyunk. Es a 
legfőbb célunk a magyarság megtar
tása, akkor tehát ennek a törzsnek egy 
politikai képviselet kell. így kezdő
dött. A szövetség maradt, ami volt. 
Kulturális, tanügyi intézmény. Párt
ként azonban senki sem számolt vele. 
A Magyar Néppártban viszont itt van 
mindenki, aki politizálni akar. A szö
vetség inkább a pedagógusokat érde
kelte -  a szakembereket, a nagygaz
dákat, a közgazdászokat nem. Ezek 
belépnek a pártunkba, mert az érde
keiket képviseltetni akarják.

-  S a választási eredmény: a horvá- 
tok kormányzópártja, a Horvát De
mokrata Egyesülés 40, a szerb szava
zatokat felgyűjtő Kommunista Szö
vetség-Demokratikus Megújulás 
Szövetsége 31, mi, a Magyar Néppárt 
pedig 29 százalékot szereztünk. Ta
lán nem kell mondanom, hogy a Hor
vát Demokrata Egyesülés minket vá
lasztott koalíciós partnerül. Vagyis 
politikai tényezőként léphetünk fel a 
magyarság érdekében. S úgy tetszik, 
mi leszünk a mérleg nyelve a horvát
országi pártküzdelmekben...

•

Minderről azon az egynapos dráva- 
szögi úton esik szó, amit a fenti, a 
magyarországi Baranya meg a déli, a 
drávaszögi, a Baranya Megyei Mű
velődési Központ illetve a Horvátor
szági Magyarok Szövetsége szerve
zett A határon túliak látogatását vi
szonozzuk. Két hónappal ezelőtt 
megkezdett beszélgetéseket folyta
tunk. Vendéglátóink között két dár
dai fiatalember. Úgy 35 év körüliek. 
Börcsök Zoltán és Zabján Árpád. Fia
tal családapák.

-  Mi parasztok vagyunk -  mondják 
bemutatkozásképp, aztán úgy cseré
lünk eszmét egy napon át politikáról, 
mezőgazdaságról (igaz, hogy ma
guknál nem akarják vissza a földet?), 
történelemről, nemzetiségpolitiká
ról, iskoláztatásról, hogy sok nagyra- 
hivatott népvezér megirigyelhetné e 
két magyar földműves józanságát, 
tisztánlátását Jó velük beszélgetni. 
Találkozni a családjukkal. Az embert

bizakodás tölti el. Vajha ilyen volna 
a holnap magyar parasztja minálunk 
is.

-  A családdal, édesapámékkal, bá- 
tyámékkal együtt művelünk egy 200 
hektáros területet -  beszéli Zoltán ar
ra a kérdésre, hogyan boldogul egy 
magyar paraszt a határon túli Bara
nyában. -  Kinek-kinek megvan a 
részterülete. Megélni összefogással 
és nagyon sok munkával tudunk. Ku
koricát, búzát és most a legutolsó év
ben cukorrépát termesztünk. Általá
ban a szövetkezeten keresztül adjuk 
el a terményt.

Ennek a családnak a tél meg nyáron 
augusztus a pihenőideje. Akkor van 
szusszanásnyi idő. Egyébként, aho
gyan a föld diktálja. Dolgozni kell 
reggeltől estig. Zoltán, aki egyébként 
gimnáziumi érettségivel és erősára
mú szakmunkásvizsgával rendelke
zik, elmondja, mint vetettek be idén 
kukoricával egy drávai árterületet is. 
Lehet, hogy mindent elvisz a víz. De 
ha meg sem próbálnák... A magyar 
szövetségben a dárdaiak küldöttnek 
választották.

-  Dárda nagyon kevert falu. A ma
gyarok száma úgy 500 körül mozog. 
Magyar nyelvápolás van az iskolá
ban, az utóbbi három évben magyar 
bált rendezünk, amolyan sógorbált, s 
ezen összejön a magyarság. Magyar 
zene van, disznótoros vacsora. Saj
nos, nincs elég nagy helyiség, csak 
olyan 200 személyre való. Pedig vol
nánk többen is. Hogy a magyarok 
együtt legyenek, a fiatalok megis
merkedhessenek egymással. Mert 
nincs is alkalom, hogy magyar párt 
találjanak maguknak... -  Zoltán és 
Árpád helyeslőleg mosolyog a mi re-

dés árán, mégis jobban megtartja a 
nemzetiséget...

-  Mert ezt is akarni kell. Úgy, aho
gyan szeretni kell a földet -  mondja 
később, már a vacsoránál Árpád. -  
Engem az édesanyám magyarnak 
nevelt. Nem felejtettük el, honnan 
jött a család, tartottuk a nyelvet. Szü
leim magyar nevet adtak a gyerekek
nek. Engem, ha akarnának^ se tudná
nak másként hívni, mint Árpádnak, 
de Zoltánt sem lehet másképp nevez
ni. Ez is számít. Aztán magyar lányt 
vettem feleségül, és így neveljük a 
gyerekeinket

-  Nem kell mindent a politikára 
fogni. Mert persze meg-megszoron- 
gattak itt bennünket egy párszor. A 
mi családjaink a Vajdaságból mene
kültek ide, Csurogról, amikor bekö
vetkezett a megtorlás az újvidéki vé
rengzésre... De azért megmaradtunk 
annak, amik voltunk. És tudom, hol 
éltek a nagyszüleim, tudom, hogy 
volt itt 1918 előtt, meg száz, kétszáz 
éve. De hogy majd a gyerekeink is 
tudják, hova tartoznak, honnan jöt
tek, ennek a módját nekünk kell ki
találni.

•
A Drávaszög -  régi magyar szó- 

használattal -  a baranyai háromszög 
sajátos szeglete a világnak. A Duna 
és a Dráva találkozása hatalmas ví
zivilágot éltetett itt évszázadokon át. 
A vidéket a Habsburgok a török le
győzőinek, Savoyai Jenőnek, Vete- 
rani tábornoknak, s a felszabadító 
háborúk más jeleseinek adományoz
ták. Természetesen ők is telepítettek 
ide német, szerb földműveseket A 
folyókat szabályozták, dúsan termő

Zabján Árpád ás Börcsök Zoltán
formátusaink leányvásárain, amelye
ket példaként felhozok a fiatalokat 
összekommendálandó, aztán Zoltán 
befejezi a gondolatsort:

-  Ebben az országban békén hagy
ták a nemzetiséget, és szerintem ez a 
beolvadás felé hajtott. Hogy nem tar
tották annyira a magyarságukat, fel
adták a nyelvet, vegyesházasságokat 
kötöttek, beolvadtak. Úgy gondolom, 
az olyan szorítás, mint amilyenben az 
erdélyi magyarok éltek, sok szenve-

szántóföldeket teremtett itt sok-sok 
dolgos kéz. Trianon elcsatolta, a má
sodik világháború visszacsatolta a 
Drávaszöget, majd 1945 után futot
tak innen a német, és sokan a magyar 
családok is. Házaikba további, jó
részt szerb családok költöztek. A 
Drávaszög, Dél-Baranya etnikai ké
pe így az utolsó háború után tovább 
változott. Ma a lakosság 54 százalé
ka horvát, 20-20 százaléka szerb il
letve magyar. Az utóbbi választáso

kon jellemző, hogy a térségben a 
kommunisták szerezték meg a leg
több szavazatot -  ellentétben Hor
vátország más területeivel. Ez erős 
szerb jelenlétre, sok vegyesházas
ságra utal.

•

Ujbezdán faluval búcsúzom. A fa
lu templomában asszonyok csapata 
vár bennünket. Ragyogó arccal, 
büszkén mutatják kis templomukat, 
s benne a maguk készítette csipkete- 
rítőket. Kérésünkre gyönyörű régi 
szőtteseket is előhoznak. Még emlé
keznek a templomépítésre: 1935- 
ben emelte a falu a maga erejéből. 
Ujbezdán ma is katolikus, színma
gyar község, 299 lélek lakja. Törté
netét a templomban mondja föl pa
pírból egy odavaló fiatal agrármér
nök. Őseik a Duna és a Dráva szabá
lyozásán dolgozó kubikusok voltak, 
és hogy ne kelljen családjuktól távol 
hetelniük, 1864-ben 35 család meg
alapította Ujbezdánt Magyar papjuk 
nincs sajnos, mondják az asszonyok. 
Van azonban magyar iskolájuk, a 
vörösmarti iskola tagiskolája, Bóni 
János, a dárdai származású matema
tikaszakos fiatal tanár vezetésével, 
nyolc tanerővel. Három-négy gye
rek tesz ki egy-egy osztályt... Na
gyon sok diplomást adott ez a falu 
Horvátországnak, dicsekszenek a 
bezdániak, 150 házából 50-ben van 
telefon. Gazdagok, módosak, mert 
oly nagyon sokat dolgoznak. Csak 
fogynak egyre.

•

Jelkép-e, nem-e, ki tudja: a pélmo- 
nostori lányok olyan tánccal, nagy
lányok játékával lepnek meg ben

nünket, a fenti Baranyából jött ven
dégeket, amelyben halált játszanak. 
Persze ahogyan süldőlányok játszot
ták valaha. Könnyű szívvel, kacag
va. Királylányt temetnék. De ébresz
tik is tüstént, hiszen a gyermek szá
mára a halál csak álom. Vagy mind
össze tetszhalál, amelyből fel lehet 
ébredni. S ezt éneklik: ne aludjál, 
ébredj fel álmodból! Jó reggelt, szép 
királylány!

Gállos Orsolya, 
a fotók a szerző felvételei

A helyzet "A HELYZET”-böl áttekinthető
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Csak higgadtan és tőkével lehet lelkesedni

Laktanyabejáró Tamásibanr  u

Meleg eső szemerkél, miközben a 
városi tanács fekete Volgájával be
kanyarodunk a laktanya kapuján. A 
kantin magasságában tisztek vára
koznak ránk. Parolázunk, előkerül
nek a tolmácsok, aztán 10 órakor 
bejönnek részben gyalog, részben 
autóval az érdeklődök. Összejövünk 
húsz-, harmincán. A tanács vezetői 
mellett néhány tanácstag, a helyi 
pártok, SZDSZ, MDF, Néppárt, 
FKgP képviselői, a meghívott gaz
dálkodó egységek vezetői, a megyei- 
és a városi főorvosasszonyok, a me
gyei tűzoltóság és az üzemeltetésben 
fantáziát látók mellett jelen vannak 
a Magyar Honvédség képviselői is. 
Tamási, 1990. június 5-e.

Ilyen mostanában nem volt; lakta
nyabejárás készül. Az objektumot 
ugyanis -  miután szeptember közepéig 
hazaköltöznek belőle a szovjet kato
nák -polgári célra használják fel. Az 
átvételt előzi meg a bejárás, ha úgy 
tetszik szemlélődés, ami a hasznosítás
hoz kíván segítséget nyújtani, esetleg 
üzemeltetőt is hoz.

A kantinnal, és a vele egy épületben 
lévő bolttal ismerkedünk meg először. 
Rövid idő múlva egybehangzó a véle
mény: kereskedelmi célra alkalmas 
mindkettő.

Töredezett aszfaltú járdán, úton lép
kedünk a következő épületig. Alul rak
tár, felül mozi és tiszti étkezde van.

-  Azt kell nézni, jó-e a tető -  szólal 
meg valaki a tömegben.

-H á t az nem jó - jö n  a válasz.
Felbaktatunk a lépcsőkön. Minden 

frissen mázolt, meszelt A lábazat sár
ga zománcfestékének felhordása nem 
éppen szakavatott kezekre vall. Mind
egy: takar. Régi katonabölcsesség jut

eszembe: nem baj, ha görbe a fal, majd 
a vakolat kiegyenesíti.

A benyílóban egy stokin ülő kiskato- 
na krumplit pucol. Bizonyára tud jöve
telünkről, ám mégis olyan nagyra nyit
ja a szemét, hogy akkora lesz, mint a 
kezében lévő burgonya.

A tisztikonyha egyszerű, nem azt su
gallja ami.

-  Ez, meg a mellette lévő egész
ségügyi létesítmény öregek, idősek há
za lehetne talán -  hallom a csapatból 
Dr.Benkő András tanácselnök-helyet
tes hangját. -  Csak a fűtését kellene 
megoldani.

Tovább megyünk a legénységi épület 
fel. A fű mindenütt lekaszálva, a vi
rágágyak rendben. Az épület előtt, a 
füves futballpálya és a bitumenes ala
kulótér között kialakított padokon kis- 
katonák ülnek, dohányoznak. Bent az 
épületben szokatlanul nagy klórszag. 
Betekintünk egy-egy szobába, a mos
dóba, aztán jönnek a megállapítások.

-  A teteje beázik, elöregedtek a víz
vezetékek, az elektromos hálózat, a fű
tés nem megoldott -  mondja valaki.

-  Ide egy Guth-bácsi kéne -  summáz 
egy másik.

Járjuk a kaszárnyát, nekem az jut 
eszembe, olyan az egész, mint amikor 
élelmeden korú hölgyet rendbe tesz a

kozmetikus, aztán -  mivel nincs nála 
ernyő - ,  az eső lemossa a kencét.

-Teljes szigetelés k$lj -  hallom Ri- 
bányi Józsefnek, a TÁEV tanácsi le
ányvállalata igazgatójának szakvéle
ményét. -  A meszelés megnyugtat, de 
az összes vakolatot le kell verni, hogy 
lássuk milyen az épületek állaga. Ki 
kell cserélni a nyílászárókat, a vízve
zetékcsöveket, a padozatot és a vil
lanyhálózatot is. Akkor szakad ránk az 
egész amikor nincs pénzünk -  sóhajt. 
-  Mindezt úgy kell felfogni, hogy fel 
vannak falazva a házak, de nincs ben
nük semmi. Mindent újra kell készíte
ni. A felújításra fordítandó összeg a 
teljes költség 50-55 százalékát jelenti, 
ha nem találunk más bajt.

Megnézzük a raktárt is. A polcokon 
besorolva az áru, az előtte lévő terem
ben "tőkés" csendélet: fél disznó és egy 
taglószerű bárd a húsvágó tőkén.

Továbbmegyünk. Teljesen lelakott, 
lebontásra ítélt, földrengés okozta se
bek miatt megvasalt egykori tiszti szál
lás tűnik fel előttünk. Árulkodó moso
lyok...

Ismét Ribányi József szólal meg:
-  Ha egy új épületben 25 ezer forint

ba kerül egy négyzetméter, akkor itt 15 
ezer forintos négyzetméterenkénti ár
ral kell számolni. Csak higgadtan sza
bad lelkesedni. Ha a pénzt nem nézzük,

akkor idegenforgalmi célra alkalmas: 
össze lehet kapcsolni a fürdővel, a par
kosítás feltételei biztosítottak. Jó indu
ló alap ez.

•

Bemegyünk a telephelyre, s egyszer 
csak hallom ám a tolmácstól:

-  Ne a gépeket, az épületeket nézzék!
Azt tesszük, s ígért Józsefet, az FKgP

képviselőjét szóra is bírom:
-  Javítóbázist, gépállomást tudunk 

elképzelni ide, de meg kéne vizsgáltat
ni gazdasági szakemberekkel. Ezt a te
lephelyet lehetne a leggyorsabban 
hasznosítani, ha megfelelő összegért 
megkaphatnánk. Persze kérdés, van-e 
közművesítés, csatornázás, van-e kü
lön csatornája, vagy belenyomja a 
szennyet a Koppányba. A vízülepítő 
költsége befolyásolhatja a terveket.

A műhely felé vesszük utunkat.
-  Annyi pénze nincs a tanácsnak,

hogy megvegye -  summázza valaki 
eddigi tapasztalatait.

-  Nekik kéne fizetni azért, hogy át
vesszük! -jegyzi meg a Néppárt kép
viselője. Magyarázkodás nmcs, csak 
egyetértő bólintás.

kére. A beázó tető és a meszelt-, beto
nozott fal láttán ismét megszólal az 
előző szemlélődő:

-  Ezt nem szabad a tanácsnak átven
ni. Kisebb vállalkozásoknak kéne át
adni, akik felújítanák, aztán azt a költ
séget a bérleti díjba beszámítanánk ne
kik. (Itt jegyzem meg, erről és így be
szélgettünk Dr. Benkő András tanács
elnökhelyettessel és Schutzbach Fe
renc vb-titkárral is.)

,.Nagyvonalúan metszett", derékba 
vágott nyárfasorok mellett megyünk 
el. Megnézzük a legénységi étkezdét. 
Sport- és kultúrális célnak megfelelő. 
A tiszti lakások következnek. A régeb
bi épületnél a tető szigetelése rossz, s 
nem lenne haszontalan a statikai mérés 
sem. A másik tiszti ház állaga jobb, de 
teendő itt is akad.

-  Megnéztem a kazánházat, toldo- 
zott-foldozott -  így valaki az érdeklő
dők közül. -  Teljes felújítás kell.

Befejeztük a laktanyabejárást, irányt 
veszünk az autókhoz.

meg

Az, hogy a Déli Hadseregcsoport
hoz kerültem, két üveg rumomba 
került. Igaz, megérte, bár akkor a 
rumért fizetett pénz többet ért (per
sze nem sokkal), s mintha a rum is 
erősebb lett volna, mint most.

Szóval, Bergyicsevben töltöttem
kétéves katonaidőm első fertályát. 
Ez a zsidó város maradandó emlé
keket hagyott bennem -  s rajtam, 
egy égésnyom formájában. „Idő
sebb testvérünk", egy Volga vidéki 
őrmester nyomta az égő cigarettáját 
takarodó után takargatni való test
részemhez, mert nem voltam haj
landó kisuvickolni sáros csizmáját. 
Azóta rájöttem: tulajdonképpen ol
csón megúsztam, mert ugyebár ma
gáévá is tehetett volna. Voltak 
ugyanis ilyen hajlamai a derék őr
mesternek.

Egy nap elterjedt a hír, hogy a 
száz, frissen avatott tisztből tizen
kettőt Magyarországra visznek. 
Nosza, rohantam a hadnagyhoz: jó 
lenne, ha velem telne ki a tucat. 
Majd meggondolja, válaszolta.

Akkoriban látogatott meg apám, 
táskájában anyám sütötte-főzte jó
féle hazaival, meg két üveg rum
mal, amelyeket apámmal együtt be
mutattam a hadnagynak. (Annál is 
inkább, mert az egységnél azt is be
szélték, hogy a többi 88 tisztest meg 
valahova a "kínai határhoz akarják 
helyezni.) Nem tudom, hogy melyi
kük tetszett meg jobban a hadnagy
nak -  apám-e, vagy a két fiaskó -  
viszont tény, hogy egy hét múlva 
közölte: benne vagyok a tizenkettő
ben.

Indulás előtt a politikai parancs
nokhelyettes tartott nekünk fontos 
eligazítást. Közölte, hogy Magyar- 
ország ugyan baráti szocialista ál
lam, de az ördög nem alszik. És az 
aljas nyugati felforgatók és kémek 
még az ördögnél is álmatlanabbak. 
Szóval, fő az éberség. A megkettő
zött, a megháromszorozott, meg...

Bevagomroztunk és irány az or
szág nyugati határa. Zötyögött ve
lünk a katonavonat. Lenbergtől Bá-

Ä mär egészen jól éreztük ma- 
t, mert az egyik élelmes tár

sunk szerzett valahonnan egy ha
talmas üveg szanogont (romlott tej
re emlékeztető, ismeretlen eredetű 
zugpálinka). Szerintem a kalauztól 
vette.

Amikor átaraszoltunk a Tiszán, s 
megpillantottam a piros-fehér- 
zölare festett határjelző oszlopot, 
bizony,gyanúsan nedves lett a sze
mem. Ám ez az elérzékenyülés csu
pán pillanatokig tartott, mert egy 
tatár őrvezető, aki a felettem lévő 
fekhelyet foglalta és kapcája állan
dóan az arcomba lógott, megkér
dezte: „Ez már Lettország?" „Hogy
hogy?" -  néztem rá döbbenten, mire

A tanácselnök-helyettessel és a vb- 
tilkárral a tanácsházan megbeszéljük a 
hallottakat, tapasztaltakat, s megálla
pítjuk: a legénységi körlet jelenlegi ál- 

a hegesztőtrafó egy helyen szabályul- lapotában egészségügyi célra nem 
lanul összekötött, szigeteletlen vezeté- használható, a raktárépületek viszont

akár bérraktározásra is alkalmasak.A 
tűzoltóknak nem felel meg a hely, a 
rádióforgalmazás nehézségei miatt. 
Kiesik a forgalomból, zavarja a közle
kedést a 65-ös és 61-es számú út ke
reszteződése. Az új tisztilakások rend
betétele -padló, villanyvezetékek cse
réje stb. -  5-6 ezer forintba kerülne, a 
régiek fölújítása ennek többszörösébe.

Ékes László

A  kárpátaljai magyar irodalom fóruma, a Bállá D.Károly szerkesztette Hatodik síp 
márciusi számában rendkívül érdekes cikket közöl. Egy ottani magyar fiatalember 
számol be kétéves katonaságának másfél esztendejéről, melyet hazánkban töltött. A 
szerző engedélyével mi is átvesszük most az írást, mert úgy gondoljuk, fontos 
kortöréneti dokumentum.

folytatta: „Hát Magyarország nem 
Lettország mellett van?"

Később már megint jól kezdtem 
érezni magam, mert a záhonyi va
sútállomás egyik mellékvágányán, 
ahová félreallítottak bennünket, 
megrohamoztak a helybeli cigá
nyok. Ötven kemény forintot adtak 
egy katonazsákért, vagy gázálarc 
táskáért, két-három fonntot a rizses 
húskonzervért. Jókedvünk akkor 
teljesedett ki, mikor egyikünknek 
katonaköpenyét is sikerült elsórz- 
nia kátszazért, és az idősebb cigá
nyember folyékony cseresznyében 
fizetett. Ajánlott lányokat is, de 
több kincstári köpenyt már nem 
mertünk beáldozni.

Szolnokon a vonatparancsnok, 
szende szőke őrnagy, azt szerette 
volna megtudni, mikor csatolják a 
helybéi járatokhoz és indítják a va
gonunkat. Ehhez azonban tolmács
ra is szükség volt. Az egész szerel
vényen csak én beszéltem „po ven- 
gerszki”. Lévén, hogy apám is ma
gyarnak csinált.

Bevonultunk hát az őrnaggyal a 
szolnoki állomás vasútfőnokségé- 
re. Ahol öles termetű, deres bajuszú 
állomásfőnők-helyettes fogadott. 
Telefonált ide-oda, majd közölte, 
hogy tíz percen belül megadja a vá
laszt. Mikor az őrnagy kitette lábát 
az ajtón, a vasutas kotorászni kez
dett a szekrény mélyén és előhúzott 
egy üveg barackot. „Húzd meg, te 
felvidéki gyerek!" A földrajzi folvi- 
lágosítás helyett inkább a tettek me
zejére léptem. „Na, még egyszer! 
Erezd nálunk jól magad!" -  "bízta
tott. (Hiába, akkoriban a brezsnyevi 
éra háromcsókos barátsága még ja
vában virágzott.)

Esztergomba kerültem a hadosz
tályparancsnok adjutánsa mellé 
második tolmácsnak. És másfélév 
alatt részem volt minden földi jó
ban és világi örömökben.

A hadosztályparancsnok kedvenc 
hobbija a katonáskodás mellett a 
vadászat volt. Egy láda valódi Po- 
szolszkaja vodka és egy láda kaviár 
a fővadomek, a fővadásznak, és

egyéb főknek, és lőhettünk minden
re, ami mozog. Átalakított géppisz
tollyal vaddisznóra, robbanógolyó
val őzre, pezsgővel a vadászházban 
rendre összetoborzott leányzókra. 
A tábornok felesége az üzletekbe 
járt vadászni, és szívesen vitt magá
val, mint magyar nyelvet. De vittek 
a tisztek is, mert Berzsenyi nyelvén 
kértem a felest, és mert tudtam tit
kot tartani a közkatonák előtt.

Április 4-én az esztergomi had
osztály-parancsnokság főtisztjeit 
feleségestül meghívták Budapestre. 
Egész napos programot szerveztek 
nekünk. Jártunk a Parlamentben, az 
Országgyűlés üléstermében is. 
Nagy bátrán ültem le,néhány pilla
natra az első sorba. Áhítattal meg
simogattam a könyöklőt. Nem 
azért, mert kifényesített táblácská
ján Kádár János nevét olvastam.

Augusztus 20-án megint ott feszí
tettem a Parlament előtt a díszen- 
vendégek részére kijelölt tribünön, 
szerényen meghúzódva a tábornok 
árnyékában. A Parlamentből fehér

kesztyűs pincérek egyre csak hord
ták a hatalmas tálcákat. Rajtuk kris- 
tálykelyhekben pezsgő gyöngyö
zött, konyak aranylott. A tábornok 
látcsővel figyelte a vízi és légipará
dét. Én inkább a pincérek bemuta
tóját lestem....

szóval, az a bizonyos két üveg 
rum egyáltalán nem aldoztatott hi
ába. Persze voltak dolgok, amiket 
akkor sehogy sem értettem. Például 
azt, hogy a magyarországi szovjet 
laktanyákban miért kellett Húsvét- 
kor és Karácsonykor megkettőzni 
az őrséget? Hogy az öt, vagy több 
éven át ott szolgáló tisztek miért 
nem óhajtottak, tudtak legalább 
konyhanyelven megtanulni ma
gyarul? S, hogy miért voltunk ott 
egyáltalán katonaruhában és harc
kocsikon, mikor farmerben és bicik
lin sokkal jobban éreztük volna ma
gunkat.

Velem szinte egyidőben utazott 
haza végleg a hadosztályparancs
nok is. Előtte búcsúlátogatásokat 
tett azoknál az esztergomiaknál, 
akik számítottak a városban. Én biz' 
el nem tudom sorolni, mi mindent 
kapott az ott töltött tíz év emlékére. 
De arra emlékszem, hogy a kitö
mött vaddisznó és a hatalmas szar
vasagancs meg a mészkőbe formá
zott Brezsnyev mellszobor már 
csak a Volga tetőcsomagtartójára 
fért föl. A laktanyában vettük észre, 
hogy a szobor valahol lepottyant 
útközben. De a tábornok szerencsé
re nem bánkódott miatta. Csak az 
irodájában volt három belőle.

Leszerelésem előtt két héttel érke
zett meg az új hadosztályparancs
nok, egy fiatal, 40 év körüli ezredes. 
Tolmácsként egyszer szolgálhat
tam neki, amikor az MHSZ egyik 
országos tanácskozásának meghí
vott vendégeként Pesten jártunk. 
Bár a vendéglátók megebédeltet
ték, hazafelé mégis -  vagy éhes volt 
még az ezredes, vagy egyszerűen 
csak ismerkedni akart a pesti élettel 
-  elmentünk a régi Béke Szálló ét
termébe. Mintegy két órát töltöt
tünk ott, eközben az országról fag
gatott. Elmenőben az ezredes betert 
az illemhelyre.

Hazafelé egész úton hallgatott. 
Amikor megérkeztünk Esztergom
ba és a sofőr garázsba vitte a kocsit, 
a parancsnok váratlanul hozzám 
fordult:

-  Andrej! Az az érzésem, hogy 
amíg mi nem tanulunk meg kultu
ráltan vécézni, addig semmire sem 
jutunk!

Akkor nem nagyon fogtam fel 
szavai értelmét. De most már tu
dom, hogy a fiatal ezredes megelőz
te korát.

Mert talán akkor és ott, abban a 
vécében kezdődött a peresztrojka...
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fantáziát igényel a rajzok kivitelezése; emellett 
gyorsasága sem múlható felül. Pillanatok alatt pró
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Sündörgök 
nagy hada

„Az igazság előbb-utóbb 
győz, de megdöbbentő, hogy
ez milyen sokáig tart." (Hux
ley)

En mostanában jöttem rá 
arra az igazságra, hogy a 
pártonkívüli pártszekér-to- 
logatók legalább olyan ve
szedelmesek, mint a néhai 
pártállam vezetői és hívei. Az 
utóbbiak mesterkedése a ha
talom megtartásáért érthető. 
Leleményes módszereik 
már-már elismerést váltanak 
Id az ellenfélből is, ha nem a 
42 évtől lyuggatott bőrünkre 
menne a játék. Legmeggyő
zőbb módszerük a hitetlenke
dés, a pesszmizmus felkelté
se a rádión, TV-n, újságokon 
keresztül, a „nem történik 
semmi", „az új kormány te
hetetlen" slb. hangoztatásá
val. Mintha nem lenne ön
magában is csoda, hogy a 
pártállam rettegett ember- 
nyomorítását felválthatta az 
Antall-kormány emberséges, 
igazságos törekvése! Mintha 
el lehetnefeledtetni afelszín- 
re került borzalmakat a gú
nyolódó kritizálással!

A volt pártemberek másik 
taktikája az idő húzás és 
hallgatás: -  Megmondtad a 
véleményed? Memorandu
mot szerkesztettél? Felelös- 
ségrevonást, vagyonelszá
molást követelsz? Majd elfe
lejted, maidfélsz újra előáll
ni, ha hallgatunk! Várunk tü
relmesen, erősítjük, szervez
zük egymást titokban, hátha 
visszajön még a mi időnk. 
Azután meg szörnyű nagy a 
keresgélés mostanában. 
Ahogy mi kutattunk szocia
lista kapcsolatok után a 
pártállamban, ha elemi em
beri jogainkat, tudásunkat 
érvényesíteni akartuk, úgy 
keresgélnek most a néhai ve
zérek általuk megvédett for
radalmakat, helyzeteket, mi
kor ők segítettek (igaz csak 
azért, hogy egy emberiespél
dát idézhessenek elkendőzé
sül).

Bármit tesznek, taktikájuk 
átlátszó számunkra. Nem 
ilyen egyértelműek azonban 
a pártvezér körül sündörgök 
nagy hadának tettei, meg
nyilvánulásai. Ok azok, alak 
jól megéltek a párt hangadó
itól hátravetett koncból, akik 
a szekérnyomon haladva 
megtalálták számításaikat. 
Akik nem tehetségük, tudá
suk, csak helyezkedésük ré
vén lettek vezető beosztású 
besúgók, „nagykutyák".

Ok most i'í  azt teszik, mint 
korábban. Ülnek pozíciójuk
ban és drukkolnak. Mint akik 
kívül vannak a körön. Nem 
tudhatjuk, hogy az Antall- 
kormány győzelméért, vagy 
bukásáért drukkolnak-e. Hi
szen a pártvezér nyomában 

' ált "is bevált módszer volt igent

ként kívántlk. ő k  a többé- 
kevésbé emberek, akik min
denkor kifogják a szelet a vi
torlából. Most is az árnyék
ban emelik fel, vagy húzzák 
le a szekérről egykori kocsi
saikat. Mert hat többé-ke- 
vésbé még nem kiszámítható 
számukra, hogy az Antall- 
kormány tagjai hosszú távon 
is meg tudjak -e őrizni, ma
gasabbra tudják-e emelni a 
nemzeti megújulás zászlaját.

Egy dologban azonban ko
csis és szekértoló is meg
egyezik. Abban, hogy nem 
számolnak azon embertársa
ikkal, akik legyőzték a kocsi
sok által korbácsoltfélelmet, 
akiknek nem számít rang és

vagyon, csupán hazájuk, 
nemzetük jó sorsa, unokáik, 
tanítványaik emberhez méltó 
jövendője.

Hát most én is ülök senkitől 
sem irigyelt pozíciómban, és 
nemcsak drukkolok, de tenni 
is kívánok azért, hogy a ha
talommal visszaélők és az 
„igenis-nemis" emberek 
mesterkedéseit felváltsa a 
magukat a mindenséggel 
mérő József Attila-i emberek 
munkálkodása.

Kellermayer Ildikó 
állandó levelezünk 

Pécs

Társkeresők

kosság, s az intézmények se
gítségét A  következő címre: 
Varga Zsolt,
7634 Pécs
Csortos Gyula út 14/1

Az Egyedülélők és Társ- 
;er

nya
Közvetítő, és a Pécsett "mü-

Az Egye 
keresők Közös Alapítvá
nya (ETKA), a Kapocs

ködő társkereső klubok, 
egyesületek 1990. június 
30-án 14 órától szellem- 
i fejtörőkkel, tréfás, vidám 
játékokkal bővített, jóté
kony célú táncos juniálist 
rendeznek a Balokány li
getben egyedülállók és 
társkeresők részére.

A rendezvényen gyógy- 
masször, asztrológus és 
Dr.LépoIdné grafológus 
tart bemutatót, valamint 
neves pécsi színészek, 
N.Szabó Sándor, Oláh 
Zsuzsa,Vári Zsuzsa, Be- 
senczy Árpád és Csizmadia 
Sándor vallattak díjmente
sen fellépést.

Szőlőmúlt
Az Ifjú Borászok Egyesüle

te, feldolgozza Pécs város 
szőlészetének, borászatának 
történetét. Ehhez kérik a la-

Gépírók
Szerkesztőségünk gya

korlott gépírónöt keres ál
landó foglalkoztatással. Je
lentkezni a 72/27-377-es 
pécsi telefonszámon, va: 
személyesen a Pécs, Sail 
u. 7. szám alatti szerkesztő
ségben lehet.

Hibák
(Lumbágós a nagyatádi 

rendőrkapitány - A HELY
ZET, 1990.júniu 16.)

Örömmel vettük, hogy A 
HELYZET című hetilapjuk
ban napvilágot látott Szak- 
szervezetünk, a Magyar De
mokrata Fórum és az SZDSZ 
helyi szervezeteinek nyilat
kozata, melyért köszönetün- 
ket fejezzük Iá.

A megjelent elírásokkal 
kapcsolatban kérjük szíves
kedjenek az alábbi helyrei
gazításokat közzé tenni:

— az alcímben a Független 
Rendőrszakszervezet Na
gyatádi fílapszervezete, nem 
pedig Államszervezete, bár 
ez a további szövegben he
lyesen szerepel,

— a 13 aláírás helyett 27 
aláírás szerepel,

— az SZDSZ helyi szerve
zetének elnöke:

Dr. Fábos László t

Elnézést, elnéztük. Csak a 
rendőrkapitány lumbágója 
stimmelt. (A szerk.)

Sajnálatos hiba csúszott június 23-i számunkba is. Program 
van, sport nincs? című írásunkban Dr.Nádori László, az 
SZDSZ listáján megválasztott parlamenti képviselő nyilatko
zott lapunk munkatársának. A tizenkettedik oldalon megjelent I 
inteiju mellé azonban -  tévedésből -  Barcza Imre bonyhádi f 
gyógyszerész, ugyancsak tolnai SZDSZ-es képviselő fotója1 
került. A vele készített interjú lapunk egyik következő számá- ] 
ban jelenik meg. Dr.Nádori László fényképét viszont már most j 
-  igaz, így is későn -  közöljük.

A tévedésért az érintettek és az olvasók elnézését kérjük.
(A szerk.)
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S Z A B  A
Rovatszerkesztő: Ferltng József

Ezen az oldalon —  a szerkesztőség álláspontjától függetlenül — válogatást 
köztünk olvasóink leveleiből.

Robinson és a bensziilöttek
„Én jobbról vártam az ütést, 

te pedig balkezes vagy" - mond
ja Rejtő Jenő egyik nőse, mire 
a másik: „Nem lehet minden 
pofon mellé egy forgalmi rend
őrt állítani." Sajnálom, de ezen 
klasszikus rejtői mondatok ju
tottak eszembe, miközben a 
„Robinson Baranya szigetén" 
című riportot olvastam A 
HELYZET 1990. június 23-i 
számában.

Az írás, de még inkább a mögöt
te meghúzódó szándék elgondol
koztatja az olvasót. Közelmúlt
ban - hivatalos fórumon, sajtó
ban, de levélben is többször meg
fogalmazódott, miért kell egy ré
giónak annyi nemzetközi kapcso
lat (Alpok-Adria, Európai Régi
ók Szövetsége, Dunamenti Tarto
mányok Munkaközössége) .miért 
kell annyi külföldi bemutatkozás, 
miért kell az egyébként csökkenő 
forintokat utazásra, szakértők 
foglalkoztatására fordítani?! 
Most - mint Havasi János riportja 
is mutatja - ellenkező oldalról in
dul a támadás, miért vagyunk ki
csinyesek, miért nem szándéko
zunk többet fordítani a nemzetkö
zi kapcsolatok bővítésére, az 
együttműködés tartalmi javításá
ra. S a hivatkozás kézenfekvő, 
hisz nem Európának van ránk 
szüksége, hanem nekünk kell ke
resni Európa megértő támogatá
sát.

Mindkét vélemény igaz, mint 
ahogy annak ellenkezőjében is 
van valós tartalom. Ami a nem
zetközi kapcsolatok építésével 
összefüggő véleményeket illeti, 
észre kellene venni, hogy Bara
nya az elsők között, s széles fron
ton kezdeményezte nemzetközi 
szervezetekkel, illetve regionális 
egységekkel az együttműködést 
ai^lkül, hogy ennek jogi feltéte
lei vagy finanszírozási kérdései 
rendezettek lettek volna. Ezek 
megszületésére azonban nem le
hetett várni. Látni kellett, hogy az 
„európai vonat" már elindult, s 
nélkülünk vagy velünk könyörte
lenül robog 1992. évi célja felé. 
Mindezek ellenére - sajnos - még 
ma is nem kevesen vannak, akik 
azt hiszik, hogy á l l ó  helyzetből 
is fel lehet ugrani egy mozgásban 
lévő vonatra. A nemzetközi kap
csolatok építésében a regionális

Válasz A (sajtó) hatalom üzen című írásra
egységek fontos, úgynevezett 
közvetítő funkciót töltenek be. 
Nálunk azonban ennek gyakorla
ta még nem alakult ki. Ezt kívánj a 
pótolni az új önkormányzati tör
vény tervezete, s ezt a hiányzó űrt 
kell betölteni nekünk is, hisz nem 
várhatjuk, hogy Európa alkal
mazkodjék hozzánk. S adott ke
retek között erre áldozni is szük
séges.

Az újságíró „lényegi" mondan
dója Robert Pierce úr amerikai 
tanácsadó baranyai tartózkodása, 
illetve annak költségei köré cso
portosul. Szeretném jelezni, hogy 
annak megítélésében - Antall Jó
zsef klasszikus szavait segítségül 
véve - az újságíró, s az általa meg
szólaltatott Pierce úr más véle
ményt képvisel, mint a téma mé
lyebb ismerője.

a. ) A külföldi menedzserek ba
ranyai vállalkozásokat segítő te
vékenységéről az USA korábbi 
magyarországi nagykövete és a 
megyei tanácsi vezetés állapodott 
meg, s ennek első megnyilvánu
lása volt - Mark Palmer úr ajánla
tára - Robert Pierce úr megérke
zése. Ezt azóta további szakem
berek követték, s jelenleg az US A 
munkaügyi minisztériumának 5 
fős küldöttsége tartózkodik Bara
nyában, s foglalkoznak igen in
tenzíven a szerkezetátalakítás és 
foglalkoztatáspolitika összefüg
géseivel.

b. ) Robert Pierce urat már csak 
az előzőek miatt sem, de más 
okok miatt sem lehet magányos 
Robinsonnak tekinteni: ittléte 
nem véletlen hajótörés következ
ménye, Baranya mindennek ne
vezhető, csak lakatlannak nem, s 
Pierce úr - Robinsonnal szemben 
- már az első napokban megtalál
ta a maga Péntelcjét.

c. ) Szeretném hangsúlyozni, 
hogy Robert Pierce úr önálló vál
lalkozó, független tanácsadó, aki
vel a Baranya Megyei Tanácsnak 
semmiféle jogviszonya nincs. 
(Ez annak ellenére így van, hogy 
Pierce úr előszeretettel használja 
a Baranya Megyei Tanács cégjel
zésű levélpapírokat!) Szerződé
ses jogviszonyt a jövőben sem 
szándékozunk komi, vélemé
nyem szerint a vállalkozói mene
dzselés, illetve üzletkötés rendkí
vül fontos - mással nem pótolható

- tevékenység, de nem tartozik a 
szorosan értelmezett államigaz
gatási feladatok közé. Azt viszont 
természetesnek tekinthettük és 
tekintjük, hopy az átmenet idő
szakában segítjük az ilyen irányú 
szakmai tanácsadás meghonoso
dását, s ennek szellemében - az 
üzleti tevékenység gazdaságossá 
válásáig - biztosítjuk a lakást és a 
hivatali helyiséget, valamint kül
földi szakértő esetében, induló 
időszakban a gyors kapcsolatfel
vétel érdekéből tolmácsot is biz
tosítunk.

d. ) Róbert Pierce úr - számunkra 
meglepő módon - személye elleni 
támadásnak minősíti a költségve
tési keret kimerülésének jelzését. 
Furcsa logika! A közlés - nem 
üzenet, hanem személyes tárgya
lás keretében - akkor történt, ami
kor a pénzügyi gazdálkodásért 
felelősök jelezték, hogy Pierce úr 
megújuló szükségletei kielégíté
sével kimerült a testület által jó 
váhagyott költségvetési keret; az 
időpont tehát ettől függött, s nem 
mástól! Költségvetési gazdálko
dás szempontjából teljesen mind
egy, hogy a lakás és hivatali he
lyiség bérét havi részletekben, 
vagy egy évre előre fizetik ki, a 
ráfordító ugyanannyi. Sajnos, 
költségvetési szempontból az 
sem érv, hogy a beszerzett iroda
bútor vagy technikai berendezés 
(telefon, telefax, egyéb) később is 
helyben marad, mert a kifizetést 
most, s a rendelkezésre álló keret
ből kell megoldani. Ha ez nem 
így lenne, akkor a tanácsok na
gyon sok racionális lépést tudná
nak tenni, amire viszont a mai 
szűk költségvetési előirányzatok 
nem adnak fedezetet.

e. ) Az újságcikkben kérdésként 
merül fel, lehet-e összefüggés az 
amerikai nagykövetségnek íran
dó levél, s A HELYZET-ben 
megjelent cikk tartalma között?! 
Egyértelműen igenlő a válasz. A 
cikk tervezetét nemcsak én, ha
nem Pierce úr is megkapta. így 
módja lett volna korrigálnia nyi
latkozatának néhány „pontatlan" 
mondatát, de ezt ő nem tette. (Né
hány példát említek: a költségve
tési helyzet ismertetése után írás
ban kérte, hogy maradhasson a 
Tettye téri lakásban - akkor nem 
ajánlotta fel, hogy hajlandó ol

csóbb bérű megoldással megelé
gedni. A cikkben - június köze
pén - azt nyilatkozta, hogy titkár
nőjét maga finanszírozza, ezzel 
egyidőben - június 15-i dátummal 
- azt kéri, hogy az eltávozó titkára 
helyére belépő új titkárnő bérét 
15.000,- Ft-ban állapítsuk meg, 
illetve vállaljuk finanszírozását.

mert a működés tapasztalatai - 
eredményei és gondjai - haszno
síthatók lesznek a jövőben érkező 
tanácsadók munkája, illetve mű
ködési feltételeinek kialakítása 
szempontjából. Jó lenne, ha egy 
szubjektív magatartásból követ
kező negatív élmény nem riaszta
ná el a jövőbeni önkéntes vállal
kozókat, akikre igazán ezután 
lesz szükségünk.)

Befejező gondolatként szeret
nék szólni a Robert Pierce úr által 
végzett munka minősítéséről, 
amit legalább annyira fontosnak 
tartok, mint az újságíró által for
szírozott költségek tételes bemu
tatását. Számunkra már az indu
lás pillanatában teljesen érthető 
volt, hogy egy külföldi gazdasági 
menedzser munkájának konkrét 
eredményei csak jelentős fáziské
séssel lesznek érezhetőek. Idővel 
azonban egy-egy jó  szakértői 
meglátás, vagy egy-egy létreho
zott üzleti megállapodás bőség
gel visszatéríti mindazt a ráfordí
tást, amit a „befektetők" vállal
tak. Nem szabad tehát igazságta
lannak és türelmetlennek lenni. 
Ez a bizonyítási időszak még Ro
bert Pierce úr előtt áll. Remélem 
ez a mostani közjáték nem fogja 
elriasztani az együttműködésre 
kész gazdasági vezetőket, s 
Pierce úr gazdag leltárt készíthet 
majd magyarországi tartózkodá
sáról, melynek eredményeivel mi 
is gazdagabbak leszünk. Remél
hető: ez a gyarapodás - az újságí
ró szándékaival egyezően - köze
lebb visz bennünket az európai 
színvonalhoz. Addig azonban át
lag feletti emberek átlag feletti 
teljesítményére van szükségünk, 
mert átlagosból - államigazgatá
son kívül is - bőséggel rendelke
zünk mind a menedzserek, mind 
az újságírók körében.

Púi Zoltán
a Baranya Megyei Tanács elnöke

Robert M. Pierce levelei I.

Robert Pierce amerikai 
gazdasági tanácsadó otthon
maradt családtagjainak, ba
rátainak írta azokat a levele
ket, amelyek valószínűleg a 
napvilágot látnak az ameri
kai sajtóban is. A szerző fel
hatalmazásával A HELY
ZET -  némi rövidítéssel -  
folytatásokban közli majd 
Pierce úr leveleit, melyek 
eredeti címe: A BARANYAI
AKHOZ [AMERIKAI BA
RÁTAIMHOZ], AZ ÖNÖK  
VENDÉGÉTŐL ÉS BA
RÁTJÁTÓL.

Az USÁ-ban sokak számára 
Baranya és Pécs egy távoli vi
lág, valahol Európa és Ázsia 
között. Ha ez a levél netán utat 
talál a nagy víz túlsó partjára, 
remélem, az olvasók hamar rá
jönnek: Baranya és Pécs való
ban távoli világ! De mégsem 
annyira távoli, hogy fölfedezé
se megvalósíthatatlan álom 
maradna. Mert a baranyai vá
rosok, és a baranyai tájak ritka 
természeti kincsekkel áldot
tak. [...]

Már megismertem iu egy sor 
tevékenységet, embereket, és 
közben kitűnő tájékoztatást 
kapok a közösség életéről.[...]

Áz itt élő nép e terület legna
gyobb vagyona. Ha az embe
rek egyetértenek azokkal a cé
lokkal és tettekkel, amelyek 
megvalósításra várnak, hi-

Baranya -  Európa és Ázsia között
szem, hogy készek lesznek a 
szükséges összefogásra és erő
feszítésre. Ellenben közmeg
egyezés és támogatás, vala
mint a források egybegyűjtése 
nélkül régiónk nem lesz képes 
előbbre lépni és gazdaságilag 
vezető szerepet betölteni sem 
Magyarországon, sem Nyuga
ton.

Szeretnék néhány észrevételt 
tenni, amely talán hasznos leszx 
az önök számára:

[...]Ez idő tájt sokan várnak 
arra, hogy -  talán az országos 
választások eredményeképpen 
-  valami történik. Márpedig, 
manapság cselekvésre van 
szükség, nem várakozásra. Vé
leményem szerint ez a maga
tartás negatív energiát rejt ma
gában, amely meg kell, hogy 
változzon, és meg is tud vál- 
tozni.[...] De először céljain
kat kell kidolgoznunk, és köz
hírré tennünk. Lényeges, hogy 
megszerezzük hozzá az egyet
értőt, a források egyesítsük.

A magyar politikai helyzet 
nagyon komplikált. 1990 már
ciusában és áprilisban tartották 
az országos választásokat Az 
egykori kommunista párt a 
szavazatok töredékét kapta. 
De a területi és városi vezetés, 
az osztályok, a végrehajtó ha
talom, a bankok és biztosítási 
társaságok élén még mindig a 
régi kinevezettek állnak, ami

az egykori párthatalom erejét 
mutatja. Valójában az igazi 
gazdasági és politikai hatalom 
még mindig az ő kezükben 
van, s ez teszi mozdulatlanná 
Magyarországot.

Az új kormánynak időre van 
szüksége ahhoz, hogy hatéko
nyan működjék.f...] A magya
rok természetüknél fogva
szkeptikusak, s ez egyben vá
lasz arra, miért tartott ilyen so
káig az országos választások 
és a kormányalakítás megszer
vezése, s miért kell még min
dig várni a helyi választásokra.

Nem alakult ki demokratikus 
hagyomány arra, hogy ilyen
kor lemondásra kény
szerüljenek a kinevezett hiva
talnokok. Következésképpen 
nem is mond le senki! Ellenke
zőleg, olyan védekező akció
kat látok, amelyekkel új 
mentsvárakat teremtenek azon 
tisztviselők számára, akik a he
lyi választásokon valószínűleg 
elveszítik állásukat.
Az állami vállalatok kineve
zett igazgatói szilárdan ülnek 
helyükön, és Se fogják vezetni 
az állami tervgazdaság piac- 
gazdasággá alakítását. Márpe
dig ugyanezek az emberek 
nem érvelhetnek a piaccal, a 
"profittal", mert az égvilágon 
semmit sem tudnak róla! így 
tiszta csoda lenne, ha a magyar 
gazdaság szerkezeti átépítése

valóban sikerrel járna, vagy 
majd meglátjuk, milyen lesz ez 
a piacgazdaság.

Nincs jogom megítélni a ki
nevezett apparátus vezetői 
készségét, miután nagyon ke
veset ismerek közülük. De a 
tévedés veszélye nélkül egyet 
mondhatok: ezek az igazgatók 
máshol kell, hogy szolgálják a 
hazát, nem a nép újonnan vá- 
lasztott képviselői között.

Azt hiszem, a helyzet egye
dül úgy jellemezhető, hogy 
"hatalmi vákuum" alakult ki. 
Bár magam semmiféle demok
ráciaellenes tendenciára nem 
gondolok, a hatalmi vákuum 
soha nem kedvező egy ország 
számára.
Különösen nem annak a Ma
gyarországnak, amelynek 
minden szinten sürgős figyel
met és szolidaritást követelő 
súlyos gazdasági és szerkezeti 
kihívással kell szembenéznie. 
Olyan helyzetben vagyunk te
hát, amelyben nincs fölülről 
jövő világos gazdasági és szo
ciális politika, viszont vákuum 
van a mélyben.
Ez rosszat jelent Magyaror
szág jövőjére nézve, különö
sen az alul lévő kisemberek 
számára.

1990. május 17.
(Folytatása következik)

Perben és haragban
Miközben „odafönt" zaj

lik a Nagy Átalakítás, „ide- 
lent" az emberek a maguk 
hétköznapi harcait vívják. 
Igazuk van, vagy nincs? 
Hosszú hónapokba telik, 
mire kiderül. Csak szem
léltetésül mutatunk be 
egyet a több ezer apró ügy 
közül. Ebben a bírósági 
ítélettel elrendelt végre
hajtás módszerei, és az 
okozott károk miatt hábo- 
rog egy ember.

(Levél a Baranya Megyei 
Bíróság Elnökhelyettesé
nek.)

...Először is szeretném 
megköszönni, hogy -  fárad
ságos munkája mellett -  
nem méltatott arra, hogy vá
laszoljon vagy intézkedjen. 
Én önt levelemben arra kér
tem, hogy lakásom helyreál
lítási ügyében tegye meg az 
intézkedését a károk és a hi
ányzó tárgyaim felmérése 
végett. Mivel lakásomat 
megrongáltatta, bútoraimat 
összetörette ebben az ügy- 

. ben .nehéz elfoglaltsága 
mellett nem volt ideje intéz
kedni? A korrupt beosztott
jai az ügyben meghallgatá
som nélkül egyoldalúan hoz
tak ítéletet. írja le nekem al
kotmányunk milyen rendele
té alapján?
Továbbá ismételten kérem, 
haladéktalanul intézkedjék 
a károk felbecsülése, vala
mint a lakás helyreállítása 
ügyében, nem fenyegető 
képpen írom önnek a leve
let, de Önök a korrupt intéz
kedésükkel arra a lépésre 
kényszerítenek, mint ahogy 
Önök a törvényes kereteket 
nem tartják be, úgy ért sem 
fogom ezekután tisztelni a 
törvényeinket. Sajnálom, de 
azt kell mondanom, hogy az 
én törvényeim szerint fogok 
Önökkel elbánni.

Én elhiszem, hogy önnek 
nem tetszenek a fent leírtak, 
nekem sem tetszik ez a kor
rupt, háborús múltra emlé
keztető állapot.

Kovács Gyula 
Pécs

(Válasz Kovács Gyula pa
nasza ügyében.)

...A  végrehajtás foganato
sítása az Ön lakásán történt. 
A végrehajtó tájékoztatása 
szerint Önt a végrehajtó fi
gyelmeztette, hogy a karha
talommal történő átköltözte
tésnél legyen jelen és ma
radjon otthon.
Azonban ön  a végrehajtás 
foganatosításánál nem volt 
jelen, mert figyelmeztetés 
ellenére a lakásból eltávo
zott. A bútoroknak a bíróság 
által kijelölt lakrészbe való 
átszállítását nem a bírósági 
végrehajtó foganatosította.

Tény az, hogy a bútorok 
átrakásánál a végrehajtó je
len volt, azonban az átra
kást, a bútorok mozgatását 
és a kijelölt lakrészbe való 
átszállítását az ön  felesége 
és az általa megbízott sze
mélyek végezték.

A végrehajtó tájékoztatása 
szerint jelenlétében a búto
rok nem sérültek meg. A 
végreható meghallgatása és 
az iratok betekintése után a 
végrehajtó részéről törvény- 
sértést az eljárása során 
megállapítani nem tudtam.

Amennyiben az az állás
pontja, hogy a végrehatási 
cselekmények foganatosítá
sánál kára keletkezeti és ab
ban a végrehajtó is közreha
tott, úgy jogosult külön ke
resetlevélben kártérítési pert 
indítani a Baranya Megyei 
Bíróság ellen.

Dr. Csarsch Péter 
megyei bírósági elnökhelyettes

Törvény? Mi az?
(A H E L Y Z E T -1990. jún i
us 23.)
A májusi, törvényes, 
egyértelmű igazgatóvá
lasztás nem lehet tanács- 
ülési „préda"! Ebben az 
ügyben semmilyen be
jegyzett szervezet, vagy 
„baráti kör" nem vétóz
hat. A nevelök önkor
mányzata jogosan, vilá
gosan döntött. Az ezt kö
vető „puccsszerű" ta
nácsülés nem Egerág la
kóinak a szereplése volt, 
hisz a tanácstagokon kí
vül csak egy manipulált, 
szűk társaság volt jelen, 
a falu polgárai dolgoz
tak, az ülés időpontjáról 
nem is tudtak!
Úgy gondoljuk, hogy az 
aláírást gyűjtő szemé
lyek -  a régi igazgatót 
pártfogolva -  is megté
vesztett emberek, az alá
írók -  kik a lakosság tört 
részét képviselik -  csak 
jóhiszeműségből csele
kedtek.
A tanácstagok egy része 
alkalmatlan a közösség 
képviseletére, ez volt 
„hattyúdaluk". A polgá
rok jóval nagyobb része 
-  kiket nem programo
zott át az elmúlt negyven

év -  nem gyűjtött „ellen 
aláírást", nem keltett 
műviszályt az önkor
mányzati választások 
előtt.
Úgy gondoljuk, hogy fő
leg vidéken a múlt keze 
nyoma súlyosabb és ma
radandóbb, de ez a nép 
talál soraiban olyan sze
mélyeket, kik a közösség 
érdekét felelősséggel és 
pártérdekek felett is tud
ják képviselni, nem önös 
szándékuk javára. Bí
zunk abban is, hogy az 
iskola hathatós segítsé
get nyújt az új generáció 
kiművelésében és így a 
falu felemelésében. Vidé
ken is voltak és vannak 
tehetségek! Tudójuk,
hogy az idegen nyelvek -  
főleg az angol - ,  a számí
tástechnika minden
szakma és a jövőnk alap
ja. Fontos továbbá egy 
tiszta, egészséges erköl
csű nemzedék felnevelé
se.
Erre a nehéz, de szép kö
zös munkára hívjuk meg 
tisztelettel Krauth Fe- 
rencnét és testületét.

a Kisgazdapárt 
vezetősége és tagsága 

Egerág
J
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A tó nem beteg, 
csak a torka véres

-  Dehogyis rossz, dehogyis büdös a 
víz a tóban -  erősködik egy asszony a 
buszon, -  még a Köjál is jónak találta! 
-  Aztán kiderül, a férje úszómester, így 
a hölgy legalábbis részrefuldokló.

A zöldséges bezzeg nem lacafacázik: 
a víz koszos, büdös; ha belemegy, az a 
legkevesebb, hogy kiütéseket kap tőle 
az ember.

-  Az Adria után még a Balatont is alig 
lehet elviselni!.„

A part fái szomorúan bámulják ma
gukat a feltűnően alacsony vízben. Sű
rű hináros kóctengerre látnak, a levele
ken vidáman cankóznak a bíbicek 
(vagy mik). A part szegélyére kőzúza
lékot hordatott a tanács, de a méteres 
gaz, a rozzant padok, a repkényes budi, 
a rozsdás hinta mégiscsak pont itt van, 
a nagy (vagy Pécsi) tó -  s az egész 
tórendszer -  keleti bejáratánál. Elké
pesztő, mekkora s mily szines-szagos 
"colour locale"-lal tudunk mi várni 
külföldit s magyart egyaránt, ha egy
szer -  alig kétszáz méterre a ***-os 
kempingtől -  istenigazában hozzáfo
gunk!

Lapicz János pécsszabolcsi pecás mit 
se törődik ezzel. Őt a hal érdekli. A 
lanyhán permetező esőben kicsoma
golja szerszámait, csalóka megfigyelé
sem szerint legalább tíz csaliszacskót, 
öt szákot, két bottámaszt, egy vízhatlan 
ruhát és mintegy húsz botot. Csak ket
tővel pecázik, de húszat szán azoknak, 
akik miatt az utóbbi 2-3 évben tized

annyi halat sem fog, mint azelőtt.
-  Régen egy nap alatt fogtam három 

pontyot, meg öt kiló egyebet, ugyaneh
hez ma egy hét kell -  mondja, miköz
ben boszorkányos ügyességgel tekeri- 
bogozza a zsinegeket, s még új levegőt 
se vesz, már el is dobta a csalit vagy 
ötven méterre. -  Tudja, bányász vol
tam, harminckét évet nyomtam le a 
föld alatt, most mindenem a szabad 
levegő -  beletomássza magát a vízhat
lan ruhába. -  Itt ülök naponta este tízig, 
de nem biztos, hogy a német pecás is 
ennyire ráér, aki halat fogni jött ide.

Még az anyjuktól szigorú úszóleckét 
vevő kiskacsák is úgy néznek rá, mint 
egy tanárra, miközben kikerülnek né
hány döglött halat.

Az orfűiek mindefélét beszélnek. 
Vágták itt a füvet, irtották a hínárt, 
aztán aki csinálta, kevesellte a zsozsót 
és hazament. Amióta létezik a tó, azóta 
van panama. Hej, ha a Jóisten kivará
zsolna az itteni házakból minden szer
zett anyagot, sok bodega, víkendház 
összedőlne!

Palkó Sándort, az egykori megyei ta
nácselnököt sem kíméli a nép nyelve. 
Azt beszélik, ingyen kapta a telket, 
noha gondosan vigyázott rá, hogy ja
vakorabeli nyugdíjasként vehesse, 
ugyanúgy, mint annyi más ember. Ért
hető, ha szívesen beszél a tavakról: az 
ő ötlete volt, hogy a másra nehezen 
használható völgyfenekekben össze
gyűlő természetes vizek mellé üdülő

övezetet lehet építeni. Szathmáry Magdolna és Kovács Ár-
-  Dehogy beteg a tó -  mondja - , csak pád, környezetvédelmi és vízügyi 

a torka véres! Annak idején növényevő szakemberek szerint a dolog nem ilyen 
halakat: busát és amúrt telepítettünk egyszerű. A fő baj az, hogy a tó túlte- 
bele, hogy ezek majd megeszik a hi- lítődött élő anyaggal, nem képes fel- 
nárt. El kell ismernem: a busa tévedés frissülni. A sokat vitatott halaknak 
volt, mert csak elpusztul a tóban, de azt nem sok a jelentősége, mert az algát 
kifogni nem lehet, nem kap a horogra, tápláló anyagokat mindkét faj vissza- 
Az amúr más: megenné a hínárt, de juttatja a tóba. A hínár algából él, tehát 
meg erőszakkal szedték ki a tóból, ho- tisztítja a vizet, és a mind átlátszóbb 
lőtt tisztulna tőle. vízben rendesen el is szaporodik. De

Nem tud sok jót mondani a tó álla
potáról Völgyesi József, az üzemel
tető Baranya Megyei Vízmű Válla
lat főmérnöke sem. Legföljebb 
annyit, hogy a laboratóriumi méré
sek olykor vigasztalóbbak, mint a 
látvány, ami a parton fogadja az em
bert.

-  Még a tél folyamán tisztítottuk a 
befolyási területet, s remélem, ha
sonló karbantartásra ezután is tu
dunk pénzt keríteni. Most, oldott 
oxigén tekintetében például túltelí
tettséget is észlelünk -  mondja a fő
mérnök, de rögtön hozzáteszi: tudja, 
ez kevés. -  Ha szigorú szakmai 
szempontok szerint nézzük, akkor 
ötévente le kellene engedni a tó vi
zét, ki kellene kotorni az iszapot, 
hisz a hiányzó iszapcsapdák miatt

folyamatos a föliszapolódás. A hi
ányzó műtárgyak kiépítésére belát
ható időn belül nincs reális esély. A 
tó karbantartásáért mi felelünk, de 
mert nincs megrendelőnk, a számlát 
sem tudjuk senkinek benyújtani. A 
víz minőségét folyamatosan veszé
lyezteti a környező területeken folyó 
mezőgazdasági művelés, vegyszere
zés, a megoldatlan, illetve trehány 
módon megoldott szennyvízkezelés, 
s az úgynevezett beetetés során is 
temérdek szerves anyag kerül a tóba. 
Félő, hogy bár a lassú öregedés nem 
okoz közvetlen vízminőség-romlást, 
később hirtelen visszafordíthatatlan- 
ná válik a folyamat. Csak egyetér
teni tudok az elképzeléssel, hogy a tó 
küriil egy gazda, az önkormányzat 
legyen. fj

nincs mit bánkódni emiatt, mert a Pécsi 
Tó -  és ezt mérések igazolják -  kémiai 
és biológiai szempontból, ha nem is 
kifogástalanul tiszta, de tisztul: életé
nek kedvezőbb szakaszába lép.

Mi a helyzet a forrásokkal, amik táp
lálják? Röviden: a kitűnő Vízfő-forrás 
az idén Komlónak már nem ad vizet, 
csak Orfű kis falvainak, üdülőtelepei
nek. A Pécsi Tó felszíni vízműve sem 
szolgál egyebet, másokat. Az igazi baj, 
mondják Palkó Sándorral együtt a ví
zügyiek az, hogy a nagy tó nitrogéncs 
és foszforos vizet kap a többi vízbefo
lyásokon a környék mezőgazdaságá
tól. S ami még rosszabb: a sok-sok, 
számolatlanul eladott üdülőtelek 
szennyvizét az emésztőgödrök egye
nesen a talajba juttatják, ahonnan a tó
ba kerül, és tovább dagasztja a 
.élőanyag-háztartást. Iszapolók, 
szenny-csapdák kellenének, a lakott 
területeken pedig csatornázás, aminek 
persze ára van! De hiába, ezt az árat 
előbb-utóbb meg kell fizetni, arányo
san mindenkinek, aki tovább akarja él
vezni itt egy egészségileg is tiszta, für
désre is alkalmas tó örömeit. Most 
ugyanis a Pécsi tó nem ilyen... Enyhén 
szólva nem tanácsos fürödni benne.

De hogy is lenne másképp, ha -  leg
alább -  hat-nyolc gazdája van! A 
KVH-é a kis tó, a Baranya megyei 
Vízműé a nagy, megint más a Her
mann Ottó tó és a Kovácsszénájai tó 
gazdája. A kemping az Idegenforgalmi 
hivatalé, sportegyesületek, üzemi üdü
lők, táborok - végül a tanács... Mire 
lesz képes ősztől - önkományzatként? 
Egyedüli, pénz nélküli, magára ha
gyott gazdaként nyilvánvalóan semmi
re.

Olyan testület, társaság vagy más ef
féle kellene támogatóként ennek a gaz
dának, amely szakértő, lelkiismeretes 
és pénzben sem szűkölködő segítő 
egyszemélyben. Mert ha nem, kiönt
hetjük a gyerekkel a vizet is.

Varga Dávid

Belgák-
Június derekán különös járműre fi

gyelhettek fel Baranyában és Tolná
ban. Amolyan cirkuszi lakókocsi 
félére, melvet három ló húzott: mint 
később kiderült, pireneusi pónik. A 
pónik gazdája Jacques Quin és Luci- 
ene Wilmart Brüsszelből. A gumike
rekű építmény oldalán diszlo Európa 
térképről bárki leolvashatta, hogy 
útjuk-melyet tavaly júliusban kezd
tek -  Franciaországon át Olaszor
szágba vezet. Párnában teleltek, 
majd Brindisiben hajóra szálltak, át- 
ladikáztak Görögországba, végig 
gurultak Jugoszlávián, míg -  átlag
ban 35 kilométeres sebességgel -  be 
nem futottak hozzánk.

Mifelénk a francia nyelvvel elég 
nehéz boldogulni, de a jármű olyan 
egyedi, amennyire a szándék is az, 
így nem szűkölködtek támogatók
ban, segítőkben.

-  Párnában két hónapig dolgoz
tunk -  mondják.

Pénztárcájukat feltöltendő. A férfi 
egyébként hűtőgépszerelő, a hölgy 
ápolónő. Szeptemberre befejezni 
tervezett útjuk költsége egyébként 
magyar pénzre átszámítva havi 30 
ezer forint körül van.

-  Az emberek megismerése a cé
lunk! -  így ők.

Amiben kétségtelenül részük lehet, 
hiszen lovaskocsival napjainkban 
már fő útvonalakon nem is haladha
tunk, a mellékutak mentén lakók pe-

trojkával
dig -  vélik ők -  emberibbek. Noha, 
ami bennünket illet, a legteljesebb 
tájékozatlanság jegyében érkeztek. 
Amikor sikerült felvilágosítani őket 
arról, hogy a Duna (=Danube) nem 
azonos a Don-nal és így itt doni ko
zákokat hiába keresnek, meglepőd
tek. Azon is meglepődtek, hogy Ma
gyarországon egyáltalán vannak 
utak és nem szegődik guruitokban 
rendőr a nyomukba. 1100 éves törté
nelmünkről épp úgy sejtelmük se 
volt, mint mmálunk honfitársaink 
többségének válószínűleg úgyszin
tén nincs a belga múltról.

-  Nálunk évtizedeken át olyan fé
lelem élt a kommunizmussal szem
ben, hogy Európának ezt a felét 
egész egyszerűen töröltük az ismere
teink közül!

Tagadhatatlan sikerrel.
Gyanítható azonban, hogy valami

vel mi is többet tehetnénk önmagunk 
megismerése érdekében. Szekszárd 
mellett, a Gemencben, egyik lesán- 
tult lovuk miau három éjszakát töl
töttek, ezalatt nagy keservesen sike
rül egy szerény igényű, francia nyel
vű kis ismertetőt szerezni a részükre. 
Jó lenne tudni, hogy külképviselete
ink sajtóattaséi és idegenforgalmi 
szerveink mennyire tömik az ilyes
mivel az ottani szállók portáit, a 
szakmájukbelieket, és bárki érdeklő
dőt.

Ordas iván • Fotó: Bakó Jenő

Jánosom Kádárom
-  Rég nem volt már ilyen jó kirá

lyunk -  ezt egy nénike mondta, vala
melyik televíziós műsorban, a Kádár
korszak kellős közepén. Kádár Jánost 
akkor még sokan szerették. Nemcsak 
Moszkvában, Magyarországon is. A 
falusi emberek soha nem voltak nagy- 
igényűek. Csak azzal törődtek, hogy 
van-e mit enniük, hogy nem nyúvaszt- 
ják-e őket újabb és újabb adókkal a 
mindenkori hatóság emberei, hogy 
gyarapszik-e a jószág... A harmincas 
években nyomorgó magyar családok
nak először Kádár János uralkodása 
alatt lett elfogadható soruk. Nem tö
rődtek olyan haszontalanságokkal, 
mint teszem azt a parlamenti demokrá
cia. Hol volt akkor még Gorbacsov, 
peresztrojka, kelet-európai átalaku
lás?...

•

Kádár János 32 évig volt Magyaror
szág első embere. Annyi ideig, mint 
egykoron Hunyadi Mátyás. Hogy mi 
lett az országból ez idő alau? ítéljék

meg ezt azok, akiknek a szocializmus 
elvetélt kísérletéről már nem lesznek 
közvetlen élményeik.
Egy évvel Kádár János halála után 
azonban még mindenki joggal hiszi 
úgy, hogy mindenre emlékezik. S nem 
érzi magára nézve senki kötelezőnek, 
hogy egymáshoz mérjen politikai le
hetőségeket és egyéni képességeket. 
Pedig az „országveszejtő" Kádár János 
vélhetően híján volt ennek is, annak is. 
'  Mentségére annyit mindenképp el 
kell mondani, hogy a rendszer hazánk
ban is magában hordta egy ceausescu-i 
diktatúra és terror lehetőségét, s hogy 
nem úgy alakult, kizárólag személyes 
tulajdonságokkal magyarázható. Va
jon mi lett volna, ha a Biszku-féle má
sodik vonal kezébe kerül a hatalom?

•
-  A vén gazember! Alighanem egész 

életében nyomasztotta, amit 1956 után 
művelt. Farizeus ábrázattal prédikált, 
miközben a lelkét gyilkosságok nyom
ták.

-  Én bizony megsirattam... Most ta
lán jobb lesz, hogy megint a papok 
világa jön?

-  Az volt a legnagyobb hibája, hogy 
megtűrte maga körül azt a sok léhűtőt, 
meg talpnyalót Hogy hagyta a korrup
ciót.

-  Hazudott!
-  Én azt hiszem, hogy ő tényleg jót 

akart Elhiue a nagy eszméket, s csak 
kínlódott, mert sehogy sem akart úgy 
működni, ahogy azt a könyvekben ír
ták.

-  Ha időben félreáll, akkor talán min
den másképp alakul. Jobban? Rosz- 
szabbul? Nem tudom.

-  Azt mondták, puritán ember volt. Ő 
is, meg a felesége is. Most meg azt 
hallom, hogy az asszony dirigált s 
hogy beleszólt az ország dolgaiba is. 
Hát ezt azért nem kellett volna enged
nie.

-  Róla legalább tudtuk, hogy kom
munista volt...

-Fg-
FoTóth
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Borgyár

külkereskedelmi
munkatársakat
keres
b ő vü lő , ö n á lló  
im p o rtte v é k e n y s é g é n e k  
e lő s e g íté s é h e z ,  
e lő m e n e te li le h e tő s é g g e l.

A jelentkezés feltételei:

• angol és  n ém et nyelv  
tárgyalási szintű ism erete
• felsőfokú kü lkereskedelm i 
szakm ai végzettség
• hasznosítható  szakm ai 
gyakorlat

Jelentkezni lehet:

a  k e re s k e d e lm i ig a z g a tó n á l 
v a g y  a  k ü lk e re s k e d e lm i 
fő o s z tá ly v e z e tő n é l.

Pécs,
Bolgár Néphadsereg útja 52. 
Tel.: 72/11-555

Mit ajánlunk a Tisztelt Vevőknek, Megrendelőknek?
Épületasztalos és faipari üzemünk:

kis és középsorozatban egyedi tervezésű nyílászárókat, térelválasztókat, lépcsőket, fabur- 
kólátokat.

A kereskedőházaknak a zselici akác, cser, hárs, és bükkfa anyagú kerti és utcai pavilonokat, 
az úgynevezett piknik asztalokat, sportpálya-felszereléseket, padokat, összerakható lelátó
kat, homokozókat, virágtartókat, kerítés-illetve kapuelemeket, fűrészdarabokat, úgyneve
zett "tapétázóbakokat", a mobil (kerekes) napozóágyat stb.
Lakatosüzemünk:

előre gyártja és a helyszínen "építi és szereli" az egyedi tervezésű épületeket, ipari 
nyílászárókat, szállítószalagokat, konvejer-sorokat, a környezet- munka-, és egész
ségvédelmi célú szerkezeteket. __ __
Vasbetonszerelő', beton-és mííkoüzemunk:

minden vas előszerelést (és elhelyezést), egyedi tervű vasbeton vagy műkőbeton elemet,
illetve épületszerkezetet képes elkészíteni. __
Gépjavító, fuvarozó, emelő- és munkagepuzemunk:

szakembergárdája és eszközei alkalmazásának a legszélesebb körű közvetlen lakossági 
szolgáltatás megoldására.
Kereskedünk:

a saját termelésű készletekkel, más építőipari jellegű gazdálkodó szerveknél felhalmozó
dott építő-és szerelő anyagokkal és forgalmazzuk, a Kaposvári Villamosságigyár termékeit.
Tevékenységünk mintegy 40%-át 
a kivitelező mély - és magasépítés képezi.

Nem szervezeti nagyságra, nem a "volumen” mindenáron való növelésére, hanem a 
szakmai tudás, a műszaki színvonal, és a termékek, valamint szolgáltatásaink minőségének 
folyamatos fejlesztésére, jó hírnevünk öregbítésére törekszünk.

FÁBER ÉPÍTŐIPARI ÉS SZOLGÁLTATÓ KFT.
Kaposvár, Cseri u. 2. (Szokola-ipartelep) 7400
Telefon: 82/10-539,12-333, 20-415,15-619
Telex:13-247 •  Telefax: 82/10-539/2 •  CB rádió: USB 40

takarítunk meg Önnek,
ha hűtőládáját műszaki osztályunkon 

vásárolja meg!
250 literes Siemens hűtőláda 

x v w z  32800.-R helyett 22800.-Ft
185 literes Siemens hűtőláda 
27800.-R helyett 17800.-R

í C n t d i t m  Amíg a készlet tart!
Vásárláskor cél a Centrum!

Pécs,
Egri G y. u. 82.
IV.em . 15.
3,5 szobás, 
összkomfortos,
74 m2'es öröklakás,

Vételár: 1440000,-Ft. 
Induló licitár: 1440000,-Ft.

Érdeklődni: INKÖZ Iroda
Pécs, Tímár u.2.
Tel.: 72/27-055/60 m.

É G S Z I  —  D É L S Z Á M  
D É L - D U N Á N T Ú L I  S Z E R V E Z Ő -  

É S  L E Á N Y V Á L L A L A T

M a  m ár e len ged hete tlen  feltétel 
a  program fe jlesztéshez egy jól m űködő

EPROM EM ULATOR
am ely  időt, pénzt, fá rad tságo t ta k a rít m eg. 

Mi ezt kínáljuk Önnek!

Alkalmazható
12716, 12732, 12764, 27128,127256-os 

EPROM-okhoz.
Ára: 39900 Ft+ ÁFA

tartozékokkal és programmal.

R en delje  m eg tőlünk a z  A P E H  által e n g e d é lye ze tt
NYUG JAADÓ  PÉNZTÁRGÉPET! 

Ára: 52500 Ft + ÁFA,
ebből v isszaigényelhető  4 0 0 0 0 F t  

. + a  s zá m la  Á F A  tarta lm a.

Érdeklődjön nálunk a
Csomagkapcsolt Rádióátviteli Hálózatok iránt!

C ím :
EGSZI-DELSZÁM DÉL-DUNÁNTÚLI 
SZERVEZŐ- ÉS LEÁNYVÁLLALA T

Pécs, Őz u. 5. 
Telefon :72/ 25-688 

Telex:12215 F a x : 72/24-968



Szibériai rapszódia (2.)

Lágerszótár
's ötös sor
= rab, fogoly
= köztörvényes bönőzö 
= orvosi rendelő
= táborügyeletes elöljáró

Fityorka
Zaklucsonyí
Biatnoj
Szancsász
Gyezsurné
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'Tajgám, tajgám, te szép hazám,
Virulj, le drága, drága táj!...."
(Dalrészlet Miljatyin operettjéből, 1948.)

"A táborban mindenkinek há
rom története volt. Egy, amit ilyen
olyan kényszer hatásiára a vizsgá
lóbírónak elmondott, azután jó 
gyerekként aláírta a jegyzőköny
vet. Egy, amit a lágerben elmesélt 
a fogolytársainak, és, egy, amit 
megtartott magának. És ez volt az 
igaz..."

•

— A tajgából nem lehetett meg
szökni — folytatta emlékezését 
Szikszay Edit. — Nemcsak, mert ál
landóan őrök, kutyák álltak mellet
tünk. De hiába fordult nyárba a tél -  
tavasz és ősz szinte nincs és lett 
plusz 40 fok a mínuszból, ha neki is 
vágott valaki Déí Keletnek, egy idő 
után visszafordult.

Egyszer hamarabb végeztünk a fa
vágással és lett fél óránk, amikor 
csak úgy leheveredtünk, halálosan 
fáradtan. Fenyőtűt rágcsáltam és 
néztem a semmit. Az arcom előtt il- 
legette magát egy tápicski (papucsvi- 
rág). Olyasmi, mint nálunk az orchi
dea, csak piros-fehér pöttyös. Jött 
egy légy, rászállt. Bódultán bclcmá- 
szott a közepébe, a porzókhoz. Mire 
rájött volna, hová jutott, már rá is 
csapódtak a felső szirmok, azután 
jobbról is, balról is. Pár percig még 
döngicsélt szegényke, majd végleg 
elhallgatott...

Akkor értettem meg, hogy én is 
csak egy ilyen buta légy vagyok, s a 
tajga a nagy virág, ami fogva tart. Ha 
menni akarok — megöl. Én mégis 
szerettem ezt az elátkozott, hatalmas 
erdőt, szelíd állataival, néma mada
raival, illatnélküli, pompás virágai
val -  és lettem lassan én is olyan 
emberré, aki beletörődött a sorsába.

— És a lágerben? A barakkéletet 
hogyan tűrte?

— A táborban voltaképp kedvesek 
voltak hozzám. Mindenki, még a 
blatnojok is. Talán apró termetem
nek s európaiságomnak köszönhető
en... Meg a közös sors is valahogy 
összetartott bennünket. Pedig volt 
rengeteg összekoccanás, veszekedés 
apróságokon. Amolyan múló zápo
rok. Előfordult itt mindenféle náció. 
Ukrán szeparatisták, "banderoveik" 
például, akik otthon élelmet raboltak 
’45 után. Ók is, meg akiktől raboltak, 
azok is 25 évet kaptak. Merthogy 
emezek (hátha?) segítették őket. So
kan azért voltak itt, mert a negyven
ötös nagy éhínség idején a földeken 
ottmaradt kumpliszemcket szatyorba 
gyűjtögették. Meglopták a szovjet- 
hatalmat! De voltak észtek, lettek, 
litvánok: mind, mind értelmiségiek. 
Kivonták őket, attól félve, hogy ott
hon szellemi vezetők lennének.

Ebben a lágerben többezren dol
goztunk a környékbeli erdőirtáso
kon. Normára. Ettől függött szűkös 
éleimiszeradagunk mennyisége is. 
Vagy esetleg, túlteljesítve, a póta
dag... Naponta pityorkában vonul
tunk ki az erdőre, irtáshoz. Előtte a 
sorakozónál az elmaradhatatlan "Mi
atyánk": Aki balra, vagy jobbra kilép

a sorból, az őr felszólítás nélkül lelö
vi!

Az első hetek, hónapok iszonyata 
után lassan megtanultam ebben a 
szakmában mindent. A fűrészelés, 
fadöntés, gallyazás, vontatás, fogat
hajtás művészetét, s a táborélet, 
egyáltalán az életbenmaradás apró 
fogásait; elviselni a tajgát télen is, 
amikor a mínusz 35 fok kellemes, 
enyhe időnek számított az Angara 
felső folyásánál.

— Voltak érdekes találkozásai? 
Egyáltalán kikre emlékszik még?

— Azt hiszem, mindenkire. Mig 
egy táborban laktunk, jó barátságba 
kerültem egy testvérpárral. A lem- 
bergi főrabbi lányai voltak. Tamara, 
a fiatalabb, gyönyörű teremtés volt, 
Szonja — egy ideig egy fűrésszel 
irtottuk a tajgát — az ellentéte, de 
igen jószívű és kultúrált. Gyógysze
rész volt szabad életében. Becsü
letére legyen mondva a láger-pa
rancsnokságnak, nagy ünnepeiken 
szabad napot kaptak. Például a 
hosszúnapon. Ez éjféltől-éjfélig tart, 
teljes némaságban; hajukat megszór
ták hamuval, leültek az égő gyertya 
elé, és sírtak. Mondták, a hosszúnap 
a halottakért van. Hát, miránk is ránk 
fért volna -  ha hagyják - , egy ilyen 
hosszúnap. Mindenkinek lett volna 
24 órára való könnye.

Egy másik nagyon kedves barát
nőm madam Maria volt. Még az első 
lágeremben találkoztam vele. Na
gyon megörültem, mert akadt egy 
ember, akivel legalább németül tud
tam beszélni. Szabad életében egye
temi tanár volt Leningrádban. Szülei 
tizennyolcban nyugatra menekültek, 
ő maradt, mert egyetemistaként hithű 
bolsevik lett. Kicsi, vékony öre
gasszony, a tekintetéből sugárzott a 
szeretet és az intelligencia. Tőle ta
nultam meg,az orosz alapjait Az
után, ahogy múltak az évek, egyik 
táborból a másikba kerültem, s az 
utolsó lágeremben találkoztunk is
mét. Amikor már a gyezsumék is 
beszélték, hogy a külföldiek hamaro
san hazamennek, madam Maria el
jött hozzám elbúcszúni. Akkor lát
tam először sírni. Vigasztaltam, utá
nunk ők következnek. "Milinki, 
nincs nekem már senkim otthonom 
se. Végállomásom is a tajga. Kérlek, 
ha hazaérsz, szakíts időt, hogy meg
keresd régi jó barátomat a Komin- 
tem-ből: den Mathias Rakoschi..."

Megígértem. S nem árultam el, mi
lyen szerepe van a barátjának Ma
gyarországon, s abban, hogy én ide
kerültem... Azt hiszem, ez volt az 
egyetlen kérés, amit fogolytársnak 
nem teljesítettem...

Kiről szóljak még? Hiszen minden 
táborban rengetegen voltak társaim, 
akiket megszerettem és ők engem. A

kis japán gésa például, aki a Nap 
ünnepén hajnalban a karjaival s haj
lékony felső testével táncolt a fönti 
priccsen, s reggel megköszönte, ami
ért nem zavartam meg imájában... 
Vagy Odette, aki párizsi francia nő 
volt, a szancsász orvosa, aki ott segí
tett rajtunk, ahol tudott; vagy Ira, a 
Bolsoj egykori neves drámai szí
nésznője, aki jó barátnőm lett.. Sok
felé megfordultam a Bajkálon innen 
és túl, és sokfelé dolgoztam, nem
csak erdei munkán. Voltam kocsis, 
hullacsősz, gyári munkás; dolgoztam 
kőbányában, csillámpalagyárban, s a

jó ég tudja hirtelenében, még hány 
helyen. Azután valahogy egyre gyak
rabban emlegették: "Ti, külföldiek, 
hazamentek... Damoj!"

— Mutatkoztak a jelei?
— Akkor még nem. De Sztálin ha

lála után sok minden megváltozott. 
Eltűntek a bilincsek, lerombolták a 
bunkert, s emberibb lett a hangnem. 
Az őrők nem fasisztázták állandóan a 
foglyokat, lett pénz, munkadíj, s en
gedélyezték a vásárlást a katinok- 
ban... Persze, a hazamenetelt nem 
hittük el. Még jó ideig. De titkon min
denki reménykedetL Egyszer azután 
— ez már ’55 koraőszén volt — a 
gyezsurné nekem titokban megsúgta: 
"Egyinká, lélekben (!) készülj fel, ha-

Mcg valahol, Moszkvától délre, 
amikor az úgynevezett "feljavító tá
borba" kerültünk. Szoktatás. Szokta
tás Európához. Étkezésben, magatar
tásban, beszédmodorban, életmód
ban. Hirtelen belecsöppenve ugyanis 
nemigen tudtunk mit kezdeni a sza
badságunkkal. Hét év mindennapjai 
után nem volt sorakozó, őrők ordítá
sa, kutyák. Csak finom ételek, teríték, 
európai ruhák, amiket már régen el
felejtettünk.

Csapon motorvonat. Torokszorító 
érzés — átérünk a határon. Nyíregy
házára, ahol fekete rabszállítók vár
tak. Ismét rácsok mögött, a kísérők 
pedig nem szóltak hozzánk.

Néptelen utcákon haladtunk — az

előjött: valami utólagos igazságszol
gáltatásnak azért lennie kell!

Mi mindnyájan túlélők vagyunk. 
Annak a kornak a meghurcoltjai és i 
meghurcolói. Keresztények, zsidók, 
kommunisták; fasiszták és antifasisz
ták, lágcrlakók és börtönőrők; téve
désből odakerülök és tudatosan el
hurcolt ártatlanok — mindenki, aki 
ezt átélte. És bizony, hiába akarjuk 
elfelejteni, nem beszélni róla, vagy 
utolsó fordulóban kiírni magunkból, 
a láthatatlan stigma ott van a lelkűnk
ben, amiről csak mi tudunk. Mi érez
zük és mi cipeljük halálig — mondta 
beszélgetőtársam, s tekintete messze 
kalandozotL
Messze, valahová az őrségi dombok
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marosan indultok...” Mondtam, 7 éve 
ezzel etetnek, ne szórakozzon velem. 
De most komolyan, bizonygatta.

Másnap kimentünk, emlékszem, 
homokot rakodni. Velünk volt Magdi 
is, akivel ismét találkoztunk. És ak
kor Magdi megsérült a teherautó pla
tóján. Szerencsére a szancsászon

Odette volt szolgálatban. Mondta, 
Magdinak több bordája eltörött, és 
röntgenje nincs. Ha beküldi -  ottfog
ják. Épp most?!

Odette akkor leukoplaszttal rögzí
tette a törött bordákat, és másnap... 
Másnap, amikor "pityorkában" in
dultunk a tajgába, bennünket kiállí
tottak, meg kirángattak még 2-3 né
metet. "Ti most hazamentek" — kö
zölte a lágerparancsnok.

Nem hittük.
Azután elkezdődött az út, ahogy jöt
tünk — most visszafelé. Novoszi- 
birszk után már derengett valami.

ÁVH még erről is gondoskodott —
egy laktanyába. Iszonyatos csalódás. 
Hát ugyanabba a szarba jöttünk 
vissza, ahonnan elhurcoltak?

Másnap nagy ebéd a parancsnoksá
gon. A főhelyen csupa főtiszL Pohár- 
köszöntőben a főember elnézést kér, 
amiért „ily módon" szállítottak be 
bennünket. Tudják, „fáradságos út" 
áll mögöttünk, de más jármű most 
nem állt rendelkezésre. S különben 
is: meg akartak kímélni bennünket a 
lakosság tolakodó köszöntésétől. Va- 
gis a tömegdemonstrációtól, mint a 
munkácsi állomáson, ahol odatódult 
hozzánk a város magyar lakossága.

Az emberek viszont mindenhol fe
lejthetetlenül kedvesek voltak. 
MÁV-osok, kiskatonák, civilek, 
mindenki. Valahogy meglátták — 
megérezték? - , honnan jövünk. 1955 
november 25-én értem haza.

— Maradt valami az életében Szi
bériából?

— Igen, például kocsiskorom szó
készlete. Ha kiborulok, oroszul mon
dom az ottani "Miatyánkot". Meg a 
lámpa. Csak lámpafényben tudok 
aludni.

Szikszay Edit ezen a ponton elhall
gatott. Pár percig szótlanul ültünk. 
Majd így folytatta:
— Nézze, visszamenőleg nem lehet 
igazságot szolgáltatni. De ha már ez

mögé. Kisvártatva még hozzátette:
— Sára Sándor filmet készített ró

lunk. Nők Szibériában, ilyesmi a 
munkacíme, bár, mint utóbb megtud
tam, férfiak is megszólalnak benne. 
Hárman, barátnők szerepelünk a 
filmben. Magdi Pápáról, Irénke Zala
egerszegről és én.

Talán valamilyen utólagos erkölcsi 
elégtételt is szolgálhat ez a film. Az 
embereknek meg kell tudniok a saját 
történelmüket, hogy mi folyt ebben 
az országban — s kik élnek körülöt
tünk: meghurcoltak és meghurcolók. 
Jó lenne már látni ezt a filmet. Nem?

Beszélgetőtársam elmosolyodott:
— Pázsivjom — poszmotrim... 

(Megéljük — meglátjuk).
•

Különös az élet olykor. Beszélgeté
sünk másnapján Szikszay Edit, egy
kori hadifogoly, 35 év után, megkap
ta a recski szövetség értesítését: saját 
jogán 500 Ft nyugdíjkiegészítésben 
részesül.

— Mégis valami... — mosolygott 
rám fanyarul.

Én azonban éreztem, arra gondol, 
hogy valamivel kevesebb lesz a fillé
res gondja. És belül azért nagyon bol- 
dog.

Szívszorítóan.

Wallinger Endre


